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GREETINGS 


Mr.    Masayoshi  Takasaki 

The  president  of 

Japan  Cartographers  Association 

Director  of  Japan  Map  Center 

We  have  with  us,  Prof.  Wiedel,  Mr.  Pearce,  Dr.  Tatham 
and  Prof.  Zhang,  today,  and  we  are  now  about  to  hold  this 
International  Symposium  on  Tactual  Maps  for  the  Visually 
Handicapped  People. 

In  1984,  in  the  country  of  Mr.  Pearce,  at  Perth,  the  ICA 
general  meeting  was  held.  At  that  time,  I  was  very  impressed 
with  wonderful  speech  of  Prof.  Goodrick  from  Australia  who 
was  very  active  in  formulating  a  Tactual  and  Low  Vision 
Mapping  Commission  for  ICA. 

Since  then  the  Tactual  and  Low  Vision  Mapping  Commission 
of  ICA  has  been  holding  International  Symposium.  I  think 
this  is  the  third  one  and  in  commemoration  of  the  Yokohama 
Exotic  Showcase  '89，  we  are  now  holding  this  third  symposium 
for  this  Tactual  and  Low  Vision  Mapping  Commission.  Low 
vision  mapping  and  tactual  mapping  has  had 100  years  of 
history  in  Japan.  And  in  recent  years,  thanks  to  the 
cooperation  the  people  who  are  represented  here  and  other 
people,  we  have  been  observing  progress  in  technology  and 
usage  of  these  maps  on  various  fronts.  However,  as  for  the 
understanding  on  the  part  of  the  general  public,  we  believe 
that  there  is  still  lots  of  room  for  further  improvement. 

Through  this  symposium  that  we  hold  today,  I  hope  the 
producers,  users,  as  well  as  the  marketing  people  who  are  in 
between  these  two  sectors  including  volunteers  will  further 
deepen  understanding  about  tactual  maps  and  low  vision 
mapping.  I  hope  with  this  symposium  as  a  stimulus  that 
further  progress  will  be  seen  in  Japan  in  this  field, 

I   would   like   to  say  thanks  as   for  the  organizers   to  Mr. 
Kato  and   the  efforts   made   by  volunteers   and   those  people  who 
have    come    over    to    Japan    from    their    far    away    places  ；  Prof. 
Joseph   W.    Wiedel,    Mr.    Donald  T.    Pearce,    Dr.    Andrew  F.  Tatham 
and   Prof.    Zhang  Qingpu,    I   would   like   to   close   my   remarks  by 
thanking  them  at  the  end.     Thank  you. 


INTRODUCTION  OF  CHAIRMAN 
COMMISSION  ON  TACTUAL  MAPPING ( I CA) 


Prof.    Joseph  W.  Wiedel 

Chairman,  Commission  on  Tactual  Mapping  (ICA) 
University  of  Maryland,    Maryland,    U.  S.  A. 

Thank  you,  distinguished  panel  and  fellow  participants, 
as  chairman  of  the  ICA  Commission  on  Tactual  and  Low  Vision 
Mapping,  I  would  like  to  thank  first,  our  hosts  for  making 
this  symposium  possible,  I  would  also  like  to  thank  our 
visiting  panel,  Mr.  Don  Pearce  from  Australia,  Secretary 
General  of  the  ICA,  Prof.  Zhang  Qingpu,  Republic  of  China 
Research  Institute  of  Surveying  and  Mapping,  Dr.  Andrew 
Tatham  from  the  United  Kingdom  England,  King's  College,  in 
London,  and  Mr.  Toshikazu  Kato  from  Osaka,  Braille  Printing 
Plant,  Nippon  Lighthouse  all  of  whom  are  members  of  the  ICA 
commission.  I      would      like      to      thank      you      for  their 

participation,  and  I  would  like  to  thank  you,  the  audience 
for  making  this  symposium  meaningful  by  your  attendance  here 
today. 

We  held  the  First  International  Symposium  on  Tactual 
Mapping  and  Graphics  for  the  blind  and  visually  impaired  in 
Washington  D.  C.  in  1983.  This  was  followed  by  forming  an  ICA 
commission  in  Australia  and  it  took  us  until  1988  before  we 
could  hold  the  second  International  Symposium  in  London, 
United  Kingdom.  I  would  like  to  refer  to  this  as  the  third 
International  Symposium  on  Maps  and  Graphics  for  the  blind 
and  visually  impaired  and  hope  this  tradition,  now  firmly 
established  will  continue.  It  is  this  exchange  of  ideas  and 
information  that  is  so  necessary  to  improving  the  quality  of 
life  for  blind  and  visually  impaired  peoples,  and  not  just  in 
the  countries  represented  here  today,  but  worldwide.  We,  as 
cartographers  and  producers  of  tactile  maps  and  graphs, 
welcome  and  need  your  input  to  produce  the  best  product 
possible.     Thank  you. 


THE  BACKGROUND  AND  CURRENT  SITUATION 
OF  TACTUAL  AND  LOW  VISION  MAPS  IN  JAPAN 

Mr.    Toshikazu  Kato 

Chairman,    Commission  on  Tactual  Mapping  (JCA) 
Vice  Director,    Braille  Printing  Plant, 
Nippon  Lighthouse,    Welfare  Center  for 
the  Blind 

I  am  very  happy  to  have  the  oppot  unity  to  hold  this 
symposium  and  to  see  to  many  people  participating  from 
various  countries. 

The  braille  was  invented  by  Louis  Braille,  French  and 
since  then 164  years  have  passed.  In  Japan,  Mr.  Kuraji 
Ishikawa  tought  of  braille  and  next  year  is  the  100th 
anniversary  of  this  one. 

Tactual  maps  are  sometimes  referred  to  braille  maps  in 
Japanese,  but  the  main  point  is  the 七 ouch.  But,  recently  the 
term  "Braille  map"  is  not  used  very  often.  Now  "Tactual  map" 
is  the  more  common  term.  So  I  would  like  to  use  "Tactual 
map"  in  my  presentation.  Another  point  is  that  in  Japan, 
compared  with  tactual  maps,  low  vision  maps  are  rather 
lagging  behind.  Of  course,  many  people  are  involved  in 
producing  low  vision  maps  but  the  history  is  not  so  long  and 
I  am  sure  there  is  a  great  potential  for  development  in  the 
future.  So,  at  this  symposium,  I  may  not  be  able  to  go 
deeper  in  low  vision  maps,  and  my  focus  in  the  presentation 
is  put  on  the  tactual  maps. 

1. The  history  and  production  methods  of  tactual  maps 

(1)  Emboss  printing 

Now,  the  history  of  tactual  maps  in  Japan  started  in 
1904.  The  handmade  maps  existed  even  before  that  but,  the 
first  printed  tactual  maps  were  made  in  1904  at  the  Tokyo 
Blind  and  Dumb  School  (We  call  that  is  the  Blind  School 
attached     Tsukuba     University) .  And     the     school  produced 

domestic  maps  of  about  54  sheets  by  embossed  printing.  At 
around  1968，  almost  all  of  maps  were  printed  by  emboss 
method.  Out     of     these,      Osaka     Mainichi     Newspaper,  the 

publisher  of  Braille  Mainichi  Newspaper  published  or  printed 
Japanese  as  well  as  world  map  for  the  schools  for  the  blind 
in  1931.     These  maps  are  highly  regarded  even  at  present. 

(2)  Thermo - form 

In  1968，  Thermo - form  was  introduced  in  Japan.  The  Japan 
Braille  Library  bought  one  such  machine  and  production  of 
tactual  maps  developed  after  that.  And,  this  is  still 
utilized  now. 

This  Thermo - form  method  is   still  widely  used  at  present. 
Many  of  you  are  familiar  with  this  method,    I  believe. 

We  use  thin  film  and  apply  heat  to  soften  it  and  use 
thick  paper  to  make  a  base  of  the  map,  put  the  film  on  top  of 
it  and  apply  heat  to  soften  the  film  and  then  vacuum  to 
adhere  the  film  and  the  elevation,  heights  or  shapes  will  be 
materialized  on  the  map.  This  method  is  used  at  daily  life 
in  Japan,  by  the  way,  we  are  going  to  hear  presentations  on 
the  situations  in  other  countries  but  I  believe  in  the  United 
States  and  European  countries  this  Thermo - form  method  is 
widely  used.      In  Japan,    the   size  is  about   30cm   x  30cm  at  the 
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maximum,  but  in  foreign  countries  I  believe  wider  or  larger 
mold  is  used. 

Teachers  at  schools  for  the  blind  make  such  maps  for  the 
use  at  school  and  volunteers  are  also  involved  in  production. 
Local  municipalities  or  local  autonomous  bodies,  as  far  as  I 
know  the  number  exceeds  40，  but  such  local  autonomous  bodies 
usually  entrust  the  work  to  our  volunteers  or  braille 
publishers  to  make  mobility  maps  or  other  tactual  maps.  The 
municipal  office,  the  community,  the  community  house,  welfare 
office,  the  Lighthouse  for  the  blind  are  mentioned  as 
providing  service  to  the  visually  hadicapped  living  in  that 
particular  community.  The  number  of  these  maps  are  rather 
large,  but  the  problem  is  that  when  a  person  living  in 
another  community  wants  to  get  hold  of  such  map,  usually  the 
person  faces  a  difficulty. 

(3)  Stereo  copying  system 

Epoch-making  system  was  taken  in  Japan  in  1980.  There 
was  the  introduction  of  Foam-ink.  There  are  two  methods  of 
utilizing  the  Foam-ink ；  one  is  the  Stereo  copying  system. 
This  was  invented  in  Japan  and  it  is  an  excellent  method 
which  is  now  utilized  all  over  the  world  in  many  dif  f  ernt 
forms.  In  utilizing  this  Stereo  copying,  you  put  the  Foam- 
ink  on  the  piece  of  paper  and  then  you  make  like  a  copy  on 
this  special  sheet  and  after  you  insert  the  sheet  into  the 
developer,  then  the  black  part  absorbs  the  heat  and  is 
elevated.  With  this  introduction  we  can  now  have  more 
possibilities  of  wider  application.  This  is  now  used  in 
foreign  countries  to  produce  maps  for  orienteering  because 
the  system  is  very  easy  to  use,  but  the  soct  of  paper  is 
rather  high,  about  55  to  70  yen  per  sheet  in  Japan.  This  is 
used  in  many  forms  but  not  for  publishing  because  for 
publishing  there  are  many  more,  better  methods.  Of  course, 
in  some  cases  this  is  also  utilized  but,  mostly  this  is  not 
at  present  used  for  printing, 

(4)  Foam-ink  printing 

The   othermethod    is    what    we   call    the   Foam-ink  printing. 
In    this    system   we    use    Foam-ink    in   the    silk    screen  printing 
system.       We   use   this   Foam-ink   in   printing  and   in   doing  this 
we    use    thick    paper    with    holes    in    it    so    that    ink    can  go 
through.       But,    if  you   want   to  do   it   in  a  more  accurate  way, 
we  use  a lot  of  euipment  to  make  accurate  molds,    take  a  photo 
and    we    use    photo    process    for    screen    printing.        With  this 
method    you    can    have    the    most    clear    and    easy    to    read  maps, 
this   is   how  the  Foam-ink  printing  is  conducted.      As  a  matter 
of  fact,    we  are  going  to  see  the  Yokohama  Exotic  Showcase  '  89 
tomorrow  and   the  map  (P64〜68)    made   by  Mr.    Ishido  who  has  made 
a    great    effort    for    holding    this    Symposium    is    also    made  by 
this    Foam-ink    printing   method.       He    is   also   a   member   of  the 
Group  of  Producing  Tactual  Picture  Books. 

Multiple  colors  are  used  in  this  printing  system  and 
there  are  various  sizes  of  molds  that  you  can  choose  from. 
Another  big  feature  is  that  in  case  of  Thermo-f orm,  when  you 
touch  the  map,  it  is  rather  difficult  to  read  because 
sometimes  you  have  sweat  on  your  fingers  and  it  does  not  go 
smoothly.  But  in  case  of  Foam-ink  printing  or  Foam-ink  you 
can  use  ordinary  paper  and  height  or  elevation  is  very  small. 

So,  you  can  read  more  smoothly  because  material  is  closer  to 
the    ordinary    paper.        With    this    quality    you    can    read  much 


一 4 一 


easier  and  smoother.  This  is  much  closer  to  the  embossed 
printing      of      paper.  This      is,       maybe,       one      of  the 

characteristics  of  Foam-ink  printing.  Another  feature  is 
that  you  can  print  both  sides  of  the  sheet.  With  this  Foam- 
ink  printing,  we  see  a large  increase  in  development  and  as 
an  example  in  1982,  Ministry  of  Transport  planned  a  guide 
book.  This     guide     book     is     for     utilizing     the  public 

transportation    system (※： L)  •       This    is    divided    into   two  parts, 
one   is    for   the   metropolitan   area,    and   is   about   26cm   x  36cm. 
And     80     sheets    of    maps    are    included    and,     of    course,  we 
received  cooperation  from  various  sectors  and  many  people  and 
a lot  of  effort  was   spent  on  making  these  guide  maps.  These 
guide  maps  are  exhibited  in  the  exhibition  room  so  I  hope  you 
will    take    a look    at    them    later.        And    in    1983    the  Nippon 
Lighthouse   published   an   atlas    for   the   blind   schools   with  40 
sheets   of  maps,    and   this  was   also  made  by  Foam-ink  printing. 
Beside    these    two,     there    are    many    cases    where    maps,  atlases 
and    other    publishing   materials   were    printed    with   this  Foam- 
ink  printing  method. 

(5) The  characteristic  of  various  production  methods 
The  readability  of  the  tactual  mapping  is  an  important 
element.  Emboss  printing  process  with  a  paper  is  the  best  to 
read  the  tactual  graphics  for  blind  peoples.  And  other 
technologies  are  now  being  worked  hard  in  order  to  come  close 
to  the  easy  way  of  reading.  However,  the  difficulty  is  also 
with  regard  to  the  information  to  be  incorporated.  With 
regard  to  the  embossed  printing,  the  information  amount  has 
to  be  limited  to  a  great  extent.  The  production  method  which 
can  incorporate  the  largest  volume  is  the  Thermo- forming,  I 
believe.  That  is  to  say,  the  area  signal,  which  we  call  it, 
area  symbols,  as  well  as  the  lines  how  they  can  be 
incorporated,  also  three  dimensionally,  and  not  only  one 
elevation  but  two  to  three  elevations  or  raises  can  be 
achieved  by  the  Thermo- forming.  Therefore,  Thermo- forming 
has  the  most  varied  ways  of  incorporating  various  elements. 
However,  for  those  who  are  having  visual  difficulties,  it  is 
rather  difficult  to  read  these  Thermo- forming  map.  And  in 
order  to  combat  this  situation,  we  have  Stereo  copying  system 
and  Foam-ink  printing  system. 

However  there  is  another  problem  which  is  emerging  on 
Stereo  copying  system,  that  is  to  say,  with  toners.  The 
fingers  are  likely  to  be  stained.  As  these  are  minor 
difficulties  and  because  of  the  easiness  to  make  the  mother 
mold,  those  people  who  are  not  well  versed  in  the  Tactual 
maps,  are  likely  to  come  up  with  the  maps  which  are  very 
difficult  for  the  visually  impaired  people  to  read.  We  can 
say  that  too  many  confusions  are  likely  to  be  involved  in  the 
outcome.  That  is  to  say  they  are  raised  but  not  to  the 
extent  that  can  be  readable  to  the  people  by  just  touching. 
It  is  not  the  fault  of  the  person  who  make  the  Stereo  copies, 
but  because  of  the  fact  that  we  are  so  easily  able  to  make 
the  Stereo  copy  that  such  problem  also  likly  to  come  out.  As 
the  formation  of  molds  takes  much  time  as  well  as  high  cost 
by  Form-ink  printing  process,  some  improvement  is  also 
required,  but  each  of  the  production  methods  has  its 
advantages  as  well  as  disadvantages. 


2.  The  systemat izat ion  and  the  participation  of  cartographers 

As  for  the  tactual  mappings  in  Japan,  the  efforts  toward 
the  tactual  mapping  production  have  been  mainly  made  by  the 
welfare  workers  and  volunteers.  However,  since  late  the 
nineteen- seventies,  it  was  advocated  that  the  tactual  maps 
shold  be  planned  and  produced  based  upon  the  clear  theory  of 
cartographic  study.  This  kind  of  philosophy  was  introduced 
at  the  international  level,  too,  and  the  First  Symposium  was 
held  in  Washington,  D.  C.  in  1983.  In  the  following  year,  at 
the  Genelal  Assembly  of  ICA,  the  efforts  of  Prof.  Wiedel,  Mr. 
Pearce  and  other  leading  members  accumulated  in  the 
establishment  of  the  Committee  on  Tactual  Maps  and  Low  Vision 
Maps.  In  asccordance  with  it,  a  Special  Committee  on  the 
Tactual  Map  was  set  up  in  the  Japan  Cartographers  Association 
by  the  efforts  of  Mr.  Goto.  The  study  is  going  on  in  the 
present  situations  and  future  prospect  of  the  Tactual  maps  as 
well  as  the  unification  of  cartographic  signs. 

The  low  vision  map  is  not  taken  up  to  the  through 
consideration  yet,  but  I  would  like  to  refer  to  you  one 
institution  which  is  working  very  hard  on  this.  It  is  a 
voluntary  group  at  Kyoto  called  "Ten-yu-kai",  and  produce 
very  good  low  vision  maps  of  Japan  and  the  world (being  shown 
at  the  exhibision  room) .  Some  of  them  are  in  color  printing 
and  they  are  distributed  to  the  schools  for  the  blind.  The 
local  cartographers  are  cooperating  with  this  group,  but  in 
spite  of  such  unique  and  steady  activities,  it  is  not  known 
even  among  those  who  are  related  to  the  maps  for  the  visually 
impaired.  The  informations  about  tactual  maps  and  low  vision 
maps  are  still  lacking.  Though  there  is  a liaison  office  to 
collect  and  diffuse  these  informations,  it  is  not  working 
effectively  due  to  the  lack  of  human  resources.  It  is  hoped 
that  this  Symposium  will  be  a  good  stimulus  to  make  this 
liaison  office  more  active. 

3.  The  effort  to  standardize  symbols   in  tactual  maps 

Another  major  problem  is  about  the  symbol  used  on  the 
maps,  particularly  when  the  map  is  to  be  read  t actually,  how 
many  varieties  of  symbols  can  be  used  on  such  maps.  The 
symbols  on  such  maps  in  case  of  the  adopted  symbols  have  to 
be  limited  probably  to 10  different  types  or  varieties,  for 
example,  circle,  triangle,  square,  and  cross.  Taking  up  the 
case  of  circles,  for  instance,  we  have  one  which  the  center 
is  raised,  and  then  one  which  the  circumference  is  raised,  so- 
called  a  doughnut  type,  and  even  if  we  have  such  variations 
of  circle,  there  will  be  about 10  different  kinds  of  symbols 
for  use.  In  the  tactual  map,  however,  how  many  symbols  are 
being  used ！  You  can  understand  the  difference  by  looking  at 
the  many  f oonotes  at  the  bottom  or  the  legend  on  the  maps  for 
the  sighted  persons,  such  as  the  symbols  for  school,  shrine, 
factory,  etc. ，  which  are  morphologies  of  the  actual  objects. 
And  even  if  these  printed  symbols  are  re-formed  to  the  raised 
style  as  they  are,  it  is  very  difficult  for  the  visually 
impaired  persons  to  understand  them.  I,  however,  do  not  mean 
to  deny  the  knowledge  of  these  printed  symbols  but  rather 
realise  the  necessity  of  teaching  the  blind  children  at  the 
elementary  level  what  kinds  of  symbols  are  used  in  the  ink- 
printed  maps. 

In  adopting  the  symbols   for  tactual  maps,    there  are  many 
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problems  about  the  size,  number,  and  kinds  of  tactual  symbols 
to  be  used  in  one  map.  To  make  it  as  easy  and  clear  as 
possible  for  the  tactual  readers  to  discriminate  the  various 
symbols,  the  efforts  are  being  made  by  the  producers,  but  the 
usage  is  not  yet  uniformed. 

One  solution  for  this  might  be  the  classf ication  by  the 
ratio  of  reduced  scale.  Suppose  we  make  a  map  of  this  hall, 
there  can  be  one  which  shows  only  the  inside  of  the  hall,  one 
which  includes  the  whole  building,  an  one  which  shows  the  way 
from  Yokohama  station  to  this  hall.  In  the  first  case,  the 
horseshoe  shaped  meeting  hall  with  the  plat  form,  chairman' s 
seat,  and  all  the  furniture  can  be  shown  so  that  the  blind 
persons  are  able  to  walk  about  easily.  In  the  last  one,  on 
the  contrary,  the  ratio  of  reduced  scale  is  naturally  very 
high  to  cover  a larger  area,  and  the  inside  of  this  building 
can  never  be  shown  in  details.  The  contents  of  the  map 
change  as  the  reduced  scale  changes,  and  the  symbols  also 
have  to  differ  according  to  the  ratio  of  the  reduced  scale. 
Then  one  symbol,  for  example  a  circle,  may  be  used  for 
different  objects  in  the  maps  of  the  different  reduced  scale. 
A  circle  once  meant  "a  toilet"  may  be  used  for  "an  elevator" 
in  other  maps.  It  is  quite  confusing  for  the  readers,  and 
producers  should  keep  a  rule  that  the  usage  of  the  symbols  is 
common  at  least  among  the  maps  of  the  same  scale. 

Some  studies  have  been  conducted  5  years  ago  toward  the 
standardization  of  the  symbols,  and  the  Section  of  Braille 
Publication,  Japan  National  Council  of  the  Social  Welfare 
Institutions  for  the  Blind,  issued  ，，A  Handbook  for  Mobility 
Map".  It  is  a  regret,  however,  that  it  is  not  yet  fully 
utilised  in  production  of  the  tactual  map  partly  because  of  a 
lack  of  popularity.  One  of  the  problems  often  discussed  is 
whether  the  area  to  walk (sidewalk,  corridor,  etc. )  be 
indicated  by  surface  or  smooth  one.  Both  ways  are  used  still 
now,  now  not  to  speal  of  the  past.  Majority  of  the  readers 
prefer  the  walking  area  to  be  smooth  and  the  obstacles  to  be 
rough,  but  even  these  basic  voices  or  rules  are  not  taken  up 
yet  in  many  of  the  maps  now  in  use.  This  handbook  and  the 
guidebook  made  by  the  Ministry  of  Transportation  contain  a 
manual  respectively  for  map  production  with  a  number  of 
illustrations.  If  these  manuals  are  better  utilised,  the 
standardization  of  symbols  will  be  made  fairly  well,  and  more 
efforts  should  be  made  toward  this  direction. 

4.    The  selection  of  information  in  tactual  maps 

Lastly,  I  would  like  to  touch  briefly  on  the  selection 
of  information.  The  informations  which  are  contained  on  a 
tactual  map  is  said  to  be  only  0.  01%  to  0. 1%  of  the  ordinary 
map  of  the  same  area.  Tactual  sence  is  less  than 10%  or 
vision  in  recognizing  the  length  and  as  for  dimension,  it  is 
less  than 1%.  There  are  also  many  informations  which  are 
difficult  to  show  on  a  tactual  map,  such  as  color,  cubic 
effects  and  the  dimensional  things  etc.  In  following  a line 
symbol, a  reader  often  feels  confused  when  it  is  crossed  by 
another  symbols.  So  the  more  crossings  or  breaks  there  area, 
the  more  difficult  it  is  to  understand.  Moreover,  vision  can 
connect  two  or  more  separate  points  in  one  visual  image. 
Taking  all  these  things  into  cons iderrat ion,  a  tactual  map 
carries   far  less  informations  than  an  ink-print  one.      Then  it 
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is  very  important  to  select  the  informations  for  a  tactual 
map.  Sometimes  there  is  a  very  good  one  with  so  well 
selected  informations  shown  in  an  effective  way,  and  as  one 
of  the  fields  of  study  of  cartography,  they  are  offering  some 
good  suggestion.  Any  way,  we  shall  have  to  make  a  constant 
endeavor  to  study  how  to  select  which  information  and  how  to 
display  them  on  a  tactual  map  from  now  on. 


(§(•1)  at  P122  of  Proceedings  of  the  First  International 
Symposium  on  Maps  and  Graphics  for  Visually  Handicapped  People 


Materials ： 

A  Terrestrial  Globe.  65cm. 
Atlas  of  Japan.  Foam-ink. 
Atlas  of  the  World. 

Rail  System  of  City  of  Osaka.  Foam-ink. 
Road  Map  of  City  of  Osaka.     Thermo - form. 
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SUMMARY  OF  TACTILE  MAPPING  IN  U.  S.  A. 
Prof.    Joseph  W.  Wiedel 

Chairman,  Commission  on  Tactual  Mapping  (ICA) 
University  of  Maryland,    Maryland  U.  S.  A. 

I  will  not  go  into  a  detailed  history  of  tactile  mapping 
in  the  United  States  ；  I  will  try  to  take  it  as  it  is  today 
and  explain  why  it  has  developed  as  it  has,  at  least  to  my 
understanding. 

To  understand  why  tactile  maps  are  constructed  as  they 
are  in  the  U.  S.  A.  ,  one  must  understand  how  they  are  produced 
today. 

They  are  primarily  produced  by  the  private  sector  and 
the  individual,  usually  in  very  small  quantities.  The 
American  Printing  House  in  Louisville,  Kentucky  and  one  or 
two  other  private  organizations  produce  quantities  of  maps 
for  the  school  system.  These  are  simple  outline  maps  and 
they  are  designed  in  an  effort  to  reach  the  widest  audience 
possible.  They  are  over-simplified,  very  low-level  and,  they 
are  produced  both  with  paper  embossing  and  using  plastic 
fillers  similar  to  the  solid  dot  braille  system  that  was 
used.  Puff-inks  and  Swell-papers  are  virtually  unused  except 
for  a  few  people  who  use  them  experimentally.  Most  maps  are 
produced  by  the  individuals  in  small  quantities  because  this 
is  the  way  they  are  generally  distributed  and  used. 

These  individuals  depend  very  heavily  upon  the  Thermo - 
form  machine  process.  The  quality  of  the  maps  produced 
varies  considerably.  This  is  primarily  the  result  of  having 
fifty  individual  States.  The  Department  of  Education  of  the 
Central  Government  of  the  United  States  funds  a  considerable 
amount  of  research  on  tactile  maps  but,  the  private  sector 
producing  the  maps  seems  to  pick  up  very  little  of  it.  The 
commercial  map  publishers  have  little  interest  in  producing 
tactile  maps  since  the  marketing  of  these  is  particularly 
difficult.  This  leaves  the  problem  of  acquiring  a  tactile 
map  with  the  individual  teacher  or  a  county  level  resource 
center.  Since  most  blind  children  attend  in  the  regular 
school  system  the  teacher  is  seldomly  presented  with  the 
problem  and  only  occasionally  will  have  a  blind  student.  A 
county  resource  center  or  individual  special  education 
teacher  rarely  has  need  for  more  than  just  a  few  copies  of 
any  tactile  map. 

The  individual  counties  in  the  U.  S. A. ，  if  you  are 
familiar  with  the  system,  are  relatively  small  units.  The 
State  of  Maryland,  quite  a  small  state,  has,  for  example,  23 
counties  plus  the  city  of  Baltimore.  There  are  well  over 
3000  counties  in  the  U.  S.  A.  These  cpunties  have  considerable 
autonomy  in  education  and  the  individual  states  have  complete 
autonomy.  Many  counties  do  not  have  a  county  resource 
center,  only  what  we  call  the  more  advanced  or  better 
education  states  have  county  resource  centers  of  any  real 
note.  A  county  resource  center  will  gather  or  produce 
material  for  the  general  county  lesson  plan.  Individual 
teachers  have  their  own  lesson  plan  that  need  only  to  conform 
in  general  to  the  county  lesson  plans.  So,  individual  needs 
vary  considerably.  A  special  education  teacher  will  be 
assigned  to  several  elementary  schools  or,    perhaps,    one  large 
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high  school.  The  special  education  teacher  also  may  not 
necessarily  have  vision  training.  The  visually  impaired  or 
the  blind  population  are  not  the  largest  group  of  handicapped 
people.  Many  special  education  programs  do  not  go  heavily 
into  the  vision  training  program,  they  deal  with  mental 
retardation  and  some  of  the  larger  populations. 

Before  I  go  farther,  let  me  say  here,  in  passing,  that  I 
am  not  taking  a  stand  on  special  schools  versus  attendance  in 
regular  schools.  That  is  an  education  department  problem.  I 
am  a  professor  of  cartography  at  a  University  with  a  research 
interest  in  communication  with  maps.  Communication  with  all 
groups  using  maps,  hence  my  interest  in  tactile  maps.  I  will 
say,  however,  that  through  my  various  testing  programs 
involved  in  my  research,  I  have  observed  that  there  is  a 
significant  difference  in  the  performance  of  students  that  go 
through  the  two  systems. 

The  special  education  teacher  will  contact  an  individual 
student  and/or  their  teacher  to  provide  the  student  with 
materials  that  are  needed.  In  the  U. S. A.  ,  geography  is  not  a 
particularly  strong  program.  In  the  education  system,  few 
other  subjects  have  many  requirements  for  maps.  I  believe 
that  geography  is  usually  taught  only  in  two  of  the  grades,  I 
think  four  and  seven.  I  believe  this  is  changing  and  the 
emphasis  on  geography  will  increase  in  the  near  future.  With 
the  few  students  that  this  special  education  teacher  has  it 
is  easier  for  them  to  use  the  Thermo - form  machine  and  keep  a 
set  of  masters  on  file.  This  provides  a  very  good  copy 
quickly  and  cheaply  when  only  a  few  are  needed  at  a  time.  It 
also  means  the  master  is  not  frequently  updated.  This  system 
also  means  a  teacher  only  provides  what  is  requested  and  does 
not  work  to  bring  maps  into  other  fields  where 七 hey  could 
very  well  be  used,  such  as  literature  or  political  science  or 
something  of  that  nature. 

Researchers,  like  myself,  find  the  Thermo - form  machine 
extremely  practical.  Although  there  is  a  considerable  amount 
of  research  on  the  production  of  masters,  most  research  is 
carried  out  on  symbols,  design,  and  perception  of  these 
symbols     and     designs.  At     present     the     research     on  the 

production  aspects  of  Thermo - form  masters  is  concentrating  on 
computer  produced  masters.  This  is  taking  two  forms,  one  is 
punched  paper  copy  using  printers  and  the  second  is  using  a 
"Numerical  router".  The  Numerical  router  is  a low  cost 
milling  machine  driven  by  a  computer.  The  first  is  not 
producing  much  that  is  new,  this  Paper  punching  system,  and 
although  there  appears  to  be  high  potential,  it  is 
restricted,  at  the  moment,  by  technology  in  hardware 
development.  The  second  method,  using  the  router,  is  moving 
rather  quickly  and  is  producing  excellent  results.  A low 
cost  machine  appeared  on 七 he  market  a little  over  a  year  ago 
and  it  is  in  use  in  Syracuse  University  and  Baruch  College, 
in  New  York  City.  1 1  produces  masters  using  the  same  method 
that  was  used  by  John  Gill  in  the  United  Kingdom  some  20 
years  ago  in  Warwick,  but  there  have  been  great  improvements 
in  the  equipment  and  in  the  mapping  software  as  well. 

I  have  recently  priced  this  new  equipment  in 
anticipation  of  purchasing  a  machine.  The  cost  is  under 
$10，  000.  This     is     not     an     exorbitant     amount     for  some 

organizations ；    it   would   be   rather   prohibitive   for  individual 
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special  education  teachers  or  individual  schools.  In 
addition  I  already  have  the  mapping  software  and  the  computer 
which  is  used  in  the  cartography  program  for  the  sighted. 
That  is  an  additional  item  they  would  have  to  purchase  with 
the  Numerical  milling  machine.  The  big  advantage  of  this 
method  is  the  same  as  it  is  in  using 七 he  computer  for  maps 
for  the  sighted.  We  are  concerned,  primarily  in  cartography, 
with  speed  and  quality  control.  This  machine  really  does 
both.  It  produces  a  master  much  more  quickly  than  we  can  do 
it  by  hand  methods  and  it  does  it  very  accurately.  Symbols 
are  more  accurately  produced  and  repeated  in  identical  form, 
something  that  is  very  difficult  to  do  manually.  We  are 
routing  in  plastic,  which  is  relatively  cheap,  for  the  master 
that  we  use  on  the  milling  machine  and  we  are  using  an  epoxy 
casting  resin  and  paper  for  the  Thermo - form  master.  This 
produces  a  very  thin  master  which  takes  only  a  few  pinpricks 
in  enclosed  areas  to  produce  an  excellent  copy  on  the  Thermo - 
form  machine. 

I f  any  of  you  are  familiar  with  John  Gill ' s  work,  he  was 
using  a liquid  rubber  for  his  masters  and  this  presented  some 
very  serious  problems  at  the  Thermo- forming  stage.  He  also 
was  routing  in  a  material  which  was  very  difficult  to 
maintain  quality  symbols.  By  using  a  plastic  in  the  routing, 
we  can  maintain  very  good  quality  and  by  using  the  epoxy 
resins,  we  really  fill  only  the  routed  image  and  then  roll a 
piece  of  braille  paper  over  this  so  the  master  is  only  a 
little  thicker  than  just  the  paper  itself.  This  makes  for  a 
very  thin  master  and  much  more  accurate  Thermo- forming. 

Using  the  Thermo - form  machine  has  many  advantages  for 
the  researcher.  We  can  work  with  multiple  elevations ；  we  can 
print  in  large  type  in  reverse  image  if  we  wish,  which  is 
white  type  on  a  dark  background  and  we  can  get  very  sharp 
imagery  with  these  multiple  elevations.  We  can  also  make 
corrections  or  modifications,  quickly  and  cheaply,  to  the 
master  and  test  it  as  we  go  along.  Since  the  copy  is  a 
duplicate  of  the  master,  you  can  read  both  at  the  same  time, 
you  do  not  have  to  make  a  Thermo - form  copy  in  order  to  test 
something  on  your  master. 

With  "the  New  Maxi-f  orm  machine",  which  Mr.  Goto 
referred  to,  we  can  use  a larger  image  area.  This  you  can 
see  on  the  maps  in  exhibit  of  the  Tactile  Capital,  those  are 
produced  on  ，，七 he  New  Maxi-f  orm  machine".  I  believe  they  are 
approximately 14  x 18  inches  in  size.  This  requires  special 
treatment  in  the  design.  We  have  always  designed  maps  using 
an  one-hand  span  for  the  reader.  The  reason  behind  this 
being,  the  bind  reader  looks  at  a  map  much  differently  than  a 
sighted  person.  They  retrieve  their  information  the  same  way 
you  are  retrieving  information  now  from  me;  you  are  getting 
it  in  a  serial  fashion,  one  word  after  another,  one  statement 
after  another  and,  hopefully,  at  the  end  of  this  the  whole 
will  make  some  sense.  As  the  blind  person  reads  a  map,  they 
do  it  the  same  way ；  they  build  the  image  piece  by  piece  tying 
it  to  some  known  point  or  location.  The  sighted,  and  the  way 
we  design  maps  for  the  sighted,  is  for  a  person  to  get  the 
information  synoptically.  They  get  all  the  information  at 
once.  Then  they  start  to  sort  the  bits  and  pieces  to  see  if 
the  overall  picture  makes  sense.  If  you  read  the  map  in  a 
totally   different   manner   than   a    sighter   person   then   the  map 
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should  be  designed  totally  differently  for  your  method  of 
reading  to  be  ef f ecient. 

This  larger  image,  "Maxi-f orm  machine",  really  exceeds  a 
two-hand  span.  This  means  that  something  in  the  design  needs 
to  allow  the  reader  to  build  a  series  of  orientation  points 
that  can  be  used  to  tie  the  information  to  in  order  to 
understand  the  map.  I f  you  look  at  the  particular  maps  on 
the  Tactile  Capital,  you  will  see  that,  on  one  map  the  metro 
stations,  the  transportation  system,  are  very  high  dots.  One 
can  scan  the  entire  metro  system  with  one  hand ；  they  can  tie 
all  the  surrounding  area  to  each  metro  station.  So,  it  is  an 
attempt  to  design  for  a  specific  method  of  reading. 

In  the  Thermo -： form  machine,  and  I  apologize  to  the 
translators  because  I  am  not  sticking  very  strictly  to  the 
paper,  the  plastics  are  very  durable  and  they  take  a lot  of 
handling.  They  also  will  take  print  using  a  standard  offset 
printing  press  and,  the  inks  are  standard  hard - setting  inks 
but  they  have  been  tested  for  extensive  rubbing  and  they 
really  do  not  come  off.      It  will  hold  up  for  a  very  long  time. 

I  feel  that  our  research  is  far  ahead  of  the  general 
production  process.  With  most  research  centered  on  the 
Thermo-f orm  method  of  producing  maps,  it  inhibits  the 
application  of  many  of  the  findings  to  mass  production 
methods  that  do  not  have  the  same  capabilities.  In  other 
words,  if  we  use  the  Thermo-f orm  machine  in  our  research  and 
develop  our  designs  and  symbols  with  the  capabilities  of  the 
Thermo-f  orm  machine,  it  is  very  unlikely  that  much  of  this 
information  will  get  into  a  process  such  as  Form-inks  or 
Swell-paper  because  they  do  not  reproduce  the  same  type  of 
image.  Our  symbols  could  not  be  reproduced  using  these  other 
methods,  for  example.  So  we,  in  a  sense,  are  en  t  raping 
ourselves  into  a  method  of  production  by  the  research  going 
on  ahead  of  the  production  systems  research  and  development. 

I  do  not  know  in  what  quantities  the  Japanese  and 
Australians  produce  their  maps.  These  are  the  two  countries 
using  the  processes  of  Puff-ink  and  Swell-paper  more  than 
anyone  else,  I  believe.  The  research  they  have  done  I  am 
generally  aware  of  and  their  products,  but  no  one  is  using 
these  methods  in  the  United  States.  I  do  not  do  research 
using  this  media,    so,    I  do  not  know  one  breaks  this  circle. 

The  largest  production  run  I  have  ever  made  with  a 
Thermo-f  orm  machine  is  5000  copies.  If  you  have  ever  done 
that,  I  think  you  can  appreciate  the  problems  of  running  5000 
copies  off  on  a  Thermo-f orm  machine.  I  did  it  because  I  used 
cheap  student  labor.  I  would  not  attempt  that  very  often, 
even  with  the  student  labor.  I  am  not  usually  involved  with 
such  long  runs,  normally,  I limit  a  run  to 100  or  200  copies. 
This  is  all I  need  for  testing  purposes  and  rather  broad 
distribution  to  get  a  feedback  on  my  design  or  whatever  it  is 
I     have     produced     this     particular     map     for.  But,      in  a 

university,  if  you  are  a  researcher,  you  need  funding  and,  if 
you  need  this  funding  to  buy  equipment  or  materials  to  try 
out  your  ideas,  you  accept  some  production  requirements  in 
order  to  obtain  these  funds. 

This  project  that  I  refer  to,  the  Tactile  Capital,  was 
undertaken  for  this  specific  purpose.  But  it  has  had  a  very 
interesting  and  unexpected  side  effect.  The  initial  request 
for    this    project    was    for   making    Washington    D.  C.  ，     the  city, 
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the  most  accessable  capital  city  in  the  world.  We  designed, 
and  I  say  we,  because  the  blind  and  visually  impaired  were 
involved  from  the  very  beginning  in  all  aspects  of  this 
design.  Very  frequently,  cartographers,  the  few  of  us  that 
are  involved  in  this,  will  set  about  designing  and  produce  a 
map,  print  it  or  whatever,  and  then  we  will  present  it  to  our 
user  group  and  expect  them  to  be  able  to  use  it.  The  Tactile 
Capital  was  tested  at  every  step  of  the  way  with  input  from 
both  the  blind  and  visually  impaired.  We  designed  the  set  of 
materials,  including  map,  photos  and  models  of  Washington 
D.  C.  ,  basically  the  downtown  city  area  that  is  most 
frequently  used  by  tourism.  Since  politicians  were  involved 
in  the  request,  they  undertook  a  massive  public  relations 
program  that  spread  through  the  media  over  the  entire 
country.  This  was  in  1988.  No  congressman  wanted  to  miss 
such  an  opportunity  in  an  election  year.  The  media  picked 
this  up  and  it  really  spread  nationwide.  As  several  told  me, 
if  I  can  use  the  old  saying,  "This  is  motherhood  and  apple 
pie ；  who  can  complain  about  anything  that  we  have  done. ，，. 
So,  the  politicians  really  did  a  tremendous  advertising 
program.  The  end  result,  this  is  undoubtedly  the  most 
advertised  tactile  map  ever  produced. 

I  have  received  requests  from  virtually  every  state, 
from 七 he  blind,  and  friends  and  relatives  of  the  blind.  This 
is  the  unexpected  side  effect.  This  has  brought  on  a  demand 
for  maps  by  the  blind  since  they  have  now  seen  them  and  know 
they  have  something  they  can  use.  This  has  resulted  in 
additional  request  for  maps  by  organizations  that  have 
frequent  blind  visitors  such  as  the  National  Air  and  Space 
Administration  and  I  have  a  map  of  that  just  finished  last 
week  that  is  on  exhibit.  Several  museums,  college  campuses, 
metro  transit  systems,  and  I  have  even  been  contacted  by 
Disneyland  and  Disney  world.  I  think  that  is  kind  of  the 
ultimate  in  producing  a  map.  The  problem  is  there  is  no 
production  facility  available  to  do  this  work.  And  I  am 
getting  drawn  into  production  which  will  reduce  my  research 
effort  time.  I  really  only  produced  these  maps  as  a  research 
effort  and  would  like  someone  else  to  take  over  at  the 
production  stage  and  go  from  there.  If  my  research  was 
aimed,  perhaps,  at  using  Puff-inks  or  Swell-paper,  perhaps 
someone  would  come  along  and  do  just  that,  but,  this  is  not 
the  case  and  there  are  no  real  production  units  using  Thermo - 
form  machines  that  go  into  this  type  of  mapping. 

I  have  had  a  few  students  become  interested  and  have 
produced  several  studies ；  one  graduate  student  has  started 
their  own  business,  a  freelance  business,  and  keeps  quite 
busy  doing  just  the  tactile  maps.  Another  student,  a  former 
student  I  should  say,  since  they  work  at  the  Government 
Mapping  Agency  helped  me  on  the  Tactile  Capital  project  using 
their  knowledge  of  plastics  to  cast  the  models.  With  all  of 
the  publicity  this  project  has  received  in  the  media,  the  new 
numerical  routing  machine  and, 七 he  current  push  by  the 
National  Geographic  Society  to  popularize  geography  in  the 
classroom,    I  really  expect  to  keep  busy  for  quite  awhile. 

In  looking  at  the  Tactile  Capital  exhibit,  you  will  note 
七 hat  they  are  printed  in  colors,  the  type  is  white  on  a 
darker  background ；  all  of  these  things  are  a  result  of 
research   that    is    been   carried    out    on   how   best    to   produce  a 
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map. 

The  research  that  we  did  when  we  started  this  Tactile 
Capital  proj  ect  gave  me  some  information  that  I  had  not 
thought  about  before ；  we  took  the  tactile  maps  and  tried  to 
find  out  who  was  using  them  among 七 he  blind  population  and 
after  we  did  a  bit  of  digging  into  this,  we  found  that  the 
blind  population  was  only  one  of  the  users.  The  elderly 
liked  these  maps ；  mentally  retarded  or  people  working  with 
the  mentally  retarded  preferred  these  maps ；  many  people  with 
normal  vision  preferred  these  maps,  particularly  building 
guides  and  metro  system  guides  and  because  they  only  showed 
the  information  they  needed.  Cartographers  have  long  worked 
at  maps  by  filling  the  space  on  the  paper,  not  necessarily 
putting  on  only  the  information  needed  for  the  map.  I  guess 
we  have  been  guilty  of  producing  a lot  of  very  cluttered  maps 
with  a lot  of  information  that  was  not  used  and  was  not 
really  wanted  by  the  audience  using  the  map.  When  the 
Congress  made  this  request  and  I  put  in  a  proposal  that  it  be 
a  tactile  map  as  part  of  this  accessibility,  they  said, 
"Fine,  but,  the  maps  have  to  be  pretty".  Now,  "Why  does  one 
have  to  make  a  pretty  map  if  you  are  going  to  make  a  tactile 
map?" 

Well,  "It  brought  about  the  publicity",  so  I  will  not  argue 
with  it.  But  what  we  did  do  was,  we  selected  colors  from 
past  research.  We  developed  the  system  using  a  couple  of 
people  with  monochromatic  vision,  which  were  very  difficult 
to  find,  and  found  that  if  we  used  a  black  and  white  TV 
monitor  and  TV  camera,  we  could  come  pretty  close  to  their 
grey  scales  of  the  colors.  So,  the  colors  were  selected  on 
the  grey  scale  basis  and  in  testing  the  metro  map  which  is 
five  colors,  you  can  supposedly,  if  you  are  totally  color 
blind,    see  5  shades  of  grey. 

These  maps  are  produced  for  the  visually  impaired,  the 
totally  blind  and,  anyone  else  who  likes  to  use  them  because 
they  are  more  simplified.  The  metro  map,  for  example,  is 
produced  on  paper  as  well  as  on  plastic.  The  paper  is  not 
Thermo-f ormed  and  this  is  being  sold  through  two  map  stores 
because  more  people  prefer  this  to  travel  on  the  metro  than 
the  map  produced  by  metro  for  travel.  It  is  very  simple  and 
it  shows  only  the  information  they  need. 

Where  this  will  take  us  in  the  long  run  I  am  not  certain 
but,  I  feel  we  have  made  a  start  and  I  will  take  a  few  more 
of  these  projects  here  to  get  a little  more  money  to  buy 七 his 
routing  machine  I  want,  which  means  I  will  probably  do  some 
more  production  but  I  think  much  more  work  needs  to  be 
carried  out  in  the  color  perception 

The  colors  that  are  used  on  these  maps  are  primarily  the 
result  of  highway  department  research.  The  greens,  the  blues 
and  the  browns  were  the  colors  determined  to  be  most  suited 
for  high  speed  highway  signs.  Lower  case  lettering  in  white 
on  these  colored  backgrounds  was  proven  to  be  most  readable 
in  the  shortest  period  of  time.  No  one  wants  to  be 
distracted  if  you  are  going  at  a  high  speed  down  a  highway. 
It  seems  to  work  very  well  with  the  visually  impaired.  There 
is  a large  group  of  visually  impaired  that  can  read  lower 
case  letters  that  have  great  difficulty  with  capital  letters. 
So,  we  tried  to  incorporate  all  of  these  findings  into  a 
product   with   a   broad   user   base   in   hopes   that,    perhaps,  some 
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production   unit   will    see   a   market   big  enough   that   they  will 
take  on  the  production  aspects  of  it. 
Thank  you  very  much. 


Materials : 

Capitol  Building  $7，  5     Thermo -: form. 
Capitol  Hill  and  the  Mall  $2.50     Thermo - form. 
Metro  Rail  Strip  Maps  $4. 00     Thermo - form. 
NASA/Goddard  Space  Flight  Visitor  Center. 
Washington  Metro  System  $3, 50     Thermo -: form. 

Washington  Metro  System  available  on  paper,  print  only  $1. 50. 
White  House  to  Arlington  Cemetery  $2. 50     Thermo -: form. 
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TRANSITION  ON  PRINTING  TACTUAL  MAPS 
IN  AUSTRALIA 

Mr.    Donald  T.  Pearce 

Commission  on  Tactual  Mapping  (ICA) 
Secretary  General  of  ICA 
Australian  Inatitute  of  Cartographers 

Thank  you  for  that  introduction.  Distinguished 
colleagues  and  ladies  and  gentlemen,  might  I  first  say  how 
very  pleased  I  am  to  be  here  today  representing  the 
International  Cartographic  Association  (ICA)  as  well  as 
Australia. 

I  first  came  to  Japan  in  1980  to  attend  the  ICA 
conference  in  Tokyo  and  I  have  been  a  frequent  visitor  to 
Japan  since  then,  mainly  on  ICA  work  and  also  involvement 
with  tactual  mapping.  I  am  here  this  time  with  my  wife  for 
this  seminar,  but  I  would  like  to  say  how  very  pleased  we  are 
to  be  here  to  meet  with  our  Japanese  colleagues  and  to  thank 
you  very  much  for  the  wonderful  hospitality  that  we  always 
receive  when  we  come  to  Japan.  I  would  also  like  to  pay 
tribute  to  Mr.  Ishido,  Mr.  Kato,  and  Mr.  Goto  and  the  others 
of  your  tactual  mapping  committees  here  in  Japan,  for 
organizing  this  seminar  which  I  think  is  very  appropriate  in 
terms  of  timing  and  for  the  opportunity  to  talk  about  the 
tactual  mapping  work  that  is  being  carried  out  on  a  worldwide 
basis. 

I  want  to  give  an  overview  of  the  tactual  mapping  work 
in  Australia,  but  I  would  also  like  to  make  some  observations 
on  what  we  should  be  doing  in  the  future  or  what  we  could  be 
doing. 

The  preparation  of  graphics  and  maps  for  the  visually 
impaired  began  in  Australia,  in  1979.  This  was  done  on  the 
initiative  of  the  Australian  Institute  of  Cartographers  who 
were  mainly  inspired  by  the  work  being  done  in  the  United 
States  at  that  time.  The  expertise  that  was  applied  to 
making  conventional  maps  was  used  to  prepare  a  variety  of 
maps  and  graphics  that  the  organizations  that  were  involved 
with  the  visually  impaired  had  indicated  were  required.  The 
Australian  Institute  of  Cartographers  has  divisions  in  each 
of  the  seven  Australian  States  and  the  Australian  Capital 
Territory  in  Canberra.  The  problems  that  we  often  have  in 
Australia  are  that  our  seven  states  because  they  are  so  large 
and,  in  the  case  of  Western  Australia  so  separated  from  the 
others,  really  tend  to  work  like  seven  separate  countries, 
and  this  does  have  many  problems.  Special  tactual  mapping 
committees  were  set  up  in  each  state  by  the  Australian 
Institute  of  Cartographers.  The  problem  that  we  had  in 
starting  was  that  there  was  really  no  previous  knowledge  set 
in  Australia  and  very  little  published  material  to  start  our 
systems.  It  was  decided  that  each  of  the  states  would  pursue 
their  own  particular  method  that  they  wanted  or  that  they 
knew  about  and  members  meet  regularly,  perhaps  once  or  twice 
a  year  to  try  and  coordinate  the  work.  The  main  information 
that  we  were  able  to  gain  was  about  the  Nottingham  kit  using 
the  Thermo - form  paper,  the  Swell-paper  that  was  available  at 
the  time  and  the  use  of  Metal-zinc  printing  plates. 

My   own   particular   research   started   using   the  commercial 
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Puff-inks  that  were  availabel  because  this  seemed  to  me  to  be 
a  useful  method  from  a  number  of  points  of  view  in  that  there 
were  less  restrictions  and  one  could  use  any  size  material. 
It  was  easier  to  print  with  and  it  also  was  better  in  the 
sense  of  feeling.  We  had  criticisms  from  blind  people 
particularly  in  Western  Australia  that  our  summers,  which  are 
very,  very  hot,  created  problems  using  Thermo - form  products 
which  were  already  being  used  with  text  material.  Mr.  Kato 
referred  to  the  problem  that  I  think  you  have  in  Japan  with 
the  summer  heat  because  it  makes  blind  people ' s  hands  sweat 
and  it  becomes  difficult  to  get  the  sensitivity  that  is 
necessary.  So,  I  concentrated  on  the  Puff-ink  system  and  I 
was  very  fortunate  in  that  Mr,  Ishido,  here  in  Japan,  read  an 
article  that  I  had  published  discussing  this  method.  He 
offered  to  me  the  possibility  of  using  Foam-ink  produced  in 
Japan  and  he  very  kindly  sent  me  a  number  of  bottles  and  I 
continued  my  research  work  and  production  work  using  the  Foam- 
ink.  I  must  say  now,  with  the  experience  that  I  have,  and 
having  looked  at  most  of  the  systems  around  the  world,  I  do 
believe  that  the  Foam-ink  that  is  produced  in  Japan,  offers 
the  best  system  of  producing  tactual  maps  because  it  has  many 
advantages  as  most  of  you  people  in  Japan  would  know  and  you 
can  print  both  sides  of  the  paper.  The  blind  people  in  Perth 
indicated  to  us  very  quickly  that  the  beautiful,  soft,  velvet 
feel  of  the  Foam-ink  was  certainly  a  great  advantage  over  the 
systems  that  were  being  used  such  as  the  Thermo - form. 

All  the  work  in  Australia  was  done  by  enthusiastic 
volunteers  as  you  have  in  Japan  and  regular  meetings  were 
held  with  the  institutions  and  blind  people  to  discuss  the 
results  of  the  work  that  was  being  done.  In  the  first  few 
years,  with  the  enthusiasm  that  was  there,  maps  of  shopping 
centers,  railway  stations,  schools,  universities,  atlases  and 
most  of  the  important  areas  that  people  use  in  their  daily 
activities  were  produced  in  everyone  of  the  Australian  States 
using  the  variety  of  methods  that  had  been  adopted.  The  maps 
and  diagrams  in  school  textbooks,  use  mainly  in  geography 
courses,  were  also  produced  in  tactual  form  and  they  did 
create  new  and  exciting  challenges  for  the  blind  students. 

In  1982,  the  Australian  Institute  of  Cartographers  felt 
that  the  work  had  become  so  important  that  there  was  a  need 
for  some  coordination  on 七 he  world  scene.  The  International 
Cartographic  Association  had  in  place,  a  number  of 
commissions  and  working  groups  that  dealt  with  different 
areas  of  technology.  These  commissions  are  appointed  for 
four  year  periods  and  in  1983,  the  Australian  Institute  of 
Cartographers  recommended  to  the  international  body  that 
tactual  mapping  should  be  established  as  a  commission.  At 
the  general  assembly  meeting  of  1984  that  was  held  in  Perth 
in  Western  Australia,  a  working  group  was  established  under 
the  chairmanship  of  Prof.  Wiedel  and  in  1987  it  became  a 
commission.  The     main     work     of     the     commission     is  to 

disseminate  information  on  tactual  and  large  print  map  design 
and  to  study  the  needs  of  the  visually  impaired  around  the 
world.  The  ICA  now  has  63  member  countries  and  as  a  result 
of  the  commission  being  established  it  has  been  discovered 
that  many  countries  are  doing  some  work  in  tactual  form.  One 
of  the  advantages  of  the  commission  is  that  it  has  brought  to 
light    these   experiments,    research  work   and   publications  that 
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were  not  known  prior  to  this  time. 

I  found  that  work  being  done  in  Japan,  and  I  had  the 
good  fortune  to  visit  many  cities  in  Japan  in  1983  and  to  see 
the  work  that  had  been  done  for  many  years,  was  generally  not 
known  in  other  countries.  From  my  personal  point  of  view, 
one  of  the  good  points  of  the  commission,  is  that  the  work 
being  done  in  Japan,    has  now  come  to  world  attention. 

Also,     following    the    establishment    of    this  commission, 
tactual     mapping     took     on     a     higher     profile     in  Australia. 
However,     it    was     becoming    increasingly    difficult     for  just 
volunteers   to   maintain   their   original  enthusiasm  and   to  meet 
the    demands    that    were    being    made.        As    a    result    of  this, 
submissions    were    made    to    the    various    government    bodies  to 
assist    with    the    preparation    and    the    production    of  tactual 
maps    by    including    them    in    the    normal    state    and  federal 
mapping     programs.  Prior     to     this,      we     had     to     rely  on 

organizations  such  as  the  Lions  Club,  Rotary  Clubs  and,  other 
bodies  to  fund  the  cost  of  printing  the  various  tactual 
products.  The  volunteers  throughout  Australia  were  quite 
happy  to  prepare  them  but,  as  you  are  aware,  the  costs  of 
producing  small  quantities  of  any  type  of  map  is  fairly 
costly  and  we  had  to  rely  on  other  bodies  to  put  forward  the 
funds.  However,      after     some     pressure     from  politicians, 

similar  to  politicians  in  the  United  States,  and  I  guess, 
anywhere,  who  hope  to  gain  some  political  mileage  eventually, 
the  National  Mapping  Council  of  Australia  approved  of  tactual 
mapping  being  done  by  government  agencies.  While  this 
decision  appeared  to  solve  many  problems  on  the  surface,  it 
did  have  repercussions  that  were,  perhaps,  not  so  good.  As 
you  are  probably  all  aware,  government  programs  are  always 
controlled  by  priorities  and  budgets  and  even  with  the  best 
of  intentions  tactual  maps  simply  did  not  command  a  high 
priority,  and  because  of  the  small  quantities  that  were 
required,    the  costs  were  sometimes  hard  to  justify. 

The  enthusiasm  that  existed  with  volunteer  programs 
gradually  disappeared  and  the  activities  of  the  various 
tactual  mapping  committees  of  the  Institute  of  Cartographers 
also  declined.  The  development  of  the  Minolta  photocopying 
machine  which  also  came  from  Japan  in  the  1980 '  s  had  a  very 
strong  effect  on  the  requirements  for  maps  and  graphics 
because  many  such  copiers  were  soon  in  use  around  Australia 
and  their  ability  to  easily  produce  a  tactile  image  from  an 
ordinary  drawing  made  them  very  popular  in  the  schools. 
Although  having  a  different  emphasis  than  the  copier,  the 
Kurzweill  computerized  system  for  converting  text  material 
into  braille  was  also  introduced  into  Australia  and  this  had 
an  immediate  influence  on  the  production  of  material  for  the 
visually  impaired. 

During  the  more  active  period  of  the  tactual  mapping 
committees,  a  number  of  special  projects  were  generated  that 
were  very  useful  indeed,  and  I  will  talk  about  some  of  these 
projects. 

In  New  South  Wales,  the  committee  in  that  state  designed 
and  published  an  atlas  in  bold  outline  and  print  especially 
for  the  people  with  low  vision.  Prof.  Wiedel  has  outlined 
the  problems  that  we  as  cartographers  have  in  producing  maps 
in  that  we  do  seem  to  want  to  fill  up  all  the  spaces  and 
quite   often   with   irrelevant    information.       I    think   it   is  one 


- 18  - 


of  the  problems  that  has  been  emphasized  in  the  tactual 
mapping  proj ects  in  that  it  was  very  difficult  to  get 
cartographers  to  not  put  on  too  much  information.  The  atlas 
that  was  produced  in  New  South  Wales  was  very  successful  in 
that  as  Prof.  Wiedel  has  said  with  the  map  in  Washington 
D. C. ，    "Only  what  was  actually  needed  was  put  on". 

Another  problem 七 hat  has  been  encountered  when  producing 
tactual  maps,  not  just  in  Australia,  but  I  think  in  all 
countries,  has  been  the  lack  of  standard  specifications  or 
guidelines  from  any  source  at  all.  Each  country,  group  or 
organization  has  worked  independently  and  there  has  been  very 
little  coordination.  There  has  also  been  a lack  of  research 
with  visually  impaired  people  to  form  a  reliable  basis  from 
which  to  work  and,  in  view  of  this,  the  committee  in  New 
South  Wales  also  developed  a  set  of  guidelines  for  producing 
either  bold-print  or  tactual  maps.  While  this  is  not  perfect 
and  relates  particularly  to  the  Australian  scene,  it  does 
provide  a  useful  guide  to  anyone  starting  off  with  producing 
tactual  maps.  Following  the  success  of  the  bold-print  atlas, 
the  Department  of  National  Mapping  in  Australia,  the  National 
Government  body,  decided  to  prepare  a  tactual  version  of  the 
Australia  Atlas  of  Resources.  The  braille  text  and  the  maps 
themselves  were  produced  using  the  Swell-paper  which  is 
produced  in  Sweden  and  this  was  used  successfully  for  the 
maps.  A  book  of  commentaries  on  the  contents  of  the  maps  was 
produced  using  the  standard  braille  text  and  a  map  user  guide 
was  also  produced  to  assist  users  to  get  the  best  out  of  the 
atlas. 

Another  proj ect  in  one  of  the  state  universities,  in  New 
South  Wales  is  managed  by  Prof.  Don  Parks  of  the  University 
of  Newcastle  who  has  designed  a  device,  "Nomad" (※丄) which 
allows  blind  people  to  hear  as  well  as  feel  the  information 
on  tactile  maps  or  rather  tactile  graphics  such  as  diagrams, 
building  plans  and  even  simple,  colored  pictures.  The  device 
operates  via  a  keyboard  which  blind  people  use  to  activate  a 
tactile  representation  of  visual  information  and  a  variety  of 
information  can  be  stored  in  this  device.  This  new  audio 
tool  has  received  strong  support  from  the  Royal  Guide  Dogs 
Association  of  Australia,  and  a  number  of  blind  people  have 
found  it  extremely  useful. 

After  ten  years  of  tactual  mapping  in  Australia,  it  is 
perhaps  time  to  question  whether  it  has  all  been  worthwhile. 
With  the  enthusiasm  of  the  volunteer  groups  initially,  the 
main  drive  was  to  produce  as  many  maps  as  possible  of  areas 
that  were  thought  to  be  needed.  However,  one  very  important 
area  that  has  been  overlooked  is  the  need  for  education  of 
the  visually  impaired  in  the  use  of  maps  or  graphics. 
Sighted  people  also  require  education  in  map  use  but  they 
have  the  advantage  of  being  able  to  look  at  a  map  and 
eventually  work  out  for  themselves  what  they  want  from  it. 
None  of  this  gradual  leaning  experience  applies  in  the 
education  of  blind  children  and  there  has  been  no  program  to 
teach  the  skills  in  how  to  interpret  the  maps  or  the  graphics 
that  are  available.  Also,  the  supply  of  tactual  maps 
actually  preceded  the  demand  for  them  as  visually  impaired 
people  have  managed  all  these  years  without  them.  The 
excitement  associated  with  the  early  development  of  tactual 
maps    caused    many    items    to    be    produced,     often    because  the 
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cartographers  and  the  committees  thought  they  would  be  useful 
rather  than  if  they  really  were  required.  The  totally  blind 
population  in  Australia  is  relatively  small  and  young  people 
now  attend  the  normal  schools  and  they  only  require 
specialist  tuition  in  some  subject  areas  and  need  for  graphic 
products      seems      to     be     much     reduced.  However,  having 

experienced  the  joy  of  blind  students  being  able  to  gain  some 
understanding  of  the  space  around  them  from  a  map,  I  have  no 
doubt  at  all 七 hat  the  effort  has  been  worthwhile. 

The  work  being  done  in  tactual  maps  and  graphics  around 
the  world  has  shown  that  a  useful  product  can  be  produced 
that  will  enable  blind  people  to  gain  knowledge  of  their 
environment.  What  needs  to  be  done  now  however,  is  to 
provide  better  education  to  young  people  on  how  to  interpret 
the  information  contained  in  graphics  so  that  by  the  time 
they  are  adults,  they  will  have  a  better  understanding  of  the 
type  map  or  graphics  that  they  do  require.  I  believe  that  a 
future  seminar  might  well  deal  specifically  with  this 
subject.  I  also  feel  that  the  International  Cartographic 
Association  Commission  on  Tactual  Mapping  might  also  look  at 
this  particular  aspect. 

My  comments  about  the  future,  are  that  I  believe  this 
seminar  has  been  very  f imely  and  appropriate  that  it  is  being 
held  in  Japan.  It  is  my  view  that  Japan  has  made  the 
greatest  strides  in  work  for  the  visually  impaired,  not  only 
in  the  map  products  but  in  the  text  material  and  facilities 
around  the  various  cities  that  I  have  observed  both  now  and 
when  I  came  here  in  1983.  I  would  like  to  ask  the  Japanese 
committees  and  the  Japan  Cartographic  Association  to  become 
more  involved  in  the  work  of  the  ICA  Commission.  The  ICA 
Commission  is  not  the  only  body  to  be  working  in  this  area 
but  because  of  its  international  involvement  with  63 
countries,  I  believe  that  the  ICA  can  provide  the  best 
vehicle  where  this  information  can  be  disseminated  for  the 
greater  use  of  people  around  the  world.  There  is  need  for 
publications  on  methods  to  be  used  as  there  are  many 
countries  beginning  tactual  work  from  the  beginning  and  they 
have  nothing  to  work  from.  The  ICA  has  provided  many 
excellent  publications  for  the  guidance  of  cartographers  in 
tradition  cartography  around  the  world  and  I  believe  the  ICA 
in  association  with  all  the  relevant  bodies  working  with  the 
blind,  has  a  responsibility  to  the  visually  impaired  to 
provide  something  similar.  We  have  an  ICA  Executive  meeting 
in  Budapest  in  several  weeks  time  and  I  will  be  suggesting  to 
the  ICA  that  something  of  this  nature  be  included  in  the  ICA 
future     work.  The     next      major      ICA     conference      is  in 

Bournemouth,  in  England,  in  1991  and  I  think  that  we  have  an 
excellent  opportunity  to  establish  a  major  meeting  in 
conjunction  with  the  ICA  and  there  is  also  some  other 
meetings  being  planned  for  the  United  States  in  1992. 

I  think  therefore  that  the  time  is  very  opportune  and  we 
can  now  go  forward  much  more  quickly  having  the  experience  of 
the  work  that  is  being  done  in  other  countries  and 
particularly  in  Japan.  I  would  like  to  see  Japan  come 
forward  and  let  the  rest  of  the  world  know  about  the 
marvelous  achievements  that  you  have  made  because  I  think  the 
Foam-ink  offers  great  opportunities  for  production  of  graphic 
material  for  the  visually  impaired.     Thank  you  very  much. 
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Materials : 

A  Guide  for  the  Production  of  Tactual  and  Bold  Print  Maps. 

A  Map  User  Guide  to  Reading  Tactual  and  Low  Vision  Maps. 

Bold  Atlas  of  Australia. 

Tactual  Atlas  of  Australia  Maps. 

The  E.  E.  C.    and  the  E.  F.  T.  A.  Foam-ink. 

World  War  I  Foam-ink. 
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TACTILE  MAPPING  IN  THE  UNITED  KINGDOM 

Dr.    Andrew  F.  Tatham 

Commission  on  Tactile  Mapping  (ICA) 
King' s  College,  London 


It  would  be  fair  to  say  that  tactile  mapping  in  the  U.K. 
is   undergoing   something   of   a   renaissance.      The   work   of  John 
Gill   of   20   years   ago   has   already   been  mentioned ；    after 七 his 
time   activity   declined,    but    now   there   has   been   a   rebirth  of 
interest.     This  due  to  a  number  of  unrelated  factors. 

Firstly,  the  public  examination  system  in  the  schools 
has  been  changed  recently  and  in  many  subjects  there  is  a 
much  greater  emphasis  on  the  ability  to  use  data  which  is 
presented  graphically.  In  all  the  scientific  subjects, 
graphs  and  diagrams  are  an  important  part  of  the  learning 
process.  Consequently,      those     responsible     for  teaching 

visually  handicapped  school  children  are,  themselves,  being 
made  much  more  aware  of  the  spatial  dimension.  Furthermore, 
there  is  a  greater  demand  for  maps  and  diagrams  for 
examination  purposes,  and  the  Royal  National  Institute  for 
the  Blind ' s  Maps  and  Diagrams  Department  is  being  doubled  in 
size  to  cope  with  this  increased  demand. 

Secondly,  research  among  younger  children,  four  to  ten 
years  old,  suggests  that  spatial  skills  can  be  learned,  given 
the  right  conditions,  even  by  congenitally  blind  children. 
Further  research  work  is  being  conducted  in  this  area  but,  if 
true,  it  represents  a  significant  change  from  the 
traditionally  received  opinion  on  the  subject. 

Thirdly,  since  the  holding  of  the  Second  International 
Symposium  on  Maps  and  Graphics  for  Visually  Handicapped 
People  in  London  in  April,  1988，  tactile  mapping  has  received 
a  generally  much  higher  profile  in  both  the  cartographic 
world  and  in  the  world  of  visually  handicapped  people. 

Fourthly,    the  introduction  of  Microcapsule  paper  and  its 
related    technology    has    brought    diagram    preparation  within 
reach  of  many  more   teachers,    mobility  instructors   and   so  on. 
The    RNIB    has    a    copying    service    using    Microcapsule  paper. 
This  offers  a  24  hour  postal  service. 

Within    this    general    renaissance    of    interest,     I  would 
like      to      concentrate      on      three       heading:  Research, 
Organizations  and  Projects. 

Research:  It  is  to  be  expected,  of  course,  that  the 
utility  of  tactile  mapping  depends,  at  least  in  part,  on 
whether  the  user  is  a  child  or  an  adult.  Research  tends  to 
concentrate  on  one  group  or  the  other,  and  so  the  following 
discussion  on  current  research  is  divided  into  two  parts. 
Firstly,    then,    research  with  children. 

A  number  of  recent  projects  are  reported  in  the 
Proceedings  of  the  Second  International  Symposium  on  Maps  and 
Graphics  for  Visually  Handicapped  People  are  detailed  and  as 
these  projects  are  detailed  in  the  proceedings,  I  shall  only 
outline  the  conclusions  (1) . McCubbin  has  investigated  the 
most  suitable  areal,  line  and  point  symbols  for  use  with 
Microcapsule  paper.  Mr.  Kato  has  referred  to  the  need  for 
this  research.  Then  Parkin  and  Aldrich  have  of,  and  studied 
ways  of  improving  the  accuracy  of,  children  reading  graphs. 
Their     work     has     covered     both     the     representation     of  the 
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line  work  and  of  the  graticule,  and  the  relationship  of  the 
two,  which  is  very  important  so  that  confusion  is  lessened. 
Mors ley  and  Spencer  have  been  investigating  the  spatial 
learning  abilities  of  five  to  nine  year  old's  and  this  study 
is  being  replicated  on  a  wider  scale  by  Alan  Dodds  of  the 
Blind  Mobility  Research  Unit  at  Nottingham  University. 

Finally  in  this  group  of  current  research,  there  are  two 
handbooks  by  Law  and  by  Hinton  (2.  3) .  They  have  written 
manuals  for  preparing  maps  and  diagrams  for  reproduction  via 
Microcapsule  paper  and  for  preparing  relief  models  for 
reproduction  by  brailon. 

I  turn  now  to  research  with  adults.  Following  the 
research  which  accompanied  the  development  of  the  Nottingham 
Map  Kit  (4) ，  very  little  has  been  done  with  adults  on  a  formal 
basis  although  the  mobility  officers  who  make  most  use  of  the 
maps  are  continually  revising  their  own  procedures  for  both 
map  construction  and  user  education.  Recently,  however,  a 
new  opportunity  has  arisen  for  undertaking  further  work  in 
this  area.  As  this  is  closely  related  to 七 he  topic  of  the 
second  part  of  my  paper,    I  will  return  to  it  later  on. 

So  now  I  turn  to  Organizations :  Tactile  mapping  is  of 
interest,  as  Prof.  Wiedel  has  already  mentioned,  to  many 
groups  of  people.  We  think  first,  of  course,  of  the  visually 
handicapped  people  themselves.  There  are  many  local  and 
national  welfare  and  support  groups  for  the  blind.  Then 
there  are  their  teachers,  the  mobility  officers  and 
rehabilitation  workers,  the  guide  dog  trainers.  The  Royal 
National  Institute  for  the  Blind  (R. N.  I. B. )  is  our  National 
body.  All  these  various  groups  come  together  in  the  Joint 
Committee  for  the  Mobility  of  Blind  and  Partially  Sighted 
People.  This  is  an  umbrella  group  designed  purely  to 
encourage  the  better  communication  between  the  many  different 
bodies.  The  school  teachers  are  also  involved,  of  course, 
psychologists  are  interested  in  this  area  and  we 
cartographers  in  the  British  Cartographic  Society.  So,  all 
these  different  groups  have  tactile  mapping  as  an  interest. 
But,    it  is  a  relatively  small  and  peripheral  interest. 

Now,  following  the  Second  International  Symposium,  a  few 
more  closely  target ted  groups  have  emerged.  The  first  is  not 
really  a  group  as  such,  but  TACTMAPNEWS  (Now  INTACT. 
Subscriptions  available  from  Dr.  A. F. Tatham,  The  Library, 
King' s  College  London,  Strand,  London  WC2R  2LS,  U.  K.  )  is 
beginning  to  emerge  as  a  forum  for,  and  a link  between,  all 
those  interested  in  this  topic. 

Secondly,  the  Tactile  Diagrams  Liaison  Group  has  now 
held  two  meetings.  It  formed  immediately  after  the  Symposium 
last  year.  The  third  meeting  of  the  group  is  intended  to  be 
held  in  October. 

Thirdly,  there  is  beginning  to  be  a  body  of  volunteer 
cartographers  on  the  same  successful  pattern  as  in  Japan,  and 
in  Australia. 

That  gives  some  of  the  background  and  now  I  turn  to 
three  current  Projects  of  which  may  be  of  interest  to  you* 

First   of   all,    the   Living   Paintings   Trust :      this   is  not 
strictly    maps,     but    certainly    it    is    graphics.        A    group  of 
blind    people    were    a 七 tending    a    sculpture    and    pottery  class. 
As   they   learned   more   about   the   plastic   arts,    they   came  into 
contact    with    names    of    the    great    artists     whose    work,  of 
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course,  they  had  never  seen.  Subsequently  the  Trust  was 
formed  and  has  produced  an  audio  guide  to  certain  key 
paintings.  They     introduce     artistic     concepts      such  as 

perspective  and  exclusion.  The  first  illustration  is  of  the 
Baptism  of  Christ  by  Francesca  (Fig. 1, P54) ,  a  medieval 
painting (ca. 13) .  In  the  centre  the  figure  of  Christ  with  the 
dove  descending  can  be  seen.  Around  the  edge  there  are  marks 
be  used  as  a  reference  by  the  tape  description.  One  of  the 
most  difficult  concepts  for  a  blind  person  to  understand  in 
art  is  that  of  perspective.  The  painting  by  a  Dutch  artist, 
Hobbema  (Fig.  2, P55) ,  is  a  avenue  of  trees  receding  into  the 
background  and  to  the  sighted  viewer,  it  demonstrates  the 
matter  of  perspective  very  well  indeed.  It  is  of  interest  to 
learn  that  it  does  so,  too,  to  those  who  are  seeing  with 
their  fingers. 

The  next  project  that  I  would  like  to  speak  about 
briefly  is  Cathedrals  through  Touch  and  Hearing.  Two 
Cathedrals  are  shown  here  in  Figure  3  (P56) .  The  models  are 
part  of  a  complete  package  for  the  visually  handicapped 
visitor.  In  the  lower  part  of  the  figure  the  model  can  be 
seen  contained  in  a  frame  with  a  seat  in  front  of  it  and  a 
tapedeck  just  by  the  hands.  The  visitor  sits  at  the  desk, 
plays  the  tape,  and  at  the  same  time  can  feel  on  the  left, 
the  shape  of  the  whole  building  (Lichfield  Cathedral) ， and  on 
the  right  the  floor  plan.  The  same  will  be  true  of  the  upper 
picture  of  Coventry  Cathedral,  although  this  is  shown  before 
it  had  been  installed  into  a  cabinet.  On  the  left  is  the 
model  of  the  whole  Cathedral  with,  in  the  foreground,  the 
floor  plan  of  the  ruined  Cathedral  that  preceded  it  and  on 
the  right  the  floor  plan  of  the  new  Cathedral. 

The     next     project     is     for     London     Regional  Transport. 
Figure  4  (P57)    shows  part  of  the  Thermof orm  map  of  the  central 
area    of    London' s    Underground.        This    map    has    just  recently 
been    completed    and    is    soon    to    be    available    to    the  public* 
Figure     5  (P58)      shows     the     reference     sheet.  It     will  be 

appreciated  that  ten  or  twelve  different  line  symbols 
presented  a  difficult  problem  of  discriminability  for  the 
designers  of  this  map,    a  problem  successfully  overcome. 

Turning  to  the  future,  the  first  thing  to  mention  is 
that  there  is  tremendous  potential  for  development  in  almost 
every  direction.  In  my  view  the  most  important  development 
will  be  in  the  better  training  of  mobility  officers, 
rehabilitation  workers  and  teachers  in  the  value  of  tactile 
maps  and  diagrams.  Having  said  that,  it  is  as  well  to 
remember  that  tactile  maps  can  only  be  a  part  of  the  whole 
solution.  With  that  warning,  I  turn  to  the  second  part  of  my 
paper  which  is  connected  with  the  acceptance  of  tactile  maps 
by  visually  handicapped  people. 

This  is  where  I  return  to  the  research  amongst  the  adult 
visually  handicapped  population.  This  is  not  to  say  that  it 
is  not  important  to  consider  how  well  children  can  cope  with 
tactile  maps.  But  since  some,  at  least,  of  this  research  is 
either  well  known  or  available  in  the  Proceedings  (1) , it  is 
better  to  concentrate  on  research  with  adults. 

Immediately  this  is  considered,  difficulties  are 
encountered.  There  is  a lack  of  research  data,  especially 
when  compared  with  children.  Far  too  little  is  known  about 
how    adult,     visually    handicapped    people    use    maps.         As  a 
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result,  most  of  our  knowledge  is  anecdotal.  There  is  a 
general  paucity  of  maps  available  to  the  visually  handicapped 
people.  This  factor  is  closely  related  to  the  next  point, 
which  is  that  mobility  instructors  and  rehabilitation  workers 
are  only  given  a  cursory  training  in  map  making  and  none  in 
the  value  of  map  skills  as  an  aid  to  many  other  parts  of 
life.  Taken  together  with  the  previous  point,  this  means 
that  there  is  a low  level  of  exposure  to  tactile  mapping 
amongst  the  adult  population.  One  reason  for  this  is  that 
the  adult  visually  handicapped  population  is  very  much  an 
elderly  population  for  whom  going  blind  is  a  frightening  and 
confusing  experience.  For  many  of  these,  the  priority  is 
coaxing  them  back  to  some  semblance  of  looking  after 
themselves,  rather  than  adding  to  their  burden  with  maps  or 
even  with  braille.  By  contrast,  a  number  of  very  good 
opportunities      exist.  Many      blind      people      among  the 

adventitiously  blind  had  existing  skills  in  map  reading 
before  they  became  blind.  For  example,  they  were  used  to 
seeing  maps  in  the  newspapers,  the  daily  weather  maps,  the 
maps  about  the  international  situation,  and  so  on.  So  maps 
are  not  an  entirely  new  thing  for  many  of  the  adventitiously 
blind  population. 

A  second  opportunity,  is  that  many  of  this  group  of 
people  have  a  very  strong  motivation,  a  very  strong  desire 
for  independence  and  for  the  similar  opportunities  to  sighted 
people.  There  is  pressure  to  ensure  that  blind  people  have 
as  good  a  range  of  services  as  sighted  people.  Furthermore, 
when  sighted  people  are  able  to  help  visually  handicapped 
people,  they  respond  with  gratitude  and  with  interest,  and 
this  leads  to  a  constructive  dialogue  with  the  map  makers. 
Amongst  the  people  who  are  conducting  this  dialogue,  there  is 
frequently  a  relatively  high  level  of  intelligence  which 
permits  a  fairly  sophisticated  program  of  treatment  and 
analysis.  A  research  programme  intended  to  investigate  the 
acceptability  of  some  current  tactile  mapping  in  real  life 
conditions  will  shortly  be  started.  It  is  expected  that  this 
will  lead  to  some  modification  of  design,  but  also  to  a 
review  of  the  instructional  methods  for  adventitiously 
blinded  adults. 

The  programme  will  centre  around  some  maps  of 
Underground  stations.  It  takes  as  its  starting  point  a 
recent  project  by  Biro  in  which  he  produced  a  number  of  plans 
of  Underground  stations  (5) .  Figure  6  (P59)  shows  the  platform 
level  of  Great  Portland  Street  Station,  which  is  very  close 
to  the  headquarters  of  the  Royal  National  Institute  for  the 
Blind.  It  may  look  a little  familiar  to  those  who  have  used 
the  transport  maps  that  Mr.  Kato  referred  to  above.  Up  the 
stairs  is  the  ticket  hall  level (Fig.  7，  P60) ，  with,  in  the 
centre,  ticket  hall  itself.  Many  of  the  London  Underground 
stations  have  just  installed  automatic  ticket  barriers,  and 
that  is  denoted  by  (x-x) .  The  adjacent  arrows  point  to  the 
access  ponts  for  guide  dogs.  The  route  from  the  station  to 
the  headquarters  of  the  Royal  National  Institute  is  shown  on 
a  third  diagram (Fig.  8，  P61) . Figure  9  (P62)  is  the  reference 
sheet.  Some  of  the  symbols  are  those  from  the  Euro - Town - Maps- 
Kit  (6)  which  is  the  successor  to  the  Nottingham  Kit.  Thus, 
for  example,  the  lavatories  are  the  international  symbol  as 
are    the    stairways    and    some    of    the   other    features,    but  some 
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new  symbols  had  to  be  added.  In  addition  to  the  automatic 
barriers,  the  symbols  for  the  ticket  and  assistance  offices 
and  the  wall-mounted  ticket  machines  are  new.  These  symbols 
are  slightly  different  to  those  used  in  Japan,  and  it  may  be 
sensible  to  discuss  whether  a  standard  set  of  symbols  for 
this  sort  of  work  could  not  be  developed.  Figure 10  (P63)  is 
the  large  print  version  of  the  same  reference  sheet. 

The  research  project,  will  map  another 

station  (West bourne  Park)  which  is  very  close  to  a  hostel  for 
blind  people  and  then  will  attempt  to  discover  their 
reactions  to  using  it.  We  already  have  some  reactions  to  the 
map  of  Great  Portland  Street  and  the  general  concept  is 
favourable,  although  it  is  believed  that  an  audio  guide  could 
help  the  user  considerably.  Additionally,  it  is  probable 
that  the  new  project  will  result  in  some  adjustments  to  the 
maps  themselves. 

Well,  ladies  and  gentlemen, 七 hak  you  very  much  for 
listening  to  me  and  thank  you  very  much  for  inviting  me  here 
today. 
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9 ：   Great  Portland  Street  Station:     Key  sheet  (braille,  P62) . 
10:   Great  Portland  Street  Station:     Key  sheet  (large  print, P63). 
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DESIGN  AND  COMPILATION  OF  THE  CHINESE 
TACTILE  ATLAS 

Prof.    Zhang  Qingpu 

Reserch  Institute  of  Surveying  &  Mapping 
Corresponding  on  Tactual  Mapping  (ICA) 


Ladies  and  Gentlemen.  I  am  very  pleased  to  attend 七 his 
International  Symposium  on  tactile  maps  and  to  have  the 
opportunity  to  present  my  paper  entitled  "Design  and 
Compilation  of  the  Chinese  Tactile  Atlas". 

The  history  of  tactile  mapping  in  China  is  short.  I  n 
fact,  it  started  just  in  1985.  But  the  recent  years  tactile 
mapping  in  China  has  developed  very  rapidly.  The  National 
Bureau  of  Surveying  and  Mapping  which  is  the  subordinate  unit 
of  Chinese  Government  has  paid  great  attention  to  the 
development  of  tactile  mapping.  So,  the  tactile  mapping  in 
China  is  really  a  very  new  field. 

This  paper  is  divided  into  four  parts :  Principals  of 
the  Atlas  Design,  Contents  and  Structure  of  Maps  in  the 
Chinese  Tactile  Atlas,  Design  of  Symbol  System  for  the 
Chinese  Tactile  Atlas,  and  Compilation  and  Production  of  the 
Chinese  Tactile  Atlas. 

The  results  of  a  sample  survey  conducted  in  1987 
indicate  that  China  has  approximately  7.  6  million  people  with 
visual  impairment.  At  present,  there  are  21 courses  for  the 
blind  and  43  courses  for  the  blind  and  dumb  in  China.  Most 
of  the  schools  are  located  in  the  capital  of  every  province. 
About  4000  low  vision  and  visually  handicapped  students  are 
studying  in  the  schools.  There  are  738  teachers  who  are 
working     for     low     vision     and     blind     students.  Owing  to 

historical  reasons  and  the  consequence  of  low  level  of 
productive  forces  in  China,  the  blind  are  not  received 
adequate  education.  There  is  environmental  hindrance  to 
their  participation  in  social  life. 

According  to  "China ' s  Five-years  Work  Program  for  the 
Disabled  (1988〜1992)  ，，  approved  by  the  Chinese  Government,  to 
satisfy  the  needs  of  Special  Education  for  the  blind,  it  was 
decided  to  compile  the  Chinese  Tactile  Atlas  in  1987  under 
the  financial  supports  of  NBSM (National  Bureau  of  Surveying 
and  Mapping)  and  CDPF  (China  Disabled  Person' s  Federation) . 
In  connection  with  this,  the  Editorial  Committee  of  Chinese 
Tactile  Atlas  has  been  established.  The  committee  consists 
of  26  peoples  including  5  blind  persons  and  4  geographic 
teachers  who  are  working  in  the  schools  for  the  blind.  The 
remaining  members  are  cartographic  experts.  Up  to  now,  the 
specifications  and  symbol  system  of  the  Chinese  Tactile  Atlas 
have  been  worked  out  and  several  test  map  sheets  have  been 
printed  with  silk  screen  printing  process.  I  have  presented 
some  sheets  to  this  exhibition  show. 

I ，    Principals  of  the  Atlas  Design. 


The  Chinese  Tactile  Atlas  is  a  comprehensive  atlas  which 
will    provide    low    vision    and    visually    handicapped    people  a 
national    overview    of    China's    physical    and    social  features, 
enhance    their    general    knowledge    and    better   understanding  of 
China.        In    considering    the    purpose    and    characters    of  the 
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map' s  designers  must  be  guided  by  the  following  principals : 

1-1,  The  contents  of  tactile  maps  must  meet  the 
requirements  of  the  blind.  We  must  ensure  to  hold  enough 
information  to  satisfy  the  needs  of  map  users  but  not  so  much 
as  to  confuse  them  as  designer  of  special  tactile  maps.  To 
this  end,  it  is  necessary  for  map  designers  to  select  and 
display  the  most  important  information (elements)  on  the 
tactile  maps. 

1-2,  The  size  of  the  Chinese  Tactile  Atlas  should  be 
such  that  users  for  the  blind  can  cover  a  significant  portion 
with  an  one  hand  span.  This  is  because  the  blind  can  read  an 
area  on  maps  only  as  large  as  their  finger  tips  and  this  size 
facilitates  orientation  of  the  various  components.  Moreover, 
the  size  of  the  Atlas  should  be  kept  standard  format  of  the 
printed  materials.  Regarding  the  above  mentioned  factors, 
the  size  of  the  Chinese  Tactile  Atlas  is  determined  to  be  26 
x  37cm. 

1-3,  The  scales  of  tactile  maps  in  the  Atlas  are  less 
important  than  on  the  larger  scale  mobility  maps.  They  are 
requested  only  for  giving  blind  readers  a  general  physical 
and  social  concepts  on  China  instead  of  route  finding  and 
precise  orientation  in  practice.  Therefore,  the  scales  of 
tactile  maps  in  the  Atlas  are  quite  small.  They  are  about 
1:13  million  to  1:15  million. 

1-4,  It  is  necessary  to  be  simple  in  design  of  tactile 
maps.  Simplicity  means  that  tactile  maps  show  only  one  or 
two  relative  geographic  or  social  elements  and  that  symbol 
system  should  be  simple.  It  is  better  to  make  several  keyed 
for  reference  than  to  complicate  one  map  with  too  many 
symbols. 

1-5,  Symbol  system  for  Chinese  Tactile  Atlas  should  be 
standardized.  The  map  symbols  must  be  kept  to  a  minimum  and 
clearly  explained  in  the  key  and  constructed  with  as  much 
contrast  as  possible.  Chinese  braille  should  be  designed  to 
read  in  a  horizontal  line.  Generally  we  do  not  separate  into 
single  cell  or  arrange  in  another  line.  They  can  not  be 
reduced  and  slanted.  The  space  between  braille  cell  and  the 
elements  must  be  strict. 

1-  6,  The  Chinese  Tactile  Atlas  will  be  published  in 
proper  volume  so  that  the  blind  will  use  it  easily. 

II,    The  Contents  and  Structure  of  Maps   in  the  Chinese 

Tactile  Atlas. 

The  Chinese  Tactile  Atlas  consists  of  about 124  map 
sheets  which  can  be  divided  into  5  sections :  World  Tactile 
Maps  (section  A)  ，  Tactile  Maps  of  China  (section  B) ,  Provincial 
Tactile  Maps  of  China  (section  C) ,  Important  Historical 
Maps  (section  D)   and  the  Gazetteer  (section  E) . 

2-  1,    Section  A,    World  Tactile  Maps. 

In  the  section  of  World  Tactile  Maps,    there  are  7 
map  sheets  which  are  listed  below : 
 Global  map. 

 Hemisphere  maps  (all  together,    4  map  sheets, 

hemisphere  maps  are  divided  into  East,    West,  South 
and  Northern  parts) . 

 Map  of  international  date  change  lines. 

 Map  of  world  time  zones. 
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2-2,    Section  B，    Tactile  Maps  of  China. 

In  the  section  of  Tactile  Maps  of  China,    there  are 

43  map  sheets : 

 Location  map  of  China. 

 Administrative  map  of  China. 

 Map  of  neighbur  countries  of  China. 

 Landf orm  map  of  China. 

 Map  of  river  systems  of  China. 

 Population  maps  of  China. 

 Maps  of  national  distributions  in  China. 

 Climate  maps  of  China (including  temperature  zones, 

average  temperature,    rainfall,    season  wind  etc) 

 Agricultural  maps  of  China. 

 Land-use  maps  of  China  (earthquake  maps) * 

 Railway  maps  of  China. 

 Map  of  airlines. 

 Map  of  main  mineral  resources. 

 Map  of  Great  Wall 

2-3,    Section  C,    Provincial  Tactile  Maps  of  China. 

There  are  68  sheets  of  map.     The  topics  are: 

 City  maps  of  provinces. 

 Transportation  maps  of  provinces. 

 Map  of  river  systems  of  provinces. 

 Mountain  maps  of  provinces. 

2-4,    Section  D，    Important  Historical  Maps. 

There  are  6  sheets  of  map.     Their  topiccs  are : 

 Map  of  the  great  wall  of  China. 

 Maps  of  the  Great  March  of  Chinese  Red  Army. 

 Map  of  Ancient  Silk  Road. 

 Maps  of  revolutionary  places. 

2-  5,    Section  E, 

The  Gazettteer  lists  all  features  named  in  the  Tactile 
Atlas,  and  shows  the  details  of  where  to  locate  them  in  the 
Atlas. 

I,    Design  of  Symbol  System  for  the  Chinese  Tact ile  Atlas. 

3-  1,  The  symbol  systems  are  used  in  tactile  maps  are 
most  important  for  the  blind  readers.  Design  of  symbol 
system  should  be  done  by  taking  into  consideration,  the 
following  factors : 

(1)  The    atlas    is    designed    for    teaching    purposes  in 
schools  with  positive  application  for  the  blind  in  society. 
Therefore,     the    shapes    and    the    sizes    of    the    tactile  symbols 
should  be  moderate  enough  for  use  by  a  majority  of  the  blind. 

(2)  Because  of  the  limitation  of  the  tactile 
sensibility  of  the  blind  for  symbol  shapes,  symbols  of 
similar  shapes  are  not  suitable  to  be  used  on  the  same  map 
sheet.  Symbols  on  the  same  sheet  should  be  clearly 
distinguishable  in  both  their  inner  and  outer  configuration. 

(3)  The  contents  of  the  tactile  atlas  are  designed 
mainly  for  displaying  distributions.  Changing  size  or 
structures  of  symbols  is  an  effective  way  to  show  the 
qualitative  and  quantitative  characters  of  the  contents. 
Therefore,  the  size  and  structure  of  symbols  must  be  rather 
precisely  distinguishable  for  easy  recognition. 

(4)  Experiments  show  that  the  ability  of  distinguishing 
minimum    dimensional    differences    by    touching    with    hands  is 
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about 1mm  for  the  blind  children  and 1. 5〜2.  Omm  for  blind 
adult.  To  meet  the  demands  of  the  majority  of  the  blind,  the 
tactile  symbol  sizes  are  all  based  on  the  tactual  ability  of 
the  average  blind  reader. 

3-2,    The  symbol  system  in  the  atlas. 

There  are  90  symbols  of  different  types  in  the  Chinese 
Tactile  Atlas.  They  are  summarized  into  4  series  from  the 
shapes. 

A :     Point  symbol  series. 

Point  symbols  generally  appear  separately  in  their 
location,  without  extension,  but  possibly  with  changes  in 
outer  or  inner  structures.  The  changes  usually  take  place 
with  circle,  square  (including  rectangular  and  diamond)  and 
triangle     symbols.  Most     of     them     are     symmetrical  with 

consideration  given  to  shape  of  features  in  reality.  In  the 
tactile  atlas  there  were  about  60  symbols  of  point  tested  at 
the  blind  schools.  Unfortunately,  no  more  than  20  of  them 
were  discriminate  and  we  therefore  had  to  decrease  the  number 
of  point  symbols  in  the  series. 
B :     Linear  symbol  series. 

Any  object  distributed  with  a line  in  the  field  which 
may  be  presented  in  a linear  structure  can  be  shown  with  a 
linear  symbol.  The  structural  feature  of  linear  symbols  is 
the  extension  capacity  during  which  regular  changes  take 
place  in  linear  form.  According  to  the  tactile  ability  of 
the  blind,  the  curvature  radius  of  a  curved  line  should  be 
longer  than  5mm.  Twenty  liner  symbols  are  used  in  the  atlas. 
C :     Area  symbol  series. 

An  area  symbol  is  used  mainly  for  presentation  of  a 
natural  phenomenon  or  a  man  made  entity  which  occupies  a 
large  area  on  the  ground.  On  the  tactile  map,  an  area  symbol 
is  depicted  by  an  evenly  raised  symbol  with  regular 
structure.  By  touching  the  symbol  with  different  structured 
densities  or  angles,  the  differences  in  quality  and  quantity 
of  the  objects  can  be  determined.  In  this  atlas,  there  are 
about 10  types  of  areal  symbols. 

D :     Chinese  Braille  and  its  coding  numbers. 

It  is  used  throughout  Chinese  braille  in  the  tactile 
atlas.  The  braille  in  the  atlas  is  divided  into  two  kinds, 
explanatory  notes  and  place  names.  The  former  are  used  for 
indicating  the  quality  and  quantity  of  the  objects,  while  the 
later  are  used  for  making  out  the  names  inherent  or  special 
to  the  object.  The  standard  braille  notations  generally  have 
no  location  function.  However,  for  the  convenience  of 
reading 七 he  atlas  we  make  it  a  rule  that  the  location  of  the 
braille  notes  to  the  symbol  should  be  indicated  by  the  coding 
numbers. 1 for  right,  2  for  left,  3  for  upper,  4  for  lower 
and  5  for  other  proper  place.  In  view  of  a  braille  notation 
that  often  occupies  so  large  space  that  other  map  contents 
may  be  eliminated,  so  the  braille  coding  numbers  are 
introduced  into  the  tactile  atlas.  As  a  result,  we  can  make 
the  tactile  maps  more  concise  and  easier  to  read. 

3-3,    Dimension  tolerance  of  the  tactile  symbols. 
A :     Basic  dimension  of  the  symbol  system. 

a,  No  less  than  5mm  (diameter)  for  the  independent  point 
symbols. 

b,  5〜8麵 for  a  structural  symbol  depending  on  the 
complexity  of  its  shape. 
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c，  No  less  than 1mm  for  a  point -composed  symbol  (area 
symbols  excluded) . 

d,  No  less  that  0.  5mm  for  the  thickness  of  a linear 
symbol,  no  shorter  than  3mm  for  a  section,  no  less  than 
curvature  radius  than  5mm  for  a  curved  line. 

e,  No  less  than 10  x 10  square  mm  for  an  area  symbol. 

f  ，  A  gap  of  2  mm  at  least  should  be  maintained  between 
two  symbols. 

g，  The  height  of  all  tactile  symbols  should  be  no  less 
than  0.  5mm. 

B :     Location  of  the  tactile  symbols. 

a,  The       independent       geometric       symbols,  circles, 
triangles,    squares   etc,    are   located   with   center  positioning. 
Other    symbols    are    generally    located    with    reference    to  the 
center    point    or    the    intersection    point    under    the  symbol. 
They  are  all  presented  in  proportion. 

b,  A linear  symbol,  road,  river,  boundary  etc,  generally 
is  located  by  its  center  line.  The  length  may  be  in 
proportion  but  the  width  is  not. 

c，  As  the  blind  does  not  have  a  high  demand  for  location 
accuracy,  the  proper  displacement  of  the  symbol  position 
could  be  in  accordance  with  the  map  content  and  format. 

d,  When  a  symbol  is  very  close  against  another  symbol, a 
proper  displacement  of  the  secondary  symbol  or  both  is 
acceptable.      Generally  the  symbol  sizes  are  not  reduced. 

e,  Braille  should  not  spoil  the  integrity  of  the  symbols 
on  the  map.  When  they  are  not  easy  to  locate,  braille  coding 
numbers  can  be  used  on  the  map  margins. 

f ,  The  symbol  of  "North"  indicator  should  be  always 
placed  at  the  upper  right  corner  of  the  map  sheet. 


IV,    Compilation  and  Reproduction  of  the  Chinese  Tactile 

Atlas. 


4-1,    Compilation  of  the  atlas. 

The  procedures  used  in  compilation  of  the  tactile  atlas 
is  the  same  as  for  the  topographic  maps.  It  can  be 
summarized  as  follows : 

 Collection  and  preparation  of  map  materials. 

 Processing  the  map  materials. 

 Map  compilation. 

"-- Map  drawing  (scribing)   by  hand  or  by  digital 
plotting  machines. 

 Preparation  of  Chinese  braille, 

 Plate  making. 

 Proofing. 

 Correction  of  proofing  sheets. 

 Silk  screen  printing  with  a  type 

ink.      In  China  we  have  developed 
printing  ink. 
4-2,    Reproduction  of  the  atlas. 
The     Silk     screen     printing  process 


of  foam  printing 
a  special  designed 


will 


be     used  for 

reproduction  of  the  Chinese  Tactile  Atlas.  In  connection 
with  this,  the  special  printing  inks  are  produced  in  the 
Beijing  Printing  Ink  Manufacturing.  So  far,  we  are  worrying 
about  the  cost  of  the  printing.  If  the  atlas  cost  high,  the 
blind  people  will  meet  difficulties  to  get  it.  They  have  not 
enough  money,    That  is  really  a  difficulty. 
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PANEL  DISCUSSION  I 


Mr.  Kato: 

Thank  you  very  much  for  paneler '  s  good  pre  snt  at  ions. 
Now,  we  would  like  to  start  panel  discussion.  The  theme  of 
this  panel  discussion  are  about,  making  a  tacual  map,  needs 
of  user,  educating  and  training  user  to  read  the  map.  But 
before  we  enter  this  discussion,  if  panelers,  you  have  any 
additional  comments  with  your  presentations,  please  be  brief 
in  explaining  additional  things.  Then  we  would  like  to 
entertain  question  to  these  speakers.  And  we  go  into  the 
actual  discussion.  Do  you  have  anything  to  add  to  your 
presentation? 

Mr.    Pearce : 

I  would  like  to  emphasize  that  in  making  a  tactual  map 
it  is  the  same  as  making  any  type  of  map  and  it  is  very 
important  that  the  map  designer  sits  down  with  the  user  to 
find  out  what  they  actually  require.  As  I  think  a  number  of 
us  has  said,  one  of  the  problems  of  being  a  cartographer  is 
that  we  have  been  very  much  trained  into  the  habit  of 
producing  what  we  think  somebody  needs.  We  do  not  always 
listen  to  what  the  user  requires  and  I  think  it  has  become 
more  evident  with  producing  tactual  maps  that  we  do  need  to 
know  very  clearly  what  the  user  not  only  wants  but  what  the 
user  can  actually  deal  with.  As  you  have  seen  and  heard 
tactual  maps  require  much  less  information  than  the 
traditional  map  and ェ think  this  has  been  one  of  the  mistakes 
that  we  have  made  in  trying  to  put  too  much  information  on 
and  not  realizing  that  it  only  needs  to  be  very  limited  type 
of  information.  So,  I  stress  this  as  being  the  most 
important  aspect  that  we  must  discuss  and  in  more  detail  with 
users  of  tactual  maps  than  with  traditional  maps. 

Prof.  Wiedel: 

Yes,  I  would  like  to  simply  strengthen  what  Mr.  Pearce 
has  said  here  in  design.  I  found  that  as  a  trained 
cartographer,  I  had  to  untrain  myself  in  many  of  the 
cartographic  procedures  in  order  to  start  communicating 
properly  with  tactile  maps,  but,  I  would  like  to  go  further 
and  say  that  I  think  we  have  the  technology  now,  that  our 
tactile  maps  should  not  be  maps  that  are  just  tactile  or  only 
for  the  blind  reader.  I  think  it  is  very  easy,  with  very 
little  additional  effort,  to  make  it  a  map  that  is  usable  by 
low  vision  people,  and  that  would  include  elderly  who  really 
do  not  fall  into  a legal  category  of  low  vision  but,  who  do 
need  a little  bit  larger  type  in  order  to  read  it,  who  do  not 
require  all  of  the  information  that,  as  cartographers,  we 
frequently  put  onto  a  map  but,  more  selective.  In  doing  maps 
this  way  and  with  our  present  technology  to  the  many  systems 
we  have  available  to  us,  we  can  do  these  maps  with  large 
type  ；  we  can  put  more  information  on  the  map  in  printed 
format  than  we  actually  put  on 七 he  map  in  a  tactile  format. 
Everything  that  appears  in  print  does  not  have  to  be  raised 
image.  We  can  be  selective  in  the  image  that  we  raise  ；  we 
can  be  selective  in  the  information  that  we  put  on  the  map  in 
type  form.  The  map  can  be  more  multipurpose  ；  it  can  reach  a 
broader    audience    more    effectively    if    we    look    to    design  in 
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this  area. 
Dr.  Tatham: 

I    would   like   to   add   two   points   to   the   comments   made  by 
Mr.    Pearce  and   Prof.    Wiedel.      First  of  all,    we  must  remember 
that    maps    need    not,     and    probably    should    not,     stand  alone. 
Tactile   maps   will    be   used   or   understood   even   better   if  they 
are   accompanied    by   text,    either   braille   text    or   audio  text. 

The  second  thing  is  that  we  must  remember  that  many  of 
us  are  in  mapping  because  we  actually  like  maps  and  the  same 
applies  to  many  of  the  blind  people  ；  they  enjoy  looking  at 
maps.  Perhaps  I  could  just  read  a  sentence  from  the  Report 
on  the  Tactile  Paintings  Project  that  I  referred  to  earlier. 
The  report  says :  "Perhaps  the  most  rewarding  user  response 
to  the  living  paintings  has  been  from  those  blind  people  who 
found  the  pictures  not  only  good  fun,  interesting  and 
informative,  but  a  stimulus  to  creative  effort  of  their  own. ，， 
And  I  think  that  sort  of  reaction  is,  really,  what  the  whole 
exercise  is  all  about.  We  are  not  creating  maps  for 
cartographers,  we  are  creating  maps  for  people  in  order  to 
stimulate  them  to  understand  their  world  better. 

Prof.    Zhang : 

I  quite  agree  with  the  comments  given  by  the  three 
gentlmen.  During  our  production  of  tactile  maps  we  meet 
three    important    factors    which    should    be    paid    attention  to. 

The  first  is  how  to  collect  the  contents  of  the  tactile 
maps.  Generally,  as  a  cartographer,  we  used  to  collect  the 
contents  as  more  as  possible,  or  we  can  say  sometimes  we 
tried  to  provide  more  information  as  more  as  possible  so  that 
blind  can  get  more  information  useful  for  them.  As  a  result, 
the     contents     is     too     complicated.  The     blind     can  not 

distinguish  them  at  all.  Before  made  design  the  Chinese 
tactile  atlas,  we  went  to  a lot  of  blind  schools  and  asked 
what  contents  are  useful  for  them.  The  teachers  working  in 
the  blind  schools  and  a lot  of  blind  people  gave  us  the 
answer  that  the  contents  should  be  very  simple.  It  means  the 
simplicity  of  the  tactile  maps  are  very  important.  We  could 
not  design  the  Atlas  or  tactile  maps  in  the  same  way  as  for 
maps  designed  for  the  sighted  people.  That  is  the  first 
problem.  We  have  found  this  question,  but  we  have  not  got 
the  best  way  to  deal  with,  yet. 

The  second  problem  is  what  is  the  symbol  sytem,  hard  to 
design  the  symbol  system  for  tactile  maps.  This  question  is 
very  important  and  very  critical,  we  went  to  a lot  of  blind 
schools.  We  imagine  some  circle  or  square,  we  put  some 
contents  in  or  out,  the  blind  students  can  not  distinguish 
item,  even  for  a  triangle.  Sometimes  for  a line,  solid  line, 
dotted  line,  it  seems  to  us  sighted  people  it  would  be  very 
easy  to  distinguish,  but  for  blind,  they  meet  many 
difficulties.  We  had  to  decrease  the  numbers  of  symbols, 
otherwise  the  tactile  maps  will  be  useless. 

The  third  ploblem  is  how  to  print  the  tactile  maps.  As 
I  mentioned  by  Prof.  Wiedel,  Mr.  Pearce  and  Dr.  Tatham,  I 
have  found  that  they  have  a  different  point  of  view.  Since, 
in  China,  the  history  of  tactile  mapping  is  short,  I  have  not 
any  intelligence  in  this  field.  We  would  like  to  do  more 
tests  with  different  printing  procedure. 
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Mr.  Kato: 

Thank    you    very    much,     now    I    would    like    to    add  some 
comments     for    my    part:        Firstly,     tactual    maps     should  be 
available  to  anyone.      Of  course  we  need  lots  of  cost.      But  in 
Japan,     in    many    cases    the    production    of    maps    are  entrusted. 
And  if  we  have  models,    we  can  not  get  the  maps  themeselves. 

Secondly,  lots  of  people  does  not  know,  where  the  maps 
are  produced.      This  area  should  be  further  improved. 

Thirdly  the  design  to  produce  tactual  maps  should 
incorporate  the  needs  of  the  users.  We  have  to  be  with  the 
users,  but  there  are  quite  a  few  differences  among  users.  It 
is  true  that,  well, I  think  one  of  the  ares  that  we  would 
like  to  discuss  in  this  panel  discussion,  is  the  needs  of  the 
visually  handicapped,  and  we  have  to  produce  the  maps  that 
can  really  satisfy  the  individual  needs. 

Forthly,  we  still  have  some  room  for  improvement  in  the 
area  of  cooperation  with  the  mobile  officers.  I  think  the 
mobile  officers  can  play  a  further  increased  role  on  the 
tactual  mapping,  the  low  vision  mapping  and  the  auditory 
mapping. 

Now  have  you  any  question  about  these  presentations? 

Mr.    Tanaka :     Tokyo  Mentally  and  Physically  Handicapped  Center 

Prof.  Wiedel,  you  say  that  tactual  map  should  be  also 
used  by  the  low  vision  people,    am  I  correct? 

Prof.  Wiedel: 

Yes,  I  think  the  maps  can  be  designed  that  they  are  of 
use  the  low  vision  as  well,  and  you  do  that  by  putting  large 
print  on  the  map,  by  using  strong  contrasts  in  colors,  all  of 
which  one  would  put  on  a  map  if  they  were  doing  it  for  the 
low  vision  only.  Some  of  the  work  we  have  done,  trying  to 
cut  costs  as  well  as  meet  the  broader  audience,  is,  we  have 
printed  our  maps  on  paper  and  we  have  made  the  tactile  image 
on  a  clear  plastic  overlay.  That  works,  but  not  very  well, 
in  part  because  we  have  not  found  a  good,  clear  plastic  with 
a  good  "touch"  to  it  ；  it  is  all  very  slick  or  rubbery.  We 
have  not  found  a  good  plastic  yet  and  also  the  two  sheets 
seem  never  to  be  together  at  the  right  time.  But  I  do  think 
that  maps  can  be  designed  that  they  are  of  use  to  both  groups. 

Mr.    Tanaka : 

I lost  my  sight  at  the  age  eighteen  to  twentytwo,  but  I 
learned  how  to  read  braille  and  I  have  been  working  at  Tokyo 
Mentally  and  Physically  Handicapped  Center,  in  my  view  the 
tactual  maps  are  completely  different  from  the  traditional 
maps  for  the  sighted  people.  In  the  case  of  low  vision 
people,  they  use  their  eyes  and  I  think  they  should  use  the 
traditional  maps.  Even  if  you  have  a  vision  of  eight  or  ten 
over  200,  if  you  use  CCTV,  you  can  still  see  it.  What  is 
your  view  in  this  point? 

Prof.  Wiedel: 

I  would  agree  with  you,  one,  when  you  do  a  tactile 
image,  you  design  it  specifically  for  tactile  reading,  but 
everything  that  is  put  in  print  on  the  map  does  not 
necessarily  have  to  be  tactile.  One  can  produce  a  map  for 
the   visually   impaired   which  would   be   simplified  considerably 
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from  the  normal  maps  we  produce.  First  of  all,  you  would  use 
bolder  symbols,  heavier  weight  lines,  larger  symbols,  higher 
contrasts  ；  all  these  thing's  for  visually  impaired.  Then  you 
would  selectively  raised  only  parts  of  this  image  for 七 he 
tactile  map.  So  you  have,  in  essence,  two  separate  maps 
here,    but  they  happen  to  be  on  the  same  sheet. 

Mr.    Ichihashi :     Welfare  Center  of  Kawasaki  City 

My  question  is  not  really  addressed  to  particularly,  to 
any  one  among  you  them,  but  I  have  two  questions  then  I  would 
like  to  ask  you.  The  low  vision  map  and  the  tactual  map, 
maybe  we  can  consider  them  as  one,  but  they  may  be  considered 
separately  in  some  occasions.  This  is  my  question.  And  I 
would  like  to  say  in  my  view  the  low  vision  map  to  Mr. 
Tanaka.  If  you  use  a  very  high  power  lens  or  CCTV,  it  is 
good  to  use  this.  But  when  you  want  to  go  to  the  street  or 
to  walk  Yamashita  Park,  it  is  better  to  take  a  map  in  your 
pocket.  You  do  need  a  simplified  map  particularly  for  the 
low  vision  people. 

Secondary,  I like  to  see  the  special  purpose  map  and  the 
general  map,  and  we  need  to  get  lots  of  training  at  school 
and  be  able  to  read  maps.  There  is  a  public  f acitity  and  if 
we  want  to  go  there,  for  example,  from  the  nearby  station  to 
this  Industry  Trading  Center  building,  we  wish  a  tactual  map 
which  is  printed  buildings  and  marks  for  symbol,  or  audio 
guide  map  and  we  should  diffuse  that.  So  please  tell  us,  if 
you  could  share  with  us  some  experience  in  Australia,  or  in 
the  U.  S，  A.  ，  in  the  United  Kingdom  or  People  of  the  Republic 
China. 

Mr.  Kato: 

I  think  that  question  could  be  addressed  in  the 
discussion  which  is  going  to  be  held  just  now.  I  think  one 
common  thing  that,  well  maybe  Prof.  Wiedel  can  address  these 
questions.  And  I  tell  audience  that  there  is  a  pocket  size, 
Washington,  D.C.  tactual  map  for  low  vision  people  which  is 
exhibited  in  the  exhibition  rbom.  Because  of  the  lines  or 
broad  lines  could  be  difficult  for  you  to  put  it  into  a 
pocket,  and  as  a  producer,  do  you  have  any  comments?  Prof. 
Wiedel  please. 

Prof.  Wiedel: 

Well,  first  I  think  that  you  could  have  two  totally 
separate  map  products  between  the  low  vision  and  a  tactile 
map.  I  guess  what  I  am  trying  to  say  primarily  is  a  tactile 
map  does  not  have  to  be  tactile  only.  You  can  add  large  type 
and  color  and  make  it  of  use  to  a  broader  audience.  By  the 
same  token,  many  low  vision  maps  would  not  necessarily  have 
to  be  for  low  vision  only ；  you  could  selectively  raise  some 
of  the  imagery.  I n  producing  maps,  trying  to  get  to  a larger 
audience,  and  making  the  map  more  us  able  by  more  people.  I 
try  to  incorporate  as  much  as  I  can  to  low  vision  and  tactile 
imagery.  I  got  onto  this  because,  primarily  when  I  produced 
a  tactile  map,  I  found  that  I  had  to  add  print  to  it  anyway, 
either  for  the  teacher,  or  a  sighted  person  answering  a 
question  from  a  blind  person,  a  sighted  person  not  being  able 
to  read  the  braille,    needed  the  text  in  print. 

Well,    it    is    no   more   expensive   or   difficult   to   put  that 
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print  on  it 18  points  letters  than  it  is  to  put  it  on  in  6 
points  letters.  So,  when  I  started  adding  type  initially  on 
my  maps,  it  was  small  and  it  was  just  there  for  reference 
purposes  for  sighted  people  to  explain  or  answer  questions. 
Then  I  got  to  putting  it  on  larger  and  found  that  low  vision 
could  use  it  and  that  many  low  vision  people  liked  the 
tactile  imagery  as  well.  They  could  see  it  as  well  as  follow 
it  tactilely  and  that  helped  them.  So  I  tend  to  incorporate 
both  of  these  on  most  of  the  maps  that  I  produce,  the  Metro 
Mobility  map,  the  Little  pocket  map  that  is  in  there.  The 
large  sheet  Metro  map  is  also  available  in  paper  only.  The 
reason  for  that  is  demand.  I  produced  a  tactile  map  for  the 
blind,  for  mobility  on  the  Metro  System,  and  they  had  trouble 
getting  the  map  because  every  sighted  person  that  got  a  copy 
kept  it.  They  were  using  it  as  a  more  effective  guide  to  the 
Metro  System  than  the  one  put  out  by  the  Transit  Company,  and 
they  found  it  very  useful.  And,  this  was  particularly  true 
of  elderly  people  that  just  needed  a  minimum  amount  of 
information,  and  this  map  provided  it.  So,  I  put  it  out  in 
paper  only,  simply  because  of  cost ；  plastic  is  far  more 
expensive  to  print  and  to  thermof  orm,  and  if  they  did  not 
need  the  tactile  image,  they  could  get  the  paper  copy,  it 
could  be  distributed  at  a  much  lower  cost.  I  f  you  have  to 
print  your  tactile  map,  you  have  to  produce  a  negative,  and 
set  it  up  for  printing.  If  you  already  have  this  set  up,  you 
have 七 he  printer  run  so  many  copies  in  plastic  then  you  tell 
him  to  change  and  put  paper  in  the  printing  press  and  keep  on 
running.  And,  generally  I  produce  about  one  tactile  or 
plastic  map  to  about  ten  paper  copies.  That  is  about  what 
the  distribution  ends  up  coming  out.  It  will  be  about  ten 
requests  for  a  paper  version  to  every  one  request  for  a 
braille  or  tactile  version. 

Mr.    Shimizu :     Hiroshima  Pref ectural  Blind  School 

Our  school  moved,  at  last  summer  and  we  actually  need  a 
new  mobility  training.  So  we  produced  tactual  map  with 
Thermo - form,  mental  map  using  letters  and  textbook  for  the 
mobility  training.  In  addition  to  these,  we  have  a  stero  map 
using  the  paper  clay  and  a  very  easy  to  process  wood.  And 
when  we  looked  at  the  response  on  the  part  of  the  students,  I 
think  it  is  better  the  paper  clay  and  wood  than  Thermo - form. 
I f  we  use  paper,  I  think  there  is  a limit  to  contrast.  And 
I f  we  use  a  very  small  lines  or  boldness,  then  I  think  there 
is  a limit  to  what  you  can  express,  so  what  is  left  to  us  is 
the  usage  of  height,  like  2mm  or  3mm  or  maybe  more.  In  case 
we  use  paper  clay,  I  think  we  can  have  a  height  of lcm  to  2cm 
even.  So,  I  think  we  can  use  the  height  in  order  to  have  a 
better  contrast,  but  cost-wise  or  in  many  other  aspects,  I 
think  there  is  a limit  to  it,  but  as  far  as  this  easy  to 
understandness  is  concerned  this  kind  of  material  should  have 
a  better  room  for  improvement.  And,  in  actuality  when  we  use 
maps  for  mobility  training,  such  public  facilities,  for 
example,  at  the  station,  or  at  the  school,  or  at  the 
hospital,  but  the  area  that 七 he  person  is  actually  living  in, 
the  map  for  the  residential  area  should  be  provided  with. 

Actually,  I  am  moving  shortly  and  I  am  rather 
apprehensive  since  I  do  not  know  the  area  at  all.  Then  we 
want  a  map,    which  should  be  produced  by  mobility  trainer,  and 
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such  as  the  training  system  for  us.  And,  at  that  time,  maybe 
this  kind  of  map  where  we  use  this  concave  and  convex  type  of 
stereo  map  may  be  necessary.  The  material  could  be  magnetic 
we  just  paste  magnet  or  we  may  put  the  things  on  pins  and  we 
may  be  able  to  use  blocks,  and  we  just  choose  what  ever  is 
necessary  and  assemble  those.  I  wish  we  will  be  able  to 
produce  such  a  map.  Then  please  tell  me  if  there  are  any 
examples  about  such  kind  of  experiments. 


Mr.  Kato: 

I  would  like  to  ask  Mr. 
problem.  Did  you  make  the 
printing  or  model? 

Mr.    Shimizu : 

I  made  that  for  model. 


Shimizu  a  question  about  your 
pattern    with    paper    clay,  for 


Mr.  Kato: 

For  mass  production  or  a  model, I  think  both  are  tactual 
map  which  are  produced  to  understand  the  situation  or  the 
geography  that  you  have  around  you.  Maybe  this  question 
could  be  addressed  by  anybody.  As  for  models  of  buildings, 
or  the  guideposts  of  guide  maps,  I  wonder  there  is  any  great 
interest.  I  would  like  to  ask  panelists  about  this  qustion 
only.      Is  there  great  intrest  or  not  in  your  countries? 

Prof.  Wiedel: 

In  the  Tactile  Capitol  exhibit,  if  you  read  the  little 
brochure  that  is  in  there,  we  also  incorporated  a  model  in 
that  exhibit.  There  was  really  quite  a  bit  of  work  that  went 
into  the  size  of  the  buildings  and  the  layout.  I t  would  take 
quite  a  bit  of  time  to  address  models.  I  would  like  first  to 
address  two  other  points  that  he  made. 

One  was  the  individual  neighborhood  map.  The  first 
problem  you  come  up  with  is  the  cost.  I  do  not  think  it 
would  be  a  great  problem  to  find  a  volunteer  or  someone  who 
may  be  able  to  produce  a  neighborhood  map  for  you,  maybe  your 
mobility  instructor  should  be  trained  to  do  this  properly. 
But,  what  method  do  you  use ；  you  obviously  are  not  going  to 
go  to  some  method  that  would  require  the  cost  of  a  printing 
plate  to  produce  one  copy  which  you  would  probably  use  only 
for  a  short  time  until  you  became  familiar  with  the  area. 
So,  in  this  type  of  map,  I  think,  the  Thermo - form  process  is 
the  most  desirable,  or  even  Embossing  a  piece  of  paper  or 
some  of  the  plastics  that  you  can  draw  on  and  raise  the  image 
directly  with  your  pen.  All  the  various  processes  that  we 
have  been  discussing  in  the  production  of  maps,  one  has  to 
look  at  these,  that  each  one  meets  a  certain  requirement. 
There  is  the  best  method  for  almost  any  particular  type  of 
map  one  would  do  or  would  have  a  need  for.  There  is  no  best 
method  for  every  type  of  map.  Some  of  us  use  certain  systems 
almost  exclusively  and  that  is  probably  more  because  we  have 
it  available  than  anything  else.  So,  I  think  that  when  you 
look  through  the  system  of  production,  you  look  to  your  map 
and  you  pick  the  best  system  for  your  particular  needs  of 
that  map. 

To  get  to  the  height  aspect  that  you  talked  about,  I 
have  found  that  to  be  a  particularly  useful  device.      The  best 
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way  I  can  equate  that,  I  guess,  is  when  we  do  maps  for 
normally  sighted,  or  cartographic  maps,  we  use  a  figure- 
ground  in  our  design.  The  most  important  things  are  the 
heaviest  symbols,  the  visually  most  dominant  on  the  map,  and 
we  designed  specifically  with  that  in  mind.  This  allows  a 
shighted  person  to  scan  that  map,  picking  up  the  important 
aspects,  the  figure,  so  to  speak,  and  putting  all  the 
clutter,  or  the  other  useful  information  to  help  tie  things 
together,  which  we  call  ground,  putting  that,  kind  of, 
visually  out  of  focus.  You  can,  for  example,  look  at  a  map 
and  look  at  only  a  certain  type  of  symbol  on  that  map  if  it 
is  very  prominent  in  the  design.  Tactilely,  you  can  do  the 
same  thing  with  height.  If  you  take  certain  symbols  and 
raise  them  to  the  highest  eievation,  you  can  scan  that 
tactilely,  picking  up  the  figure,  so  to  speak,  and  tie  the 
rest  of  the  ground  to  it.  And,  since  you  are  getting  your 
information  sequentially,  it  does  give  you  a  framework  to  tie 
these  things  to ；  you  see  something  in  relationship  to  these 
other  features.  What  I  have  worked  out,  and  that  is  one  of 
the  reasons  that  I  use  the  Thermo - form  in  most  of  my 
research,  and  it  does  not  lend  itself  particularly  well  to 
other  methods  of  production,  is  because  I  do  use  height  in 
the  design.  I  take  the  aerial  patterns,  and  they  are  at  the 
lowest  elevation,  just  enough  to  pick  up  texture.  The  next 
elevation  are  the  braille  dots,  those  I  put  at  standard 
braille  elevations.  Then  I  take 七 he  line  symbols,  and  they 
are  raised  about  2  mils  above  the  braille,  which  permits 
someone  to  scan  lines  and  not  look  at  the  clutter  that 
braille  provides.  They  can  kind  of  put  it  out  of  focus  and 
simply  scan  the  higher  lines.  Then  I  take  the  point  symbols 
and  I  make  those  a  couple  of  mils  higher  than  the  line 
symbols.  So,  I  work  with  four  different  elevations,  and  that 
really  allows  a  person  to  scan  a  map  tactilely  for  certain 
types  of  information  the  same  way  it  permits  a  sighted  person 
to  scan  a  map,  for  example,  looking  only  at  blue  drainage 
because  they  can  separate  that  from  red  roads  or  black 
boundaries,  something  of  that  sort.  Anyone  else  want  to  add 
to  that ；   I  am  sure  you  have  all  had  the  same  problem. 

Mr.    Pearce : 

Yes,  If  I  could  just  add  a  few  comments  there.  I  would 
agree  with  Prof.  Wiedel  that  almost  every  map  of  this  type  is 
individual  and  it  can  be  designed  accordingly.  The  gentleman 
mentioned 七 he  locality  map  when  he  moves  his  place  of 
residence.  We     have     prepared     maps     of     this     kind  for 

individuals  who  have  the  same  sort  of  difficulty,  having 
moved  from  a location  where  they  are  comfortable  to  a  new 
location.  This  is  where  we  found  the  use  of  the  Japanese 
Foam-ink  particularly  economical  because  with  a  silk-screen 
process  you  can  produce  one  copy  fairly  economically  and 
within  the  price  range  of  the  individual.  But,  as  Prof, 
Wiedel  has  said,  in  every  case  you  have  to  design  it 
according  to  what  is  required.  If  I  could  just  make  a 
comment  about  the  other  gentleman' s  earlier  question  about 
producing  the  low  vision  and  tactual  maps  together.  We  also 
tried  that  initially  but  there  is  a  rule  in  cartography, 
particularly  with  special  purpose  maps,  that  you  usually  have 
one   topic    per   map.       Although   it    is    possible   to   produce  the 
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tactual  and  the  low  vision  together,  we  did  find  in  practice 
that  it  was  preferable  to  separate  them  and  have  a low  vision 
map  for  that  purpose  and  a  tactual  map  for  that  particular 
purpose.      But  it  can  be  done  together  quite  successfully. 

Dr.  Tatham: 

A  few  comments  there.  In  one  school  in  England,  the 
young  children,  three,  four,  and  five-year-old,  are 
introduced  to  tactile  maps  by  the  use  of  "Lego".  It  is 
possible  to  build  a  new  model  two  or  three  times  in  half-an- 
hour  just  by  taking  the  bricks  off  and  putting  them  back  on 
again.  It  is  also  something  that  the  children  are  used  to 
playing  with,  which  is  another  advantage  ；  it  is  not  new  to 
them. 

On  the  question  of  height,  Hinton  has  used  Thermo - form 
methods  and  brailon  up  to 10  mm  in  height,  and  that,  of 
course,  gives  a  tremendous  range  for  producing  the  variations 
in  figure-ground  that  Prof.  Wiedel  mentioned.  I  find  it  very 
interesting  that  in  solving  the  new  location  problem,  the 
three  of  us  would  all  chose  different  methods.  Prof.  Wiedel 
would  chose  a  Thermo -: form,  Mr.  Pearce  would  choose  Foam-ink, 
and  I  would  choose  Microcapsule  paper.  The  end  result  will 
be  quite  different  in  the  way  it  is  produced  and  the  unit 
cost.  But  it  means  that  all  three  of  them  are  reasonable 
ways  of  solving  the  particular  problem. 

Mr.  Kato: 

Thank  you  very  much.  It  seems  that  we  have  already 
started  the  discussion,  in  a  way.  So,  maybe  I  should  have 
limited  this  group  of  questions.  The  different  ways  of 
production  and  different  needs  exist.  This  point  was  made 
clear.  Another  point  was  pointed  out  in  the  question  by  Mr. 
Ichihashi,  the  special  purpose  maps  and  situations  in 
different  countries,  of  course,  we  can  ask  you  to  give  an 
answer  here,  but  I  am  sure  this  point  will  be  referred  to  in 
the  latter  part  of  our  discussion.  Now,  I  would  like  to 
invite  Mr.  Yasuhiro  Kizuka  who  is  doing  research  on  the 
psychology  and  spatial  ideas.  So,  I  would  like  to  invite  him 
to  give  us  a  talk. 
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THE  RECOGNITION  STRATEGY  BY  TOUCH 
AND  THE  GEOGRAPHICAL  SPATIAL  IDEAS 


Mr.    Yasuhiro  Kizuka 

Director,    Department  of  Education 
for  the  Visually  Handicapped, 
The   National   Institute  of  Special 
Education 


I，  myself,  lost  sight  completely  at  the  age  of 17.  I  am 
now  doing  research  on  the  method  and  contents  of  education 
for  visually  handicapped  peoples,  so  I  can  give  my  talk  from 
the  perspective  of  user  and  also  from  educator' s  viewpoint. 
The  one  of  strategy  is  to  recognize  something  by  touching  and 
the  other  one  is  congenitally  blind ' s learning  of  the 
geographical  spatial  ideas. 

Before  I  go  into  these  themes,  I  would  like  to  give  one 
premise,  that  is  when  you  can  not  see  and  you  have  to 
understand  and  recognize  objects  by  touching  or  by  sound, 
there  are  some  areas  that  are  quite  suitable  for  this  and 
that  are  not  suitable.  The  one  that  is  easy  to  be  recognized 
is  what  I  call  string-form  information.  That  is  the 
information  given  in  a  series  without  deviation  such  as 
braille  or  human  verbal  speech.  These  are,  maybe,  easy  to 
learn.  The  harder  one  is  the  two  or  three  dimensional 
informations  scattered  in  two  or  three  dimensional  space  such 
as  maps,  models  or  other  physical  objects  that  have  to  be 
understood  and  recongnized  by  touching  with  hands.  So,  in 
the  case  of  maps,  if  it  is  possible,  explanation  or  notation 
in  braille  is  preferable  and  there  are  some  negative 
reactions  that  they  do  not  want  to  use  the  map.  But,  two  or 
three  dimensioanl  relation  or  the  structure  of  an  object, 
when  these  things  should  be  accurately  understood,  graphics, 
maps,  or  models  are  necessary.  So,  even  though  those  are 
more  difficult  areas  to  understand,  we  have  to  think  how 
effectively  we  can  develop  the  learning  process.  This  is  one 
issue  or  task  we  have  to  tackle. 

1. The  recognition  strategy  by  touching 

First,  the  strategy  for  recognition  by  touching, 
graphics,  maps  or  models  and  other  objects ；  when  these  things 
are  observed  by  hands,  roughly  speaking  there  are  two 
strategies  being  used.  One  is  to  start  from  a  part  to  have 
an  overview,  to  have  the  whole  picture  understanding,  that 
is,  you  start  from  a  point  or  a  part  and  spread  it  to  the 
total  picture.  For  example,  there  is  a  portrait  here,  it  is 
necesarry  to  search  a  nose  or  a  mouth.  But  if  this 
information  is  given  out  of  order,  you  will  not  be  able  to 
understand.  So  you  have  to  have  some  orientation  or  distance 
and  interrelationship  between  those  parts  of  a  face,  and 
using  these  as  clues,  you  spread  to  the  whole  picture  so  that 
you  can  have  an  image  of  the  whole  face  in  your  mind.  After 
you  pass  a  certain  part  there  is  no  more  feeling  on  the  tip 
of  your  finger,  but  what  you  felt  is  left  in  your  mind.  For 
example,  you  are  drawn  a  picture  with  finger  on  your  back  by 
somebody.  And  if  you  have  to  recognize  what  is  that,  you  use 
features  of  a  certain  part  and  interrelationship  between  the 
parts  as  clues  so  that  you  can  have  the  whole  picture  in  your 
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mind.  This  strategy  should  be  taught  very  well.  Both  hands 
should  be  used  and  you  have  to  have  a  certain  standard  to 
move  to  the  next  part.  You  should  not  skip  a  process  nor 
should  skip  a  part. 

The  second  strategy  is  to  start  from  the  schematic  view 
of  a  total  picture,  and  using  it  as  a  clue,  you  go  back  to 
the  parts  of  the  total  picture  in  more  details,  in  a  Japanese 
proverb,  we  have  the  expression  that  "Hear  one  thing, 
understand  all",  by  just  touching  one  part,  for  example,  a 
nose  of  a  cat,  then  you  may  be  able  to  understand  it  as  a 
nose  of  cat,  then  you  can  further  presume  that  if  the  nose  is 
here,  then  cat's  ears  must  be  somewhere  there,  and  on  that 
prediction  you  actually  go  to  confirm  that  prediction. 

So,  using  these  strategies,  one  became s  able  to 
recognize     by     touching.  But,      there     are     some  certain 

conditions,  such  as  direction,  distance  and  angle.  And  you 
must  learn  spatial  ideas,  image  of  physical  objects,  the 
structural  relationship  of  parts  and  the  total,  and  a  certain 
objects  and  that ' s  background.  After  all  these  learning 
process,  you  will  be  able  to  recognize  a  certain  object  by 
touching. 

These  two  strategies  can  be  applied  by  low  vision  people 
because  low  vision  people  may  not  be  able  to  see  the  small 
parts,  but  they  can  see  the  total  framework  or  total  picture. 
So,  starting  from  there,  you  can  come  closer  to  the  picture 
or  use  a lens  to  magnify  the  picture  to  understand  a  more 
detailed  image  of  a  part,  and  you  can  move  to  the  next  part 
of  a  picture.  So,  in  this  way  it  is  similar  to  the  tactual 
understanding. 

When  we  produce  tactual  maps  with  these  stratagies,  we 
have  to  take  care  about  these,    two  points. 

One  is  that  symbols  used  to  present  the  features  of  a 
certain  object  should  be  very  simplified ；  the  other  is 
unnecessary     information     should     be     deleted.  This  bold 

approach  is  necessary.  The  second  point  is  that  the 
relationship  between  a  part  and  another  should  be 
understandable.  A  map  should  be  drawn  in  such  a  way  so  that 
the  total  structure  can  be  understood  or,  you  can  divide  a 
map  into  several  parts  so  that  you  can  first  have  a  schematic 
view  to  help  a  reader  can  have  a  total  picture  and  then  go 
father  into  the  parts  of  more  detailed  information.  And  when 
there  is  a large  amount  of  information  to  be  conveyed, 
instead  of  putting  all  the  information  into  one  map,  you  can 
divide  it  into  several  sheets  so  that  one  can  be  used  to  give 
a  schematic  view  of  the  total  and  others  for  the  detailed 
additional  informations  to  different  parts.  Such  an  approach 
may  be  necesaary. 

2.    The  geographic  spatial  idea 

When  I  first  started  working  at  the  school  for  the  blind 
about  25  years  ago,  I  asked  a  junior  high  school  student  to 
tell  me  the  way  to  the  station.  Verbally  they  can  say  that 
you  turn  to  the  right  at  the  second  street,  and  so  forth  but, 
when  I  asked  them  to  explain  it  using  blocks  in  a  two 
dimensional  way,  I  found  out  that  most  of  the  students  could 
not  do  it  so.  I  asked  the  congenitally  blind  students  from 
primary  school  to  junior  high  school  to  go  to  walk  the 
corridor     and     after     they     walked     the     corridor     they  were 
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supposed  to  express  the  way  in  blocks.  So,  some  people  used 
the  full  pieces  of  blocks  on  top  of  each  other  or  in  a 
horizontal  way  or  in  an  "L" letter  shape  and  none  of  them  or 
hardly  any  of  them  could  correctly  reproduce  the  rectangular 
shape  of  the  corridor  that  they  walked. 

So,  I  wondered  to  myself,  how  could  this  situation  be 
allowed  that  they  do  not  have  any  spatial  idea.  In  the 
routine  way  such  as  the  familiar  way  to  the  station,  there  is 
no  problem.  The  neighborhood  where  they  go  shopping,  or  the 
way  to  school  will  also  be  all  right.  They  did  not  have  any 
problem,  even  with  the  string  maps.  But,  if  there  is 
construction  going  on  in  the  familiar  way,  then  they  have  to 
find  a  detour,  and  in  judging  which  way  they  should  go 
instead,  they  could  not  give  that  judgment  if  they  do  not 
have  a  spatial  map  in  their  own  mind.  And  the  next  point  is 
that  if  they  are  supposed  to  go  through 七 wo  different  points 
before  they  get  to  their  destination.  For  example,  after 
they  have  to  go  to  the  bank,  go  to  the  department  store  for 
shopping  and  then  go  to  the  station,  they  have  to  decide 
which  way  they  have  to  take.  But,  without  having  a  two- 
dimensional  mental  map  in  their  heads,  they  will  not  be  able 
to  find  the  answer.  Congentially  blind  children  of  the 
primary  to  junior  students  did  not  have  such  a  two-dimential 
map  in 七 heir  heads.  Could  do  this  right?  That  was  my 
question.  So,  the  result  of  my  several  years  teaching  from 
third  to  fourth  grade  of  elementary  school  children,  I  found 
out  that  they  are  able  to  have  the  two-dimensional  mental 
maps  in  their  heads.  So,  I  developed  a  program  for  that 
purpose,  and  I  would  like  to  give  an  overview  or  outline  of 
the  program. 

3.    The  learning  program  of  geographical  spatial  skills 

The  purpose  of  learning  has  two.  One  is  to  select  the 
walkways  and  in  walking  the  route,  one  should  be  able  to 
control  their  own  mobility.  In  doing  that,  the  geographical 
spatial  idea  is  necessary.  The  other  one  is  to  formate  the 
basis  for  studing  geography  such  as  the  pref ectural  roads, 
pref ectural  maps,  Japanese  maps,  world  maps  after  the  fourth 
grade  of  primary  school.  In  other  words,  if  s high ted 
children  did  not  be  taught  outline  map  at  lower  grade,  they 
will  not  be  able  to  understand  other  maps  at  upper  grade. 
Then  it  is  basic  to  teach  them. 

And  I  thought  of  two  different  systems.  One  is  to 
understand  the  structure  of  the  environment  that  will  lead  to 
the  topographical  maps,  like  to  understand  the  horizontal 
level,  then  expand  that  understanding  to  the  two-dimensional 
one.  The  other  system  is  that  which  may  lead  to  the  road 
maps,  that  is,  using  blocks,  bar  magnets,  or  other  materials, 
one  should  be  able  to  reproduce  the  way  he  had  actually 
walked,  or  by  touching  tactual  maps  they  should  be  able  to 
confirm     the     way.  It     is     to     improve     their     ability  to 

understand  certain  space. 

Next,    I  taught  these  two  systems  to  them  in  four  steps. 

The  first  step  is  at  the  kindergarten  level.  In  the 
first  system,  using  the  large  blocks,  the  miniature  classroom 
is  reproduced  and  the  kids  actually  do  play  in  that  miniature 
classroom  so  that  they  can  have  a  better  undersanding  of  the 
relationship    between    themselves    and    the    classroom   and  also, 
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they  should  be  able  to  learn  that  the  classroom  can  be 
reproduced  by  blocks.  The  next  step,  blocks  will  be  put  in  a 
card bo rd  box  representing  chairs  or  tables  and  children  will 
put  their  hands  in  the  box  representing  the  movement  of  a 
person.  In  doing  that,  they  will  be  able  to  express  the 
floor  plan  of  a  room.  The  second  system  of  doing  this  is 
that  walking  straight  or  turning  at  a  certain  point,  and 
after  walking  actually,  the  walkway  should  be  reproduced  in 
blocks  or,  after  such  reproduction  is  made,  the  walkway  is 
actually  confirmed  at  each  turning  point,  again.  And,  after 
touching  the  outline  in  the  tactual  maps,  they  actually  take 
a  walk  or,  they  use  their  own  finger  representing  a  dwarf, 
for  example,  and  work  on  the  map.  Doing  these  thing,  they 
can  build  a  basis. 

At  the  second  step,  which  is  the  first  grade  of  primary 
school,  the  teaching  should  be  restricted  inside  the 
building.  In  the  first  system,  structure  of  the  classroom 
should  be  expressed  with  walls  around  and  also  that  using 
lines,  that  some  sort  of  floor  plan  can  be  produced,  and 
blocks  or  bartype  magnets  can  be  used  in  this  exercise.  In 
the  second  system  that  is  roadmap  system,  after  you  walk  a 
corridor,  you  line  up  blocks  as  a  dot  symbol.  there  is  a 
classroom  on  your  side,  that  can  be  represented  by  a  dot,  for 
example  the  first  grader's  classrooms,  the  second  grader's 
classrooms,  those  are  represented  by  a  dot  symbol.  In  doing 
this,  the  relational ship  in  the  environment  of  corridor  and 
classroom  can  be  understood.  And,  after  talking  such  steps 
that  the  Raise-writer  can  be  used  for  them  to  actually  draw  a 
map  themselves.  In  doing  this,  if  they  do  not  have  the 
spatial  understanding,  they  will  not  be  able  to  achieve  that. 
But,  in  any  case,  in  the  beginning,  the  actual  setting  and 
tha  maps  should  have  the  same  face  or  should  have  the  same 
direction. 

You  can  change  the  direction  by  90  degrees  so  that  they 
can  draw  and  express  the  map  in  any  direction.  And,  if  you 
decide  the  starting  point,  that  point  should  be  close  to  you, 
and  the  way  that  they  have  actually  walked  should  be 
reproduced.  Also,  after  the  reproduction,  the  walkway  should 
be  reconfirmed. 

The  third  step,  we  have  to  teach  environmental  structure 
with  relationship  of  building  and  building  at  the  all  of 
ground  of  school.  And  we  have  to  teach  a  roadmap  with  a 
passage  in  the  ground  of  school.  And  in  doing  this, 
directional  sense  such  as  North  or  South  should  also  be 
learned.  Next  way,  I f  they  are  anywhere,  it  is  necessary  to 
understand  here  they  are.  In  other  words,  to  have  ability  of 
mental  rotation. 

So,  the  teaching  at  a  safe  place  is  over,  and  at  the 
fourth  step  you  have  to  go  out  of  school  into  a  town  and  we 
teach  them  the  relationship  of  road  and  buildings,  and  in 
doing  this  also  two  different  systems  are  used  and  this 
training  finishes  by  the  third  grade  of  primary  school  and  as 
a  result,  when  they  learn  cane  techniques  they  will  be  able 
to  make  judgments  which  way  they  should  take  and  they  will  be 
able  to  walk  on  their  own.  Also,  in  learning  geography,  they 
have,  now,  a  sufficient  basis  and  this  has  been  proved  in 
several  cases.  Prof.  Tat ham  mentioned  the  conventionally 
held    view    that    "Congenitally    blind    chirdlen    can    not  have 
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spatial  skill  is  not  quite  correct  and  correct  certain 
conditions  they  are  able  to  learn.  it  was  problem  to  teach 
that  to  them"     I  assert  that  too. 

4.    Ideal   idea  of  geographical  spatial  skills 

Lastly,  what  sort  of  geographical  spatial  skills  or 
ideas  should  be  learned?  There  are  different  levels  in  the 
geographical  ideas,  and  these  skills  should  be  learned  by 
different  steps.  No  matter  how  it  is  handled,  this  can  not 
likely  happen  in  reality.  In  the  world  atlas,  even  the  Japan 
area,  Japan  is  indicated  in  the  world  area  as  a little  small 
area  and  Tokyo  is  indicated  as  a  dot  in  the  world  atlas. 
Then  the  other  areas  have  to  be  learned  in  relation  to  Tokyo. 
Therefore,  in  the  world,  Tokyo  which  is  indicated  as  a  dot  in 
the  world  atlas  will  be  then  indicated  as  a larger  area  in 
the  Japan  map.  And  the  Japan  map  will  carry  Yokohama  city  as 
a  dot,  but  when  it  comes  to  Kanagawa  pref ectural  map, 
Yokohama  will  occupy  a larger  area.  Also,  Yamashita  park, 
nearby  here  will  be  indicated  as  a  dot  symbol,  and,  by  so 
doing,  this  convention  hall  will  also  be  indiacted  by  way  of 
the  guideboard,  and  when  it  comes  to  the  guideboard  of  this 
convention,  then  the  building  itself  will  be  indicated  in  a 
larger  area,  that  is  to  say,  even  if  one  thing  is  indicated 
as  a  dot  in  a larger  map  at  the  lower  level,  then  that  dotted 
area  can  be  expressed  in  a larger  area  and  this  kind  of 
enlargement  of  the  indication  of  certain  places  can  be  done 
and  once  we  learn  this  we  will  learn  why  this  kind  of  map  is 
necessary.  Is  it  for  the  purpose  of  mobility  or  is  it  for 
the  purpose  of  learning  geography  at  school?  And,  depending 
upon  the  necessity  or  requirements  on  the  part  of  the  users, 
different  levels  of  map  can  be  taken  out. 

In  order  to  support  this,  we  need  the  tactual  map.  when 
one's  memory  is  not  clear,  depending  upon  the  purpose  as  well 
as  the  needs,  we  will  take  out  the  needs  of  our  own 
necessity.  And,  we  should  see  such  differences  of  the 
different  levels  of  maps. 


PANEL  DISCUSSION  H 


Mr.  Kato: 

Thank  you  very  much  Mr.  Kizuka.  Have  audience  and 
panelists  any  questions  to  him? 

Dr.  Tatham: 

I  am  glad  to  learn  that  your  experience  in  Japan  is  the 
same  as  ours  regarding  the  young  children  learning  to  use 
maps.  It  seems  to  me  that  the  key  to  the  whole  issue  is 
getting  the  child  at  a  young  enough  age.  When  teaching  a 
child  to  write  or  to  use  numbers  then  the  younger  the  child 
is,  the  better  he  or  she  learns.  The  same  applies  to 
teaching  spatial  concepts.  Your  description  of  the  learning 
process  coincindes  very  well  with  our  experience  and,  indeed, 
with  that  of  other  countries,  and  I  would  particularly  draw 
your  attention  to  the  paper  by  Arne  Yngstrom  (Sweden)  in  the 
Proceedings  of  the  Second  International  Symposium.  He  goes 
one  stage  beyond  that  which  you  described  and  takes  blind 
children,  or  sets  blind  children  orienteering  out  in  the 
parks,  on  their  own,  using  a  tactile  map  and  a  vibrator 
compass. 

Mr.    Kanzaki ：     Yokohama  Municipal  Blind  School 

I  would  like  to  address  to  Mr.  Kizuka  as  follows :  You 
mentioned  that  for  the  tactual  as  well  as  the  low  vision 
recongnitinon  strategies  issues,  one  portion  is  to  start  from 
the  part  to  be  expanded  or  extended  to  the  whole  whereas  the 
other  one  is  to  start  from  the  whole  and  then  to  come  to  the 
detailed  part.  I  understand  these  are  the  two  different  ways 
of     recongnition.  Then     I     would     like     to     ask     you,  is 

recongnition  by  the  sighted  people  basically  different 
recongnition  by  touching  by  the  low  vision  or  the  blind 
people?  And  I  do  not  know  how  to  express  it  but,  if  there  be 
any  substantial  or  qualitative  differences  or  does  it  also 
exist  among  the  sighted  people  for  the  recongnition  but  for 
the  sighted  people  if  they  have  normal  vision  or  eyesight 
because  they  can  see  the  whole  picture  at  a  time  so  that  they 
can  visualize  everything  at  a  time.  Could  you  elaborate  on 
that  issue  a little  more? 

Mr.    Kizuka : 

The  sense  of  sight  is  very  strong  for  the  recongnition 
of  the  spatial  organization  because  we  can  have  recognition 
for  the  wider  area  at  a  time  with  regard  to  the  vision.  And 
therefore,  the  relationship  between  one  portion  to  another 
can  be  seen  as  a  whole.  This  is  an  advantageous  point  of 
vision,  whereas  the  when  we  limit  the  volume  of  the  area  to 
be  recongnized  by  vision,  we  will  also  see  the  same  thing 
happening  for  the  low  vision  children  or  the  tactual 
recognition  which  is  said  to  be  something  similar  to  the 
tunnel  vision  where  we  will  see  the  lowering  of  the  vision, 
then  the  relationship  that  has  to  be  connected  from  a  part  to 
others  in  order  to  get  a  clear  picture  of  the  overall  one. 

And  If  we  are  normal  the  range  of  vision,  but  the 
eyesight  is  lower,  then  with  the  same  eyesiht,  in  order  to 
see  a  thing  with  the  same  accuracy,  then  we  will  have  to 
narrow  the  area   to  be  seen,    that   is   to  say,    the  distance  has 
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to  be  seen  whether  will  have  to  come  closer  to  the  object  or 
the  object  have  to  be  magnified  by  lens  or  CCTV  so  that  the 
object  be  magnified.  Otherwise,  the  more  we  magnify,  the 
amount  of  information  that  we  can  see  at  a  time  be  reduced. 
That  is  to  say  if  five  letters  incorporated  in  one 
information,  that  will  not  affect  the  speed  of  reading, 
however  when  it  is  to  be  magnified  by  20  times  by  CCTV,  then 
we     read     only     one     letter     or     not.  In     that     case,  the 

relationship  between  parts  has  to  be  connected  that  is  to  say 
the  characteristic  of  part  and  the  characteristic  of  others 
have  to  be  linked. 

Now,  we  have  to  aplly  the  same  strategy  which  I  referred 
to  before.  Then,  what  happens  with  the  sighted  children? 
Prof.  Hiroto  Katori  of  Tokyo  University  conducted  a  survey  of 
a  small  hole,  that  is  to  say,  making  a  three-year-old  child 
as  well  as  a  six-year-old  child  have  have  been  made  subject 
of  the  test  showing  them  an  object  coverd  with  a  sheet  of 
paper  with  a  small  hole  and  the  three-year- old  child  took  a 
longer  time  to  identify  what  is  behind  that  sheet  with  the 
small  hole  than  the  six-year-old  was  able  to  identify  what 
was  being  the  hole  in  a  much  shorter  time.  That  is  to  say, 
during  the  course  of  the  years,  the  people  gradually  learned 
the  relationship  between  the  part  and  because  of  that  it  was 
quicker  for  the  elder  person  to  understand  the  whole. 

When  even  the  sighted  person,  when  they  are  placed  in  a 
big  space,  they  have  to  apply  the  same  strategy,  however,  in 
the  daily  activity,  so  luckily  enough  sufficient  information 
can  be  obtained  at  a  time.  Thought  their  point  of  watch  move 
they  can  easily  dispose  of  information.  I  think  this 七 he 
rationale  behind  this  idea.  And  therefore,  the  differences 
between  the  vision  as  well  as  the  tactual  is  the  amount  of 
information  provided  at  a  time.  And,  at  the  limited,  the 
sighted  people  have  to  apply  also  the  same  strategy  too. 

Mr.  Kato: 

Thank  you  very  much.  I  am  sure  that  there  might  be  some 
more  questions,  but  I  would  like  to  wrap  up  the  question  and 
answer  sessions  for  the  time  being  and  although  we  have  only 
a little  time  left,  but  we  would  like  to  move  on  to  another 
theme. 

One    is    that    from   each    panelist,     I    think    each  panelist 
has  talked  about  the  limitation  of  the  information  volume  and 
what    kind    of    information,     in   what    way    should    be  expressed. 
That  is  to  say,    Mr.    Kizuka  mentioned  in  his  presentation  that 
the    beginning   the    judgment    is    to    be   done   on   a    string  base, 
then     it     is     sufficient     to     incorporate     only     that  string 
information   on   a    flat    or   horizontal   base,    however,    in  order 
to   have  an  expansion,    to  what  extent  that   has   to  be  limited. 
So,    I    would   like   to   focus   your   attention   to   the  information 
volume   limitation.      Now,    may   I   ask   Mr.    Pearce   to   start  with 
on  this  issue? 

Mr.    Pearce : 

I  think  that  this  is  certainly  one  of  the  very  important 
aspects  that  has  to  be  addressed  and  it  is  tied  up  with  the 
education  of  the  users  as  well. I  did  say  earlier  when  I 
gave  my  presentaion  that  the  supply  of  tactual  maps  and 
graphics   really  came  before   there  was   a  demand  or  before  the 


Prof.  Wiedel: 

The  only  thing,  really,  that  I  would  like  to  add  to 
that,  and  Mr.  Pearce  has  been  in  this  mapping  business  for 
quite  awhile  as  well,  and  I  am  sure  he  is  seen  the  same  that 
I  have  is,  when  I  first  started  producing  these  maps,  it 
became  a  process  of  removing  information.  Every  map  that  was 
produced,  less  and  less  appeared  on  the  map.  I  think  we  hit 
a  point  though,  that  we  have  turned  around  and  as  the  blind 
have  become  more  familiar  with  maps,  and  have  had  maps  made 
available  to  them,  they  have  become  able  to  retrieve  more 
information  from  a  map,  use  it  more  effectively,  so  we  are 
back  to  where  we  can  put  more  information  on  the  maps  than  we 
could,  even  a  few  years  ago.  The  blind  are  becoming  a little 
more  sophisticated  in  their  map  reading  and  interpretation 
than  they  were  back  a  few  years  when  they  had  not  seen  a  map, 
or  had  seen  only  a  very  crude  map  for  some  time.  So,  in 
part,  it  is  training  and,  in  part,  it  is  having  something 
available  to  use. 

Dr.  Tatham: 

I  think  it  is  necessary  to  get  away  from  the  idea  that 
these  can  be  a  general  purpose  map  to  give  a  solution  to  all 
questions.  When     we     are     making     topographic     maps,  as 

cartographers,  we  assume  that  the  topographic  map  will  answer 
questions  about  relief,  about  drainage,  about  settlement 
patterns  and  so  on,  that  idea  can  not  be  sustained  in  tactile 
mapping.  The  cartographer  must  say  to  the  user,  "What  do  you 
want  this  map  to  show  you?"  I f  you  want  to  have  a  map  which 
will  show  the  way  from  this  conference  hall  to  the  railway 
station,  then  that  is  one  thing.  I f  you  want  a  map  to  show 
where  the  parks  are  in  Yokohama,  then  that  will  probably  be 
another.  The  most  important  person  in  this  exercise  is  the 
user.  Having  made  sure  that  the  user  comes  first,  the 
cartographer  can  express  pretty  well  any  information  that  the 
user  wants,  given  a little  bit  of  time  and  effort,  and 
provide  an  answer  for  that  particular  question.  But  it  is 
most  important  to  eschew  the  idea  that  one  map  can  be 
produced  which  will  suit  every  purpose.  Every  tactile  map  is 
a  special  purpose  map. 

Prof.    Zhang : 

I  think  tactile  mapping  is  a  new  field  for  catographers. 
This  afternoon,  we  have  discussed  quite  a lot  of  questions 
which    are    very    important.        I    have    learned    a lot ;     I  have 


users  knew  that  there  was  a  demand  or  created  their  own 
demand.  In  a  way  it  was  started  at  the  wrong  end.  I  think 
there  has  been  the  continuing  experimentation  as  to  what  is 
really  needed  on  a  tactual  map  and  we  have  now  arrived  at  the 
point,  through  all  of  the  conferences  that  have  been  held  and 
all  of  the  discussions  that  the  content  is  one  of  the 
critical  factors  in  a  tactual  map.  Just  what  should  be 
shown,  can  be  solved  by  a  greater  interaction  with  the  blind 
people  and  the  low  vision  people,  and  I  think  that  some  of 
their  future  seminars  have  probably  got  to  address  this 
. I  am  not  sure  how  we  go  about  this  at  this  stage,  but 
i  one  of  the  really  important  questions  that  we  have  to 
at. 
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collected  some  information  to  questions.  Thank  you  very 
much.  I  hope  that  we  shall  be  able  to  meet  each  other  again 
in  Japan  in  the  nearest  future. 


Mr.  Pearce: 

I  would  just  like  to  add  one  other  point  if  I  may 
because  what  we  are  really  talking  about  is  a  principle  that 
is  not  only  related  to  visually  impaired  people.  The  same 
principle  applies  to  sighted  people.  A  sighted  person  is  not 
born  with  a  natural  instinct  or  skill  on  how  to  read  a  map. 
Most  people  have  to  be  taught  how  to  use  a  map  and  to  get  the 
information  from  it.  It  is  really  no  different  for  visually 
impaired  people  and  I  think  it  important  to  make  the  point 
that  visually  impaired  people  are  not  a  group  that  has  this 
particular  problem.  The  problem  is  with  the  map  designers  in 
that  we  have  a  particular  problem  now  in  designing  something 
which  is  considerably  different  to  our  previous  experience, 
and  it  is  really  a  problem  that  we  have  as  cartograhers. 
Teaching  the  user  how  to  use  this  particular  type  of  map  is 
the  same  as  we  have  had  for  sighted  people  and  I  think  that 
is  an  important  point  that  we  should  make. 

Dr.  Tatham: 

We  have  to  teach  young  children  numeracy,  and  we  have  to 
teach  young  children  literacy,  we  have  to  teach  young 
children,    whether  they  are  sighted  or  not,    graphicacy  as  well. 

Prof.  Wiedel: 

I  think  also  we  should  not  loose  sight  that  everyone 
does  not  have  equal  capability.  I  certainly  know  enough 
sighted  people  who  can  not  read  a  map  very  effectively  and  I 
have  got  many  a  student  that  I  do  not  think  I  would  ever  be 
able  to  teach  to  do  that.  So,  I  would  not  expect  every  blind 
person  to  be  equally  capable  of  reading  a  map.  You  can  not 
design  a  map  for  each  individual  person  ；  you  still  have  to 
hit  kind  of  a  common  denominator,  but  you  also  have  to  expect 
that  some  people  will  be  able  to  use  that  map  and  think  it  a 
bit  too  simple,  the  next  person  may  find  it  very  complicated 
to  try  to  read.      So  there  is  a  variety  in  ability  as  well. 

Dr.  Tatham: 

The      same      applies      to      those      people,       the  mobility 
instructors,    and   so  on,    who  are  helping  the  blind.      They  may 
be   good    map    readers,    but    they   may   not    be   good   map  readers, 
and  we  have  to  make  a  particular  effort   to  help  them  to  help 
the  blind. 

Mr.  Kato: 

Yes,  thank  you  very  much  over  having  the  discussions  we 
are  now  passing  the  time  and  among  the  discussions,  I  think 
the  prospect  for  the  future  of  the  tactile  has  also  been 
incorporated  into  our  discussions  already.  And  each  stated 
what  kind  of  effort  they  are  making  for  the  tactual  map  in 
each  country  by  Dr.  Tatham.  And,  that  is  to  say  the  focal 
method  differs  from  country  to  country  and  also,  other  than 
that,  the  subjects,  the  range  of  subjects,  so  far,  also 
differ  from  the  range  of  subjects  which  we  are  thinking  of  in 
Japan.      That   is   to   say  we  have  had   as   a   subject   the  totally 
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blind  person  for  the  tactual  map  and,  I  think  the  discussion 
has  also  been  conducted  that  we  should  expand  to  cover  the 
subject  of  the  low  visions  as  well,  although  we  have  not  come 
to  that  stage  in  this  conference.  I  think,  Prof.  Wiedel  has 
pointed  before,  the  subjects  should  cover  the  people  with 
other  difficulties  or  maybe  can  be  extended  to  the  sighted 
person. 

That  is  to  say  the  tape  for  the  visually  impaired 
persons,  we  are  thinking  of  such  kind  tapes  only  for  the 
purpose  of  providing  it  to  the  visually  impaired,  however,  in 
the  United  States,  that  kind  of  tape  is  to  be  thought  to 
cover  the  physically  handicapped  and  even  to  that  extent  to 
cover  the  sighted  person.  In  case  of  the  maps,  I  think  there 
are  various  ways  of  the  map  can  be  utilized  in  various  ways 
and  I  think  that  the  presentations  have  also  referred  to  such 
other  areas  for  the  maps.  And  now,  we  would,  very  briefly, 
like  to  ask  each  panelist,  once  again,  to  make  the  final 
comment  and  coming  to  this  end. 

Mr.    Kizuka : 

We  would  like  to  depend  various  kinds  of  maps  for  us  on 
the  purpose  and  the  need  to  be  provided.  In  doing  to  talk 
with  your  mobility  trainer,  families  and  volunteers  about 
your  neighborhood,  we  would  like  to  get  a limited  map  of 
mobility  which  is  able  to  draw  landmarks  and  guidelines.  It 
is  necessary.  So,  on  the  municipality  level,  maps  should  be 
provided  to  cover  the  maybe  that  can  be  distributed  by  the 
braille  library  or  the  group  of  volunteers  and  if  people  in 
the  other  area  need  such  a  map,  we  should  have  an  ability  or 
system  to  provide  such  a  map  to  other  people.  And,  as  for 
the  multipurpose  ability  on  the  pref ectural  or  wider  level 
the  braille  pu Meat ion  houses  should  have  a  system 
established  in  order  to  satisfy  these  needs.  We  have  to  have 
a  very  finely  tuned  system  in  order  to  meet  all  these  needs. 
And  at  schools  we  have  to  have  a  system  or  training  so  that 
can  be  used  properly. 

Dr.  Tatham: 

I  think  we  must  learn  from  each  other ；  the  teachers  in 
schools  have  to  learn  from  the  cartographers  and  the 
psychologists,  and  vice-versa.  We  also  have  a  very  great 
need  to  learn  from  each  other  internationally  and  I  think 
this  meeting  has  been  very  useful  in  that  respect.  Thank  you 
very  much. 

Prof.  Wiedel: 

I  f  I  was  to  make  one  plea,  it  would  be  for 
communication.  And  that  means  communication  in  all  groups, 
both  producers  and  users.  I  feel  that  one  never  learns 
everything  there  is  to  know  about  any  subject.  The  day 七 hat 
goes  by  where  I  have  not  learned  something  new  in  the  field 
of  cartography,  I  think  I  will  retire  and  quit  because  I  do 
not  think  it  will  ever  happen. 

The    user    knows    best    what    they    need.        They    can  get, 
sometimes,    what  they  need  from  a  map,    and  sometimes  they  have 
to  make  do  with  what   they  have  and   fill   in  the  pieces.  But, 
the    more    we   communicate,    the    quicker   we   will    have   a  better 
product    for   everybody   concerned.       We,    as   cartographers,  have 
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categorized  tactual  mapping  to,  basically,  two  areas,  one  for 
mobility  and  one  for  orientation.  The  mobility  map  is,  in 
general,  the  map  that  maps  the  area  where  the  sighted  person 
uses  their  eyes. 

I f  I  tell  you  to  go  out  of  this  building  and  when  you 
see  the  tower  over  to  your  right,  head  for  that,  well,  if  you 
can  not  see  that  tower,  you  need  a  map  showing  you  where  that 
tower  is.  If  you  can  see  it,  I  can  give  you  a  quick,  verbal 
direction.  The     orientation     map     is     to     give     you  the 

relationship  of  things  in  space,  whether  it  be  a  world  map 
scale  or  whether  it  be  a  map  of  the  city  or  a  map  of  even 
this  particular  area,  parks  and  such.  So,  again,  I  would 
make  the  ma j or  plea  for  communications.     Thank  you  very  much. 

Mr.    Pearce : 

Yes,  I  think  that  is  the  secret  to  most  things  and  this 
conference  is  the  fourth  one  of  international  standing  that 
is  been  held  in  regard  to  tactual  mapping.  I  think  it  is 
very  clear  from  today  that  a  great  deal  of  progress  has  been 
made  in  so  many  areas  and  I  particularly  have  found  it  quite 
exciting  to  hear  the  presentation  from  Dr.  Tat ham  in  regard 
to  things  like  paintings  being  produced  and  the  maps  of  the 
cathedrals  in  England.  I  think  it  must  be  quite  exciting  to 
the  visually  impaired  people  to  know  that  these  sort  of 
things  are  being  done.  The  examples  of  infrared  photography 
being  done  in  the  U.  S.  on  buildings  and  monuments  are  all 
very  exciting  developments  and  wonderful , use  of  the 
technology  that  is  available  to  us  today.  I  do  hope  that  the 
visually  impaired  delegates  who  are  here  today  have  found 
that  what  is  being  done  is  very  exciting  to  you. 

I f  I  might  just  reiterate  again,  I  see  the  role  of  the 
International  Cartographic  Association  becoming  more 
important  in  this  area  not  simply  to  dominate  the 
proceedings,  but  the  fact  that  we  already  have  the  machinery 
in  place  in  having  contact  with  the  63  member  countries  of 
the  International  Cartographic  Association.  When  ICA  meets 
in  Budapest  in  a  few  weeks  time,  the  commission  dealing  with 
tactual  mapping  will  also  be  meeting  and  there  will  be  quite 
a  number  of  members  from  around  the  world.  We  are  going  to 
discuss  this  point  very  carefully  and  what  greater  things 
that  we  might  do.  We  have  already  in  place  the  1991 
conference  in  Bournemouth  in  England,  and  I  can  see  that  it 
will  be  a  convenient  place  and  an  opportunity  for  not  only 
cartographers,  but  other  people  involved  with  the  blind 
people  to  meet. 

I  think  that  we  have  a  responsibility  to  try  and  put 
together  a lot  of  the  things  that  have  been  discussed  today 
into  a  comprehensive  type  of  publication  which  will  help 
people  all  around  the  world.  It  has  certainly  been  a  very 
useful  seminar  from  that  point  of  view  and  if  I  might,  again, 
congratulate  and  pay  tribute  to  the  organizers  of  this 
seminar,  Mr.  I shido,  Mr  Goto,  Mr.  Kato,  and  many  others,  of 
course,  working  behind  the  scenes  as  they  always  do  in  these 
things.  I  know,  I  speak  on  behalf  of  my  colleagues  when  I 
say  thank  you  very  much.  We  think  you  have  done  an  excellent 
job  and  although  we  have  all,  come  a long  way  to  attend  this 
seminar,  it  has  been  very  worthwhile  from  our  point  of  view 
because    as    Prof.    Wiedel    said,    this    is    very   much   a learning 
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experience  for  all  of  us.     Thank  you. 
Mr.  Kato: 

Thank  you  very  much.  We  have  heard  presentations  on  the 
present  situation  of  various  countries  and  not  only  for  the 
cartographers,  but  users  to  participate.  For  these  people  to 
participate  is  important  had  been  pointed  out.  And  also, 
there  are  problems  that  are  not  touched  upon  in  this  seminar 
in  that  ICA,  I  hear  that  there  are  many  member  countries  that 
have  other  problems  than  the  tactual  maps.  We  have  to  face 
many  more  problems  or  issues  that  we  have  to  address  in  this 
field  of  tactual  mapping,  psychology  or  cartography, 
geography,  and  so  on.  We  have  to  gain  cooperation  from 
people  in  various  fields  in  order  for  us  to  progress  further. 

I  would  like  to  take  this  opportunity  to  thank  all  the 
people  from  various  countries,  panelists,  the  participants,  I 
thank  you  all  very  much.  Also,  we  have  people  related  with 
the  cartography  associations  and  the  people  with  schools  of 
the  blind  and  the  users :  I  would  like  to  express  my 
appreciation     to     you.  And     those     who     have     helped  this 

organization  to  materialize  they  are  the  supporters,  and  I 
would  like  to  thank  these  people  also.  Now,  we  would  like  to 
close  this  panel  discussion  on  the  low  vision  mapping  and 
tactual  mapping.     Thank  you  very  much  for  your  cooperation. 

Prof.  Wieciel: 

Just  a  moment.  As  Mr.  Don  Pearce  has  told  you,  we  will 
be  going  to  the  meeting  in  Budapest  which  will  start  the 
fifteenth  or  sixteenth  of  August,  and  it  has  come  to  my 
attention  that  we  can  apply  for  funds  for  support  in  printing 
of  proceedings  of  this  type  and  I  feel  quite  assured  that  the 
ICA  will  contribute  $500  toward  the  expense  of  printing  the 
proceedings. 
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CLOSING  ADRESS 


Mr.    Kazuhiko  Otake 

Chairman  Acting  Committee  of 
Japan  Cartographers  Association 
Director  General  of 
Geographical  Survey  Institute 

I  am  great  pleasure  to  have  so  many  members 
participating  in  this  symposium.  A lot  has  been  touched 
upon,  not  only  the  producers,  but  also  the  users  as  well  as 
the  Mr.  Kizuka' s  or  some  other  psychologists  and  some  other 
persons  who  are  in  between,  mediators. 

We  have  been  able  to  listen  to  the  presentations  from 
different  people  and  particularly  the  secretary  general  of 
the  ICA,  Mr.  Pearce,  as  well  as  Prof.  Wiedel,  and  Dr.  Tatham 
and  Prof.  Zhang.  With  the  participation  of  these  four 
gentlemen  coming  a long  distance  we  have  been  able  to  carry 
out  this  international  symposium  which  we  are  very  happy  to 
have  this  opportunity.  And,  this  kind  of  symposium,  although 
it  is  not  to  be  attended  with  too  many  large  people  however, 
the  preparations  have  been  conducted  by  the  organizers  for 
the  preparation  of  this  symposium,  I  am  sure  that  they  have 
exerted  lots  of  strenuous  effort  for  the  preparation  of  this 
and,  they  have  also  taken  their  time  to  participate  in  this 
meeting.  I  would  like  to  extend  my  appreciation  to  all  of 
those  persons  concerned.  And,  through  this  ^  symposium,  the 
environment  of  the  tactual  map  for  the  visually  impaired 
peoples  had  been  discussed  and  at  the  beginning,  each 
panelist  has  given  us  a  presentation  and  that,  as  has  been 
touched  upon,  and  the  tactual  maps  issue  is  not  the  one  to  be 
dealt  only  by  the  producers  but  it  has  to  be  dealt  together, 
incooperration  with  the  users,  so  as  to  come  up  with  easy  to 
understand  maps. 

And  as  Mr.  Kizuka  has  touched  upon  how  to  express  on  a 
map  the  land  so  that  it  can  be  interpreted  easily  by  visually 
impaired  persons,  and  that  has  to  be  dealt  with  from  the 
viewpoint  of  psychology  as  well  as  three-dimensional  ways. 
And  I  myself  am  related  with  map  maker  but  I  have  not  been 
directly  involved  with  the  production  of  the  tactual  map. 
But,  with  regard  to  the  map  itself,  there  has  been  some 
discussion  carried  on  not  only  on  the  tactual  map  but  also  on 
the  ordinary  map  and  I  have  learned  a lot  from  the 
presentations  from  the  discussion  today  that  we  should  bear 
in  mind  when  producing  the  ordinary  maps  as  well. 

Taking  this  opportunity  of  this  symposium,  Japan  as  well 
as  the  world,  I  should  say,  the  tactual  maps,  as  well  as  the 
maps  for  the  low  vision  peoples,  although  we  have  not  yet 
come  to  a  very  satisfactory  environment,  but  the  accumulation 
of  this  kind  of  symposiums  in  the  years  to  come  and  also  with 
the  help  of  the  people,  of  the  volunteers,  as  well  as  the 
persons  who  are  working  in  between  the  producers  and  the 
users,  I  hope  that  we  will  be  able  to  come  to  the  situation 
where  we  will  have  a  very  easy  to  comprehend  map  so  that  the 
blind  people  will  be  able  to  move,  quite  freely,  anyplace 
they  would  like  to  walk.  I  hope  that  such  time  will  come  in 
the  future  and  that  the  member  of  the  organizer  of  this 
Symposium  today,    I   am  just   making  this  closing  comment  and  I 
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would     like     to    say    all     those    persons,     the    thanks  of 
appreciation    to    those    who    have    worked    really    hard  for 
organization  of  this  Symposium. 


y  e 

m  h 
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Fig 1 Living  paintings  Trust:  Baptism  of  Christ  by  Fracesca. 
図 1 生活 絵画 基金： フラン チェスカの 「キリストの 洗礼」 より。 
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Fig.  2  living  Paintings  Trust ：  The  Avenue,  Middelharnis  by  Hobbema. 
図 2 生活 絵画 基金： ホッベマめ 「ミツ デル ハル ニスの 並木道」 より。 
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Fig.  3    Cathedrals  through  Touch  and  Hearing:    Lichfield  Cathedral (lower)  and  Coventry 
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図 3 触覚と 耳で 見る 大寺院： リッチフィールド 大聖堂 (下）， コヴ ェント 大寺院 (上）。 
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Fig-  4 し ondon  Underground  Cenral  Zone:  West  sheet 
図 4        ロンドンの 地下鉄 中心部： 西側。 
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Fig.  5  London  Underground  Cenral  Zone:  Key  sheet . 
図 5        ロンドンの 地下鉄 中心部： 索引。 
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Magnification  of  Maps  of  the  YES  '89(5-2) 
YES    '89 の 拡大 図 （5-2)。 
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YES    ，  89 の 拡大 図 （5-5)。 
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Stereo  Copy  Machine (Minolta) . 
立体 コピー 機 （ミノルタ）。 
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EDITORIAL  NOTE 

We  had  hold  The  Third  International  Symposium  on  Maps 
and  Graphics  for  the  Visually  Handicapped  People  and  Tour  of 
YES  '89  at  Yokohama  in  Japan  at  the  last  year.  And  now,  we 
publish  the  Proceedings  of  these.  We,  all  of  members  of 
International  Symposium  Executive  Committee  would  like  to  say 
thanks  to  Panelists,  Volunteers,  many  Organizations  and 
users.  We  hope  that  this  proceedings  will  help  the  other 
many  conferences. 

Yu j  i  Ishido 


Internat ional  Symposium  Executive  Committee 
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第 3 回 視覚 障害者の ための 地図と 図形に 関する 国際 シンポジウム 議事録 


厂 指で 見る 地図の 世界 _J     ■ 際 シンポジウム 

横 浜 市、 横 浜 コンベンションビューロー 
198  9 年 7 月 25 日 


触 地図と とも t こ" Y  E    S      '    8   9  " 見 学 会 

YES     ' 8  9 会場 
1989 年 7 月 26 日 


編集 ： 石 堂 雄士 


テープお こし 英語の 部： 
協力者： 青木 郁子、 


伊藤' ヴ アン' アーキン、 日本語の 部 石 堂 雄士 
清水 幸 子 タイプ 打ち： 石 堂 雄士 


皆様の ご協力 に より 「第 3 回 視覚 障害者の ための 地図と 図形に 関する 国際 シン ポジ ゥム」 
を 開催で きました ことに、 厚く 感謝と 御礼 を 申し上げます。 


主 催 

国際 地図 学協会 （ICA)  • 日本 国際 地図 学会 （JCA)  •  「指で 見る 地図の 世界」 国際 
シンポジウム 実行委員会 


後 援 

横 浜 博覧会 協会 • 横 浜 市 • 富士 ゼロ ッ ク ス小林 節太郎 記念 基金 • 福 武学 術 文化 振興 財団 • 
手で 見る 絵本 普及 会 • 日本 アイ • ビィ • ェム咪 • 日本 点字 図書館 • 川 崎 リバ ティ一 ライ ォ 
ンズ クラブ • 日本 ライ ト ハウス • 国際 ソロ プチ ミスト 川 崎 • 日本 児童 教育 振興 財団 • 横 浜 
コンベンションビューロー 


協 力 
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あいさつ 


高 崎  正義 

日本 国際 地図 学会 会長 
財団法人 日本 地図 センター 理事長 

今日は 国際 地図 学会の ヴィー デル 教授、 ピアス 氏， ティ サム 教授、 チャン 教授 をお 迎え 
致しまして、 触 地図 • 弱視 地図の ための 国際 シンポジウム を 開催す る ことにな り ました。 

19  8 4 年に は ピアス 氏の 母国で ある オース トラ リアの パースで I C A の 研究発表会が 
おこなわれました。 その 時 オースト ラリ ァ のグッ ド リ ッ ク 氏が この 触 地図 • 弱視 地図の 為 
の 委員会 等に 関して、 非常に 熱心な 演説 をな さった の を 私 は 記憶して おります。 

ご 承知の 通り それ 以降 I  C A の 触 地図 • 弱視 地図 委員会 は 数回の、 今回が 3 回目 かと 思 
いますが、 国際的な シンポジウムが、 今回 この 博覧会の おこなわれ ている 日本の 横 浜で お 
こな われる ことにな り ました。 視覚 障害者の 為の 地図 は 日本で も 1 0  0 年に 近い 歴史 を 持 
つてい る わけです が、 最近 皆様 方の 協力に よりまして、 製作 技術に も 進歩が みられ、 しだ 
いに 拡充して きました。 しかし まだ 一般の 理解と 認識と いう ことになります と 決して 充分 
ではない と 思う しだいで ございます。 

今日の この 国際 シンポジウム を 通じまして、 製作者、 利用者の 皆さん、 あるいは その あ 
いだの 両者の 橋渡し をして いらつ しゃいます ボランティア を 含む 多くの 関係の 皆さん 方が、 
視覚 障害者の 為の 地図に 対しまして、 一層 理解 を 深められ、 この シンポジウムが ひとつの 
機会に なって、 日本が この 面での 地図の 発展に 多い に 期待した いと 思う わけです。 

主催者 側と 致しまして、 加 藤さん、 また 多くの ボランティアの 方々 の 努力 も ございまし 
た。 また 遠路 はるばる 日本に おいで 頂きました ヴィー デル 教授、 ピアス 氏、 ティ サム 教授、 
チヤ ン 教授に 対して、 心から 感謝 申 し 上げて 私の 挨拶と したいと 思います。 
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委員会 代表 あいさつ 


ジ ヨセフ W. ヴィー デル 教授 

国際 地図 学協会 触 地図 弱視 地図 委員会 委員長 
アメリカ メリーランド 州 メリーランド 大学教授 

パネリストの 方々 それから ご 参会の 皆様、 私 I  CA の 国際 地図 学協会、 触 地図 • 弱視 地 
図 委員会の 委員長と 致しまして、 今回の この シンポジウム を 開いて 頂いた こと に 対し まし 
て 感謝 申し上げ たいと 思います。 それから またお 越し 頂いて います パネリストの 方々、 国 
際 地図 学協会の ピアス 事務局長、 中国 測量 地図 研究所の チャン 教授、 イギリスの キング ス 
大学の ティ サム 教授、 そして 日本 ライ ト ハウス 出版 所の 加 藤氏に お越し 頂いて おり ますが、 
本当に ありがとう ございます。 また ご 参会の 皆様に 対しまして は、 今回の シンポジウム は 
皆様の ご 参加 によつ て 非常に 意味 ある ものに なって いる こと を 申し上げ たいと 思います。 

第 1 回目の 視覚 障害者の 為の 地図 • 図形に 関する シンポジウム を 1 9  8  3 年ヮ シン トン 
DC において 開催いた しました。 その後 I  C A に 委員会が オーストラリアで 設立され、 1 
9  8  8 年に は 第 2 回目の 国際的 シンポジウム を イギリスの ロンドンで 開催す る ことができ 
ました。 今回の この 視覚 障害者の 為の 国際的な シンポジウム は 3 回目で あり、 もう 非常に 
確立 してきた シ ン ポジ ゥム ではな いかと 思います。 こういう 状態で これから も 続いて 頂き 
たいと 思います。 このような 意見の 交換の 場 はや はり 視覚 障害者 • 弱視 者の 生活の 質 を 良 
くす る 為に 重要な ことと 思います。 これ はまた、 ここに 出席して いる 国々 の 人達 だけで は 
なく、 世界的に 重要 だと 思います。 私達、 触 地図の 製作者と して、 より 良い ものの 製作に 
対しまして 皆さんの ご 意見 を 拝聴した いと 思います。 
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日本に おける 触 地図 • 弱視 地図の 
歴史と 現状 

加 藤 俊 和 

国際 地図 学協会 触 地図 弱視 地図 委員会 委員 
日本 国際 地図 学会 触 地図 専門 部会 主査 

今回、 多くの 方々 に 支えられ てこの シンポジウム を 開催で きた こと に 感謝したい。 

フランス 人 ルイ • ブライ ュが 点字 を 考案して から 1 6  4 年、 そ して 石 川 倉 次が 日本の 点 
字 を 翻案して から 来年で 1 0  0 年と いう、 記念すべき 時期に あたって いる。 

触 地図の こと を 日本で はこれ まで 「点字 地図」 とも 首って いた。 「点字」 を 「触る」 こ 
と を 代表す る 言葉と して 使って いたわけ である。 しかし 現在で は 「触 地図」 が 一般的に な 
つてき ている ので、 これから はこの 名称に 統一して いきたい。 一方、 弱視 者 用の 地図で あ 
るが、 関心の ある 人々 によって 製作され てはいる ものの、 日本に おいて は 歴史 もま だ 浅く、 
触 地図に 比べて 研究 はかなり 遅れて いる。 これから もっと 広がって いく ものと 思う が、 今 
回の シンポジウム では 弱視 者 用地 図に あまり 深く は ふれられな いので、 触 地図の 方 を 主な 
テーマと したい。 

1. 触 地図の 歴史と 製作 方法の 種類 

(1)  エンボス 印刷 

日本の 触 地図の 歴史 は、 手作りの 地図 は 古くから あつたと 言われて いるが、 印刷され た 
ものと して は 1 9  0  4 年 （明治 36 年） に 製作され ている。 当時、 東京 盲皤 学校 （現在の 筑波 
大学 付属 盲学校） で、 5  4 枚に およぶ 「内国 地図」 が 点字で 印刷 発行され た。 これ は 「ェ 
ン ボス 印刷」 と言う 方式で、 ふたつ 折りの 亜鉛板に 凹凸 を 付けた もの を 原版と し、 その 間 
に 紙 を 挟んで ローラ一 の 間 を 通し、 プレスす る ことにより、 紙に 凹凸 を 付ける という 印刷 
方法で ある。 1 9  6  0 年代までの 触 地図 印刷 は ほとんどが この 方式で あり、 特に 「点字 毎 
日」 を 発行して いる 毎日 新聞社から 1 9  3 1 年に 発行され た 盲学校 用 触 地図 は、 触り やす 
く 読み やすかつ たと 高く 評価され ている。 現在で も、 東京 点字 出版 所が この 方式で 地図 帳 
を 発行して いる。 

(2)  サーモ フォーム 

19  6  8 年に は 日本 点字 図書館が はじめて 輪 入した サーモ フォーム によって 触 地図の 製 
作 を はじめ、 それ以来、 この 方式に よる 触 地図 作りが 大きく 広がって いった。 

サーモ フォームと は、 薄い プラスチック フィルム を 加熱して 型 取りす る ものである。 ま 
ず 図形に 沿って 切 り 抜いた 厚紙 や 凹凸 を 付けた 金属 板な ど を 原版と し、 その上に プラス チ 
ック フィルム を载 せて 熱 を 加えて 軟らかく した あと 原版の 下から 空気 を 抜く と フィルムが 
原版に 密着す る。 それが 冷える と フィルムに 原版の 形が 残る という 複製 方式で、 現在で も 
非常に 多く 使われて いる 方法で あるが、 原版 作りに はかなり 手間が かかる。 サイズ は 日本 
では せいぜい 4  Ocm 角 程度で あるが、 ァメ リカ や ヨーロッパ では その 2〜3 倍 以上の 大き 
さの もの も 作られて いる。 
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この サ一モ フォーム は 盲学校で は 教師が 作って 学校 内で 利用して いる。 また、 4  0 以上 
の 地方自治体が 点字 出版 所 や ボランティア サークル などに 委託して、 多くの 触 地図、 特に 
歩行 用 触 地図 を 中心に 製作して いる。 この 地図 は その 地域の 市役所と か 公民館、 福祉 事務 
所、 盲人 施設、 その他 を 地図の 中に 盛り込み、 およそ 5  0  0〜3  0  0 分の 1 程度の 縮尺の 
地図 を 何枚 か 入れた 小冊子で あり、 各 自治体 は 地域 在住の 視覚 障害者に 配布して いる。 た 
だ 問題 は、 これらの 地図 は その 地域 以外の 人が 購入し ようと しても 入手が 困難で あると い 
つ， さ、 にめ る。 

(3)  立体 コピー 

日本で 生まれた 画期的な 製作 方法と して、 19  8  0 年頃から 触 地図 作りの 中に 発泡 イン 
ク と言う、 熱で 膨らむ インクが 採用され 始めた。 この 利用 形態に はふた つ あり、 ひとつ は 
立体 コピーと 言う 非常に ユニークな 方法で、 現在 世界 各国で 利用され ている。 これ は、 ま 
ず 触 図 を 配慮して 白黒で 描いた コピー 用 原紙 を 製作し、 特殊な コピー 機で、 発泡 インク を 
予め 塗った、 これ また 特殊な 紙 を コピー 用紙と して コピーす る。 次に、 この トナーの 付い 
た 特殊 紙 を 現像 装置の 中に 通す と、 トナーの 黒い 部分が 熱 吸収が よく 盛り上がる という 方 
式で ある。 この 立体 コピー は、 原版の 作り方が 非常に 簡単で あるので、 外国で はたと えば 
オリエンテーリング にも 使われる など、 いろいろと 応用され ている。 ただ、 用紙 代が 少し 
高く、 日本で 1 枚 5 5〜7 0 円 以上に なって いる。 この 立体 コピー は 多方面に 利用され て 
いるものの、 印刷 • 出版物に 関して は、 他の 方法より 割高になる 為、 触 地図の 分野で も少 
ない。 

(4)  発泡 印刷 

発泡 インク 利用の もう ひとつの 形態 は、 発泡 印刷、 すなわち 発泡 インク を 使用し、 シル 
ク スクリーン 印刷に よる 印刷で ある。 この 製作 方法 は蠟を 塗った 厚紙に 穴 を あけた ような 
版 を 用いる 場合が あるが、 もう 少し 精密に する 為に、 いろいろな 製図 用具 を 使って、 きれ 
いに 製図した 版下 を 写真製版し、 それで スク リーン 印刷す る 方法が もっとも 仕上がりが 美 
しい。 明日、 横 浜 博覧会 会場 を 触 地図と ともに 見学す るが、 その 触 地図 （P6  4〜6  8) 
はこの シンポジウム 事務局長の 石 堂 氏が 代表で ある 「手で 見る 絵本 普及 会」 で 発泡 印刷 方 
式に よって 製作され ている。 

この 方式の 特徴 は、 いろいろな 多色 印刷が でき、 版の 大きさ も 自由に 選べ、 両面 印刷が 
可能に なった ことがあ げられ るが、 もっと 大きな 特徴 は 触 読し やす さに ある。 サー モフォ 
—ムの 場合、 手に 汗をかく と 水分で 指が すべらず、 触 読し にくい。 ところが 発泡 インクの 
場合 は、 用紙の 素地 は 紙の ままで あり、 発泡剤で 盛り上がった 部分 は、 表面 を 拡大して 見 
ると 非常に 小さな ブ ッブッ があって 水分 を 吸収し、 触 読 上の 摩擦が 低くな り、 触 読が スム 
—ズな 点字 用紙に かなり 近くな つてい る。 この 発泡 印刷に より、 日本に おいて 大規模に 取 
り 組まれた ものに、 1 9  8  2 年に 運 輪 省が 企画 '発行した 「交通 公共 機関 利用 ガイド ブッ 
ク」 が ある。 これ は 「首都圏 j  (※丄） と 「 近畿. 中部 圏」 に 分かれ、 2  6  X  3  6cm の大 
きさで 合計 8  0 枚の 主要駅 等の 歩行 地図が 収められ ている。 これ は 多方面の 人々 の 力 を 結 
集して 作られた もので、 この 展示場に も 陳列され ている。 また 日本 ライトハウス では、 1 
9  5  7 年から 独自に 開発した 固形 印刷に よって 盲学校 用の 地図 帳 を 発行し、 19  8  3 年に 
は 発泡 印刷に よって、 同 寸法の 4  0 枚の 地図 を 含む 「社会科 地図 帳」 等 を 改訂 発行して い 
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る。 その他 多くの 発泡 印刷に よる 地図 等が いろいろな 出版 施設 や ボラン ティ ァ 団体に よつ 
て 製作され ている。 

(5) 各 製作 方式の 特徴 

触 図の 読みやすさ というの は 重要な 要素で ある。 視覚 障害者が 最も 読みやすいの は、 や 
はり 紙の 凹凸、 エンボス 印刷に よる 方法で あり、 他の 方法 はいかに その 読みやすさに 近付 
ける かが 重要な 課題と なって いると 言っても 過言で はない。 一方、 情報量の 点で は、 ェン 
ボス 方式が 最も 少な く  、 触 知 情報量の 最も 多い 製作 方法 は サーモ フォーム である こ と がよ 
く 知られて いる。 これ は、 面の 記号の いろいろな ザラ ツキ や、 多様な 線 記号の 区別、 盛り 
上げ を 2 段 •  3 段と 高く する ことができる など、 いちばん 多様性に 富んで いる。 しかし 前 
述 のように、 サ ーモフ オーム は 視覚 障害者に とって は 読み取 り にくい という 欠点が ある 為、 
中間 的な 特徴 を 持つ 立体 コピー や 発泡 印刷が 好まれて きている とも 言える。 

製作 方法が 最も 簡単な の は 立体 コピーで あるが、 欠点 も ある。 コピー 用 トナーが その ま 
ま 付着して いる 為に 指が 汚れ やすい、 コピー される 位置が 一定で ない、 などの 欠点と とも 
に 無視で きないの が、 原図 を 作り やすいと いう "欠点" である。 触覚に よる 地図の こと を 
よく 知らない 製作者で も 簡単に 作れる 為、 細かす ぎて 線 や 記号が まったく 区別で きない 地 
図と か、 文字が 墨 字 （普通の 活字） のま ま 盛り上がつ ている 地図 すら 見かける。 これで は、 
手で 触って 理解で きる 地図で は 当然ない わけで、 原図 製作者 側の 問題で あるが、 触 図 を 知 
ら なくても、 立体 コ ピーに よって 盛り上がり を 簡単に 作る ことができる 為の 過渡的な 弊害 
と言えるであろう。 また、 発泡 印刷 は、 版 作りに 手間 や 費用が かかる 欠点が あるが、 これ 
も いろいろと 改良され ている。 このように、 これらの 製作 方法 は それぞれ 長所 '短所が あ 
リ、 用途に よって 適切な 方法 を 選択して 触 地図の 製作が おこなわれ ている。 

2. 組織化と 地図 専門家の 取り組み 

さて、 日本に おける 触 地図の 取り組み は、 長い間、 福祉 関係者 及び ボランティアの 製作 
者に よって 支えられ てきた。 しかし 1 9  7  0 年代 後半から は、 「地図 学」 の 立場から 学問 
的な 研究 をし、 明解な 理論の もとに 地図 作り を 進めるべき である ことが 提唱され はじめて 
いた。 ちょうど その 時に、 国際的な 取り組み も 始まり、 1 9  8  3 年に は ワシントンで 第 1 
回 シ ン ポジ ゥムが 開催され ると ともに、 ピアス 氏 や ヴィ 一 デル 教授 を はじめと する 人々 の 
ご 尽力に よって、 翌年の 国際 地図 学協会 （ICA) の 総会で 「触 地図 • 弱視 地図 委員会」 
の 設置が 認められた。 そして 日本 国際 地図 学会の 中に も、 後藤 氏ら の 働き かけに よって 
「 触 地図 専門 部会」 を 設置す る ことができた。 そして 心理学的 要素 も 含めて、 触 地図の 現 
状と あり かた、 触 地図 記号 統一への アプローチ などの 研究 を 始めて いる。 

なお、 弱視 者 用の 地図に ついては、 冒頭で も ふれた ように 日本での 取り組み は 不充分で 
あるが、 京都 を 中心に した ボランティア サークル 「点 友 会」 が、 地域の 地図の 専門家と と 
もに 弱視 者 向けの 優れた 日本 地図、 世界 地図 （展示会 場に 展示） を 製作し、 カラー 印刷し 
て 盲学校な どへ 配布して いるよう な 例 も ある。 しかし このよう な ユニークで 地道な 活動が 
おこなわれ ている こと も、 充分に は 知られて いなかった ように、 触 地図. 弱視 地図に つい 
て は 情報 不足で あり、 どこで 何 を 製作して いるの かさえ 分からな いのが 実状であった。 そ 
こで 地図 学会と は 別に、 「触 地図 情報 連絡会」 を 結成して はいるが、 活動者の 不足 も あつ 
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て、 現在 活動 は 停滞して いる。 しかし この シンポジウム を 契機に、 活発に なること を 顔つ 
ている。 

3. 触 地図 記号 統一への 取り組み 
地図 中に 用いられる 記号に ついては、 特に、 手で 触って 区別で きる 記号と して、 何 種類 
使える かとい う 問題が ある。 たとえば 地点 を 示す 記号で は せいぜい 1 0 種類 程度に すぎな 
い。 〇•△•□•  X などの 基本的な 記号、 そして 丸に しても、 全体が 盛り上がつ ている 
秦 と、 周囲 だけ 盛り上がった ドーナツ 型の O など、 種々 組み合わせた としても、 明確 
に 区別で きる の は、 たかだか 1 0 種類 程度し かない 為で ある。 ところが 晴眼者 用の 地図で 
は、 地図の 擱外 にある 記号 一覧表に は、 少ない 地図で も 2  0、 多い 地図で は 4  0 もの 記号 
が 掲載され ている。 たとえば 日本で は、 学校 は 「文」 の 記号、 神社 は 鳥居の 形 を そのまま 
表した 記号と なって おり， このような 記号 は 多数 ある。 これら は そのまま 盛り上げ たので 
は、 多くの 視覚 障害者に は 理解で きない。 しかし 墨 字の 記号の 知識 はいらない と言うので 
はな く  、 小学校 段階での 地図 教育で 墨 字の 地図での 記号が どのよう な もの か を 教える こ と 
は 必要であろう。 

ある 限られた 大きさの 多くの 記号の 識別 をして いくこと は、 触 読に は 適さない ので、 ど 
の 記号 を 触覚 的な 記号に 置き換える のか、 どのよう に 対応させる のかが 大きい 問題と なる。 
現実に は、 製作者が いろいろと 工夫 をして いるものの、 バラ バラに 使用され ている のが 実 
状で ある。 

この 解決に は、 ひとつ は 縮尺 率に よる 区分が 考えられる。 たとえば、 この 会議場 を 触 地 
図と して 作成 するとす る。 会場 中 を 歩いて 迪る ことので きる 地図と して、 これ も 歩行 用 触 
地図の 一種で ある。 この場合、 馬蹄 型の この 会議場、 司会者が いる 席ゃ演 台まで 表す 図 も 
あろうし、 もう 少し 広く 見て、 館内の 全体 図、 もしくは 横 浜 馭 からこの 会場までの 地図 も 
ある。 広い 範囲の 地図に なると、 トイレ はもち ろん、 この 会議場 も 書け ないで あろう。 こ 
のように 縮尺が 変わる とその 内容 も 変わって くる。 すると 同じ O の 記号で あっても、 そ 
の 縮尺に よって 記号の 用途 を 変える、 つまり どの 記号 を どの 対象 物に 当てはめ るか を 区別 
する 必要が ある。 もちろん、 ある 地図で は トイレに 使われた 記号が、 別の 地図で は エレべ 
—タの 記号と して 使われる ことがあ ると、 利用者が 混乱す る ことになる。 最初に 凡例 を 付 
ければ 分かる とはいう ものの、 同じ 縮尺の 地図の 中で は、 できるかぎり 記号に 共通 性 を 持 
たせるべき である。 

触 地図 記号に ついての 研究 成果が 5 年 前に 纏められ、 日本 盲人 社会福祉 施設 協議会の 点 
字 出版部 会に 研究 委員会に よって 「歩行 用 触 地図 製作 ハンドブック」 が 発行され た。 しか 
しながら、 この 貴重な ハンドブック も 十分に 活用され ている と は 言えず、 まだ 広く は 知ら 
れ ていない のが 現状で ある。 一例と して 「歩く 部分の 表示」 、 つまり 歩道 や 廊下の 面の 表 
現 は、 ザ ラザラ の 面が よいの か ツル ツルの 面が 良い のか、 と言う 問題 を あげる と、 過去の 
地図 はもと より、 今でも 両方 式と も 存在して いる。 これにつ いて 触 読者の 意見 を 聞く と、 
本当 は迪 つてい ける 部分 は フラッ 卜で、 障害物 は 盛り上がった り ザ ラザラ している 方が 良 
い。 すなわち 建物と か 塀の ように、 自分が 行けない 部分 は 盛り上がり、 歩いて いける 部分 
は フラッ 卜な 方が やはり 分かりやすい と言う 意見が 多数 を しめてい る。 ただ 現時点で は、 
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この 基本的な ルール すら 採用 していない 地図 も 少な くない。 このよう に 記号の 統一と いう 
面で は まだまだ これから である。 なお、 この ハンドブックの ほか、 大きい 役割 を 担った 前 
述の運 輪 省の ガイドブックに は、 その 研究 成果と して 製作 マニュアルが 作られて おり、 そ 

の 中に も 記号に ついて 述べられ ている。 この 2 冊に よって、 かなりの 部分まで 地図 記号の 
統一が 計られる はずで あり、 今後 もさら に 頑張って いかなければ ならない。 

4 . 触 地図に おける 情報 選択の 重要性 
さて、 最後に、 情報の 選択に ついて ふれて おきたい。 触 地図に 載る 情報 は、 同じ 面積の 
晴眼者 用の 地図の 1 万 分の 1 から 何千 分の 1 程度で しかない と 考えられ ている。 まず 長さ 
の 比で は、 触覚 は 視覚の 1 0〜1 0 数 分の 1 であり、 面で は 1 0 数 分の 1 X 1 0 数 分の 1 
で 何百 分の 1 になる。 また、 それ 以外に も 多くの 情報が あり、 色の 情報、 あるいは 地図で 
は 少ない ものの、 立体 を 表現す る 情報な どが ある。 また、 線の 記号 は 途中で 途切れる と 近 
くの 別の 記号 を 指が たどって しまう ことから、 文字 や 他の 記号が 線 記号の 中に 入る ことに 
よって、 その 線の 途切れが 多い とそれ た' けで かなり 分かりにくい 地図になる。 しかし 優れ 
た 触 地図の 場合、 見る 地図と は 桁が 大きく 違う ものの、 ある 範囲に 充分 精選され た 情報が 
非常に シビアに 表現され ている。 この 点で、 地図 学の 研究の 一分 野と して 専門的な 指導 を 
受ける のと 同時に、 逆に ある 示唆 を 与える ことができる とも 言えよう。 ともあれ、 今後い 
かに 情報 を 選択す るかと いく ことが 我々 の 重要な 課題の ひとつで あると 考えて いる。 すべ 
ての 情報 を 地図に 織り込む こと はでき ない 以上、 必要な 情報 を どのよう にして 選び、 どの 
よ う な 地図 作り をして いく かにつ いて、 さらに 研究 を 進めた く 思う。 


(※丄） 第 1 回国 際 シンポジウム 議事録 122 ページ 


資料 

地球儀 6  5  cm 

社会科 地図 帳 発泡 インク 

世界 地図 

点字 路線 案内図 （大阪市） 発泡 インク 
点字 交通 案内 （大阪市） サーモ フォーム 
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ァメ リカに おける 触 地図の 概要 


ジ ヨセフ W. ヴィー デル 教授 

国際 地図 学協会 触 地図 弱視 地図 委員会 委員長 
アメリカ メリーランド 州 メリーランド 大学教授 

私 は 触 地図の 歴史で はな く 、 現在の ァメ リカに おける 触 地図の 状況に ついて 話 をしたい 
と 思います。 しかも どのよう な 形で 進展して きた かにつ いて 私な り に 話 をしたい と 思い ま 

す。 

アメリカで なぜ 触 地 図が できて き たかを 知る に は、 まず 今日 どういった 形で どのように 
して 製作 している か を も 含め 理解 し な ければ い けない と 思います。 

現在 ァメ リカで は 民間の 会社 及び 個人的に 少 部数です が 作られて います。 ケンタ ツキ 一 
州の ルイ一 ズ ビルに ある、 アメリカ プリン ティング ハウスと 言う 印刷所と、 あと 個人的に 

上〜 2 社あります が、 こういった ところが 学校の 為の 地図 を 作って います。 これ はもう 本 
当に 単純な ァゥ トライン だけの 地図で、 できるだけ 多くの 人に 使われる よう にと 作られて 
います。 それら は 図 も 単純で、 浮き出し 具合 も 低く、 紙に よる エンボス 式 や 固形 点字 を 使 
つた プラスチック など を 使って います。 浮き出し インク あるいは 立体 コ ピ 一という もの は、 
実験的に 使って いる 人 は 少し はいます が、 ほとんど 使われて いません。 配布され る 程度で 
す。 

個人 は ほとんど サーモ フォームの 装置に 頼って います。 地図の 種類 も いろいろ あ ります。 
これ はや はり ァメ リカに は 5  0 の 州が あり、 それぞれが 教育省 を 持って いるから に ほか あ 
りません。 中央政府の 教育省が 多くの 資金 を この 分野に 使って います。 しかし 触 地図 を 作 
つてい る 民間の 会社 は ほとんど 援助 金 を 受けて いません。 商業 的な 地図の 出版社 は 触 地図 
の 製作に は 商品と して 売る こと は 非常に むずかしく ほとんど 関心 を 持って いません。 それ 
で 先生と か 郡の リ ソース センター は 触 地図 を 入手す るの が むずかしく なって います。 さ ら 
に 盲 児 は 普通 学級に 通います ので、 郡の リ ソース センター あるいは 個々 の 特殊 教育の 先生 
はまれに しか 触 地図 を 必要と する こと も あり ません。 

アメリカ は ご存じの 通り いくつかの 州、 郡に 分かれて います。 たとえば メリーランド 州 
の 場合です と 2 3 の 郡が あります。 それに ボル チ モア 市が あります。 アメリカ 全体で は、 
3  0  0  0 以上の 郡が あ り ます。 これらの 郡 はかな り 教育に おいても 自立 性 を 持って いまし、 
州 は 完全な 自立 性 を 持った 活動 をお こなって います。 でも 多くの 郡はリ ソース センターが 
なく、 その 場合 は 単に 口 顔 教育で、 あるいはより 良い 教育 を 持って いる 州に 頼る ことにな 
つてい ます。 郡の リ ソース センター は 一般的な 郡の 学習 計画に 基づいて いろんな 教材 を 集 
める か、 作って います。 先生 各人 は 自分の 学習 計画 を 持って いますが 全体 的に は その 郡の 
学習 計画に 合わせれ ばいい 形に なって います。 個々 人に 必要です が、 特殊 教育の 先生 もい 
くつ かの 小学校 を 担当し、 時に 大きな 高校 を も 兼任して いる 状況です。 視覚 障害者が 他の 
障害 を 持って いる 人達の なかで 一番 数 を 示して いる わけで も あり ません。 特殊 教育の 先生 
が 必ずしも こういう 教育 方針 を 持って いる わけで も あり ません し、 多くの 特殊 教育が あ り 
ますが、 これ は 他の 身体障害者 と 精神障害 者 に ふり 分けられる こと に な る わ けです。 
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先に 進む 前にもう ひとつ 申し あげます と、 私と いたしまして は 特殊 学校 を 作るべき 力、、 

あるいは 普通 学校に 行かせる ベ かと W うこと にっきまして は、 これ はや はり 教育省の 問題 

と 考えて いますので、 私 は 特に 述べる つもりはありません。 私 は 地図 を 使って コミュニケ 
—シ ヨン をしながら 研究し、 大学で 地図 学 を 教えて いる 教授です。 地図 を 使って いる 多く 
の グループと コ ミ ュニケ ーショ ンを 持って いますので、 触 地図に 関心 を 持って 研究 をして 
います。 しかし， 私 も いろいろ この 研究の 中で 実験 をお こなって、 学生の 中で もこの ふた 
つの システム、 どっち を 選ぶ かによ つて かな り 違いが 出て くる こと も 分かって いるつ もり 
です。 

特殊 教育の 先生 は 個々 の 学生 あるいは その 担当の 先生と 連絡 をと り、 学生に 対して 必要 
な 教材、 あるいは 资料を わたします。 アメリカ において は 地理と いう 学科 は あまり 重視 さ 
れ ていません。 教育制度に おいても 他の 学科に おいても 地図 を 使う こと は ほとんど あ り ま 

せん。 地理 は 普通 第 4 学年と 第 7 学年の 2 学年の みぐ ら いで 教えて い る だけ だと 思います。 
しかし 現在で は 状況 も 変わって、 地理の 重要視と 言う こと もこれ から 変わって いく と 考え 
ています。 ひとりの 先生が 担当す る 特殊 教育 を 必要と する 生徒の 数 は 少ない ので、 簡単に 
使える サ一モ フォーム を 使って 作り、 ファイルの 中に その 原版 を 残して おく ことになると 
思います。 そうすれば 必要な 時に 少 部数 を 早く、 安く 作る ことができます。 しかし 現在 は 
この 原版 を 作り替える こと は あまり やって いません。 先生 は 手持ちの 古い もの を、 要求 さ 
れ たもの だけ 作り 配る 程度で、 他の 分野、 文学と か あるいは 政治学と か は なかなか できな 
いと 言う ことにな り ます。 

研究者、 私 もそう です が サーモ フォーム は 非常に 実用的な もの だと 考えて います。 そし 
てこの 原版の 製作に ついて 研究 も おこなわれて いますが、 その 研究 は 記号と か デザインと 
か あるいは その 触 読に ついて です。 現在のところ この サーモ フォームの 原版の 製作 法に つ 
いての 研究に ついては コンピュータ一 で 原版 を 作る こ と がかな り 盛んです。 これに はふた 
つの 方法が ありまして、 ひとつ は プリンター によって 紙に パンチす る 「ペーパー パン チン 
グ マシン」 を 使う 方法、 もう ひとつ は 「新しい 数値 式 ラウ ター」 という もの を 使う 方法で 
す。 この （"新しい 数値 式ラ ウタ一 j というの は、 コンピューター によって 操作し、 ギザ ギ 

ザ 線 を 描く ものです。 まず r ペーパー パンチ ング マシン j というの は、 けっして 新しい も 
のではありません が、 すばらしい 成果 を あげてい ます。 しかし 現在 は ハードウェア 一の 技 
術 開発 は あまり 進んで いません。 ふたつめの 方法の ラウ ター を 使う ものです が、 早くて 良 
いものが 作られて います。 コストの 安い 機械が、 1 年 位 前に 市場に 出 まわる ようになり、 
ニューヨーク にある シラキ ユウ ズ 大学と か あるいは バ ルーク 大学で 使われて います。 同じ 

ような 方法で、 イギリスの ジョン • ギル 氏、 ワーウィックの 人で 2 0 年 前に 原版 を 作った 
方法で も あり ます。 それ以来 装置 や 地図の ソ フ トウ エア一 の 方で も 大きな 改善が みられ ま 
す。 

最近 この 機械の 値段 を 購入す る 予定で 聞きました。 値段 は 米ドルで 1 万 ドル 以下でした。 
施設 や 特殊 教育の 先生、 学校で 購入す る 場合 それほど 高い 額で はない と 思います。 それに 
私 はすで に 地図 を 作る ソ フ トを 持って いますし、 晴眼者の ための 地図 プログラム にも 使え 
ます。 た だ 付加 装置 を この ラウ ターの ほかに 買いた さなければ なりません の で 大変です が、 
この 方法の 利点 は 晴眼者の 為の 地図 を 作る うえで コンピューター を 使う のと 同じです。 普 
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通の 地図 製作の 品質管理 を 保て、 スピードが 早い ことです。 その 両方が かなう わけです。 
手で 作る よりも 原版 を 早く 作る ことができ ますし、 とても 正確に おこなえます。 しかも ま 
つ たく 同じ もの を 繰返し 作る こと がで きます。 今 この ラウ ターで 比較的 安い プラス チッ ク 
を 使っての 原版 作り を 試して います。 そして サーモ フォームの 原版 作りの 為に エポキシ 樹 
脂 や 紙 を 使って 試して います。 これ は 非常に 薄い 原版でして、 いくつかの ピンで つついた 
もの を 使い、 それに サーモ フォーム 装置 を 使います と 非常にす ばらしい ものが できます。 

皆さん ご存じの ジョ ン • ギル 氏のお こなった もので、 液体 ゴム を 原版に 使つ たもの も あ 
ります が、 これ はちよ つと サーモ フォームの 分野で は 問題が おきました。 しかし ラウ ター 
に プラスチック を 使う ことによって、 非常に 質の 高い ものが できました。 そして エポキシ 
樹脂 を 使う ことによって 何 段階に も 高さ を 替え、 より 立体的に なって います。 点字 用紙よ 
り 版 は 少し 薄く できます し、 さらに サーモ フォームで 作る よ り 正確に できます。 

サーモ フォーム を 使う ことによって 多くの 利点が 研究者に 与えられました。 たとえば 何 
段階に も 盛り上げる ことができ ますし、 大きな 活字 も 印刷す る ことができます。 白黒 反転 
の イメージ 替え、 黒地に 白 抜き もで き、 シャープに 何 段階に も わたって 高さ を 変える こと 
がで きます。 また 何 か 修正 をしたい 時には 原版に、 より 早く コスト も 低く 手 を 加える こと 
もで きます し、 その テスト 印刷 もで きます。 コピー は 原版の 複製です ので 同時に 読む こと 
がで きます し、 原版で テス 卜する 為に サーモ フォームで コ ピ 一を 作る 必要 は あ り ません。 

後藤 氏から も 照会が あった 「新しい マキシ フォーム」 の 装置 を 使います と、 非常に 大き 
な 平面の もの を 作る 事が できます。 これで 作った 触る 首都圏 地図が 展示場に おいて あ り ま 

す。 ご覧に なって ください。 大きさ は 1 4 インチ X 1 8 インチの サイズの ものが できます。 
これ は 特別の 設計、 デザインの 段階で 必要です。 私共 は 常に 読者の 為に 「ワン ハンド スパ 
ン 方式」 の 設計 を 採って います。 この 理由 は 視覚 障害者が 地図 を 読む 場合、 晴眼者と はま 
つたく 違った 方法 を 採る からです。 彼ら は 一連の 方法で ひとつの 言葉、 ひとつの 文章 そし 
て 次の 文章と いう ふうに 言葉、 言葉 を 次々 に 聞いて、 今の ように 私の 話から 情報 を 収集し 
ている わけです。 視覚 障害者が 地図 を 読む 場合 も 同じような 方法で、 ひとつの 点から 次の 
点へ と 点 を 追いながら、 その 一連の 行動 を 通して 情報 を 得、 すべての 情報 を 収集して から 
全体 的な 情報 を 理解す る わけです。 また 晴眼者の 為に デザインした 地図 は、 概観 的に とら 
われます。 一度に その 情報 を 得、 あとから 場所 や 地域 を 見つけます。 晴眼者と 違った 方法 
で 地図 を 読む ので あれば それ はや はり 効率的に 読める よう 異なった 方法で 作られるべき だ 
と 考えます。 

その 点 「マキシム フォーム」 を 使います と、 両手で 触る 地図が できます。 これ は ある 位 
置 付けと なる 地点 を 地図の 中に 持って、 そこから さ らに 自分の 位置 を 確かめる ことができ 
る わけです。 たとえば 首都圏 地図で 特定な 場所、 地下鉄の 乗り換え駅 など は 非常に 高い 点 
にします。 そして 片手で 地図 を 触れば その 駅の 周辺の こと を も 全部 知る ことができる わけ 
です。 そこで 片手で 触って 読む 読み方の 為に 設計し なければ ならない わけです。 

サーモ フォームの 装置です が、 私 は 紙よ り プラスチックの 方が 丈夫で 持ち運びに 良い と 
思って います。 普通の オフセット 印刷 もで きます し、 インク も 標準の ハード インクが 使用 
できます。 手で 何回 触っても 色 落ちし ない、 耐久性が あると いう 結果 もで ています。 

このような 研究 は 通常の 生産 過程よ り もずつ と 進んで いると 考えられます。 さらに サ一 
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モ フォームで 製作し， 研究の 結果 分かった こと は、 まだ 大量生産の 段階に は 至ってい ない 
と言う ことでした。 違った 言い方 をす るなら、 もし 使う デザイン や 記号 を サーモ フォーム 
の 大量 印刷の 為に 研究 • 開発した と しても、 そのまま 発泡 インクでの 製作 や 立体 コ ピーな 
どの 情報源に 使える と は 限りません。 互換性 はない わけです。 ある 意味で は 我々 の 記号 は 
その 生産 方法 という 意味で は 自ら わなに はまって いるよう な 状態です。 つまり 生産 シス テ 
ムゃ 開発 だけが 先 を 行き過ぎ ている わ けです。 
日本と オース トラ リアが どの位の 地図 を 生産して いるか 分かり ません けれども、 この 日 

本と オーストラリアの 2 力 国が 浮き出し インク や 立体 コ ピーに 関して は どの 国よ り も 多く 
使って いる 国でありましょう。 そして この 2 力 国で おこなわれた 研究、 また 製品に ついて 
は 私 も 知っています。 しかし アメリカ では 誰もこう いった もの は 使って いません。 私 もま 
だ これに 関して は 研究 していません。 ですから この 輪 を どうやって たち 切ったら いいの か 
私自身に も 分かって いません。 

私自身 サーモ フォーム を 使っての 最大 ロッ トは 5,  0  0  0 コピー 作った ことがあります。 
サ一モ フォームで 5，  0  0  0 コピー を 作ろうと すると どんなに 大変な ことか 想像が つく と 
思います が、 それ は 安い 学生の 労働力 を 使えた からです。 しかしい くら 学生の 手助け を 借 
りら れ るかと いって、 何度も やる つもりはありません。 通常の 生産 量 はだいたい 1 0 0〜 
2  0  0 位です。 デザイン やその 他の 研究 目的の 為 配布す るに はこれ で 充分です。 しかし、 
大学 や 研究者で ある 場合に はや はり 資金が 必要です。 自分の 考え を 試す 為に 材料 や 機材 を 
買う 資金 が 必要です し 、資金 を 得る 為の いろいろな 問題が でて きます。 

私が 前に "Tactile  Capital" と 名付け ま した プ ロジェ ク トは 先程 話し 
ましたが、 これ は その 目的の 為に 作られた ものです。 この プロジェクト では 予期 もしな か 
つた 副作用が 現われました。 当初の 目的 は 世界で もっとも 活動的な 首都、 ワシントン DC 
の 地図 を 作る ことでした。 視覚 障害者の 方 達 も 最初から この プロ ジ i ク 卜の あらゆる 面に 
かかわって きました。 地図 学者 達 もこれ に 加わりました。 設計 をし、 印刷し、 地図 を 作つ 
たわけです。 そして 実際に 利用者の 方 達に この 地図 を 使っても らいました。 この 触覚 首都 
圏 地図と 言いましょう 力、、 地図 は 何度も 全盲、 他の 視覚 障害者の 方 達に 使っても らい まし 
た。 私達 は 地図、 写真 そして 首都圏 ワシントンの 模型な ども、 特に 観光客が 訪れる ような 
地域に 焦点 を あてました。 これに は 政治家 も かかわって おりまして、 全国 規模で 広報活動 
が おこなわれました。 これ は 1 9  8  8 年で 選挙の 年で も ありました。 この 機会 を 議員、 政 
治 家 は 見逃したくなかった のです。 その 結果 いろいろ 取り上げられ、 全国的に この プロ ジ 
ェクト 自体が 注目され ました。 ことわざで 言うならば I" これ は 母性で あり、 アップル パイ 
の 原理です。 我々 が やった ことにつ いて 誰が 不平 を 言う か」 です。 そこで 政治家が 実際に 
はこの 広告 を やってく れた 形に な りました。 このよう に 大きく 宣伝され た 触 地図と いうの 
は 今までな かつ たと 思います。 

ほとんど 全部の 州からの 視覚 障害者 自身、 また その 友達 や 親戚の 方から 希望 を 受け ま し 
た。 まったく 予期し なかった ことでした。 そして 視覚 障害者の 人達が 使える 地図が ある こ 
とが 分かった ので、 ますます 要望が 増えました。 そのほか しばしば 視覚 障害者の 訪問者が 
あるよう な 場所、 ナサの ような ところから も 要望が ありました。 そして 先週 その ナサの 為 
の 地図 展示会 を 終了した ところです。 また 博物館、 大学の キャンパス、 旅行者の 為の 地下 
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鉄の 経路 図、 さ らには ディ ズ ニーランドと ディ ズ ニー ワールドと いったと ころから も 注文 
がきました。 触 地図 を 生産して 欲しい と言う ことです。 私の 目的 は 研究です。 たとえば、 
誰かが 来て 浮き出し インク や 立体 コ ピー を 使う こと を 一緒にお こなった と しても、 しかし 
それ はない と 思います が • • •、 このような 地図の 製作 段階に サ一モ フォームの 装置 を 使 
つての 生産 設備がない のが 現状です。 

私の 学生の 中に も 何人 か 興味 を 持って、 いろいろと 研究した 生徒が います。 その 卒業生 
の ひと リは 自由業で すが かなり 忙しい ようです。 もう ひと りの 学生 は 政府の 地図 機関に 務 
めて、 その 触覚 首都圏 地図 プ ロジェ ク 卜で 触 地図の 模型 を 作る 為の プラスチックの 知識 を 
生かして 手伝って くれました。 マスコミ でも かなり 注目 を 得ました ので、 新しい 数値 式ラ 
ウタ 一の 装置です と 力、、 現在で は 地理 を 人気の ある 科目に しょうと いう 動き も ある こと を 
考えます と、 私 はしば らく 忙しい 時期が 続きそう です。 

いくつかの 触 地図に は 色 を 使ったり、 背景 を 黒に して、 型になる ところ を 白く 浮き出さ 
せた ことがありました。 こういつ たこと もす ベて、 どういった 方法で 地図 を 作れば 一番 読 
みやすい 地図が できる かに 対する 研究の 結果です。 

我々 の 触覚 首都圏 地図 プロ ジェク 卜の 研究の 結果 得た 情報の なかで、 最初 は 考え もしな 
かった ことがあ りました。 それ は、 触 地図 は 視覚 障害者の 人口の 中で どういった 人達が 使 
つてい るか を 割り出す こと で 調べた の です が、 結果 は 視覚 障害者 は 利用者の ひと り にす ぎ 
ない という ことでした。 たとえば 高齢の 人 は 簡単な 地図 を 好み ますし、 精神薄弱者の 人達 
と かそ こで 働いて いる 人達 もむ しろ 触 地図の 方が いいと 思って いる ことでした。 そして 晴 
眼 者の 人 も 特に 建物の ガイ ド ブック や 地下鉄の 経路 図な どに 関して は、 触 地図の 方が いい 
と 言って いる 人が いつば います。 地図 関係で 永く 働いた 地図 学者 は、 隙間の ないよう 必要 
でない 情報まで も 入れ、 地図 を 作って きました。 しかし 私 は 地図の 読者に とって 必要の な 
い、 使われない 情報 を 多く 入れた 地図 を 作った こと は 間違った と 思います。 議会 は、 私の 
方から 触 地図 も こ う いった 方向で 組み入れられる べきと 提案した 時に、 向う から 言われた 
こと は、 r すばらしい 発想 だ、 しかし 地図 は みてくれても よくなければ いけない」 と言う 
ことでした。 次に 「なぜ 触 地図が 奇麗に 見えなければ いけない のか？」 と 聞い たんです が、 

r それ は 広報の ためで ある」 と言われ たんです。 これにつ いての 賛否 は 議論す るつ もり は 
ありま せんが。 我々 の やった こと は 過去の 研究から 色 を 選びました。 色弱の 夫婦に 手伝つ 
て もらい、 白黒の TV モニター や TV カメラ を 使って、 色 はく もった 灰色に 近づける とい 
うこと が 分かりました。 そこで 灰色 を 基準に 選び、 たとえ 完全な 色盲の 人で も 5 段階の 色 
合が 見える だろう という ことで、 地下鉄の 地図で 研究し ま した。 

これらの 地図 は 全盲の 人達の 為に 作られた ものです が、 もっと 単純化 すれば 視覚 障害者 
全般に、 また ほかに も 使いたい 人達 はいると 思います。 たとえば この 地下鉄の 地図 はプラ 
スチッ ク に 印刷した よ う に 紙に 印刷した ものです。 紙 は サ一モ フォームで 作られた もので 
は あ り ません が、 旅行者の 為に 地下鉄が 作った 地図よ り もこれ を 使って 旅行して いる 人が 

多い ので 2 力 所の 地図 店 を 通じて 販売され ています。 それ は 非常に 単純で 知りたい 情報 だ 

けが 載って いる 地図 だからです。 

かなり 長い間 話して まいり ましたが、 我々 は 確かに スター 卜 を 切った と 思います。 そし 
て さらに いくつかの プロジェクト を 作りまして、 おこないました 結果、 生産の 為の ラウ タ 
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一の 機械 を 何 台 か 購入した いと 思って います。 また この 色と いった 要素 もこれ から 考えな 
ければ ならない と 考えて います。 

こういった 地図に 使われて いる 色と いうの はお もに 高速道路の 研究の 結果で あ リ ます。 
緑 • 青 • 茶色と いった 色 は 高速で 走る 道路で 読み取る のに 適した 色です。 これらの 色 を 背 
景に 白の 小文字 を 使っても 短時間 でも 読む ことができます。 高速道路で 急 に スピード ダウ 
ン したら 危険です。 同じ ことが 視覚 障害者の 場合に も 言えます。 小文字 を 読める 視覚 障害 
者に とって 頭文字 を 読む の は 非常に 困難です。 それでい ままで 分かった こと をす ベて 設計 
に 採り 入れて 利用者 中心に 地図 を 作りたい と 思います。 そう して 生産と いう 面に ももつ と 
注目が そそがれ、 良い 地図が 市場に でて くるよう になる こと を 期待した いと 思います。 あ 
り がと う ございました。 

资料 

Capitol  Building  $7.5 サ一モ フォーム 

Capitol  Hill  and  the  Mall  $2.50 サーモ フォーム 

Metro  Rail  Strip  Maps  $4.00 サーモ フォーム 

NASA/Goddard  Space  Flight  Visitor  Center. 

Washington  Metro  System  $3,50 サ 一 モフ tJ — ム 

Washington  Metro  System  available  on  paper,  print  only  $1.50 

White  House  to  Arlington  Cemetery  $2.50 サ 一 モフ — ム 
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オーストラリア における 触 地図 製作の 変遷 


ドナ ルド T. ピアス 氏 

国際 地図 学協会 事務総長 

国際 地図 学協会 触 地図 弱視 地図 委員会 委員 

オースト ラリ ァ 地図 学 研究所 

ご 招待 頂きまして ありがとう ございます。 また、 ご 列席の 皆様 方に まず 申し上げ たいこ 
と は 今日 この 会議に、 国際 地図 学協会 （ICA) を 代表いた しまして、 また オースト ラリ 
ァを 代表いた しまして 出席で きました こと、 大変 嬉しく 思って おり ます。 

私 は 1 9  8  0 年に 東京で 開かれました I  CA の 会議に 出席し、 それ以来 何度か 日本に は 
訪れて おります。 おもに I  C A の 仕事に 関してで したが、 触 地図 関係の 仕事で も 日本に た 
びた び 来て おります。 今回 私、 家内 を 連れてまい りました。 もちろん セミナーの 為です が、 
本当に この 日本の 仲間の 方 達 ともお 目に かかれる 機会 が 得られました こと 大変 嬉 しく 思つ 
ており ます。 そのうえ 来日の たびに ご 親切に して 頂きまして 私共 大変 嬉しく 思って おり ま 
す。 それと 同時に 特にお 礼 申し上げた いのは 石 堂さん、 加 藤さん、 後藤さん、 それから ま 
た 日本の 触 地図の 委員の 方々、 この セミ ナーを 組織して 頂きまして あり がと う ございま し 
た。 大変 適切な 会 だと 思って います。 タイミングから 言っても、 また この 触 地図の 作業が 
世界的に 今 いろいろと おこなわれ ている わけです から、 この 面で もい い 機会 だと 思って お 
り ます。 

私 は オース トラ リアでの 触 地図に ついての 話 を させて 頂こう と 思います が、 同時にい く 
つか 将来に 関して どんな こと をすべき かにつ いても はなさせて 頂こう と 思って います。 

視覚 障害者の 為の 図形、 地図の 作業が 始ま り ましたの は オーストラリアに おきまして は 
19  7  9 年でした。 この 発起人と なり ましたの は， その 時 アメリカで 仕事して 喚起され た 
オーストラリアの 地図 学 研究所でした。 研究所で は 視覚 障害者の 要求に そって、 いろいろ 
な 地図 や 図形 を 用意し、 地図 作りの 試験が おこなわれました。 オーストラリア 地図 学 研究 
所 は、 各々 7 つの 州 ごとに 支部 を 持って います。 中心 は オーストラリアの 首都 キャンベラ 
にあります。 オーストラリアで 直面して いる 問題と はこの 7 つの 州が、 それぞれ 非常に 大 
きく、 西 オーストラリアの 場合 は ほかと 隔離され ている ところに あります。 実際に は 7 つ 
の 国が それぞれ 別々 にやって いるよう な 感じに なって いて、 これが 多くの 問題 を 引き起こ 
しています。 特別 触 地図 委員会が そのため 地図 学 研究所に よって 各 州に できました。 最初 
問題に なった の は オース ト ラ リアに おいて これまで ほとんど 知識が なかつ たこと でした。 
それに 印刷され たもの の 資料 も ほとんどなかった ことです。 ですからまず それぞれの 州が 
それぞれの やりかたで 探求し ました。 委員 は 年に 1 、 2 回 か 会って、 その 作業 をお こない、 
調整して きま した。 私の 知る 限り ノッ ティング ハム • キッド、 これ は サーモ フォームの を 
使った もの、 それから 立体 コピー を 使った もの、 それと 亜鉛版 エンボス 印刷の 利用した も 
の を 手に しました。 

私自身の 研究 は 浮き出し インクです。 商業 用の 浮き出し インク を 使っての 研究 を 始め ま 
した。 この 浮き出し インクと は いろんな 観点から かな り 役に立つ やり方 だと 思った からで 
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す。 限定 条件 も 少ないで すし、 どんな サイズに も 使えました。 印刷 もやり やすく 感触の 面 
でも 良い と言う ことでした。 多くの 視覚 障害者の 方から いろいろな 批評が ありました。 特 
に 西 オーストラリアから は、 非常に 夏が 暑く、 加 藤さん から も 先程お 話が ありまし たが、 
日本の 場合 も 夏の 著さ が あ り 、 手に 汗が 出る ことで 必要な 触覚が 得に くいこと が あ り まし 
たが、 すでに 教科書な どに 使われて いた サーモ フォーム はいろ いろ 問題が ありました。 そ 
こで 私 は r 浮き出し インク j という ものに 集中した わけです。 幸いな ことに ここに いらつ 
しゃる 石 堂さん に 私が 書いた この 製作 方法の 記事 を 読んで 頂けました。 また 石 堂さん の 方 
から 日本で は r 発泡 インク」 と言うの を 使って 作って いるが それ を 使って はどう かと 言う 
ことで. 何 本 かご 親切に 送って 下さいました。 そして 私の 研究 作業に その 発泡 インク を 使 
つてお こない ました。 私の 経験から 言います と、 世界の 多くの 国の 製作 システム を 見て き 
ま したが、 この 日本で 作って いる 発泡 インクが 触 地図 を 作る う えで 一番い いもので はない 
かと 信じて います。 日本の 多くの 人々 によって 得られた いろんな 利点が あります し、 用紙 
の 両面に 印刷す る ことができます。 パースの 視覚 障害者の 方 は、 サーモ フォーム を 使った 
ものよりも、 発泡 インクの 美し さ、 柔軟 さ、 ベルベットの ような 感触が いいと 言って いま 
した。 

オーストラリアの 作業 は、 日本の ように 熱心な ボランティアの 人達に やって 頂きまして、 
定期的な 会合が 研究所と 視覚 障害者の 人達と 成果に ついて 話し合い をし ました。 最初の 2、 
3 年の 間 は、 非常に 熱意 も あり、 ショッピングセンターの 地図と 力、、 鉄道の 駅の 地図、 学 
校、 大学、 それから 地図 帳、 そして 個人が 日常生活に 使う 必要な 場所の 地図が 各 オースト 
ラ リ ァの 州で 採用した いろいろな 作り方 を 使って 作られました。 学校の 教科書の 地図 や 図 
形 はお もに 地理の 授業で 使う ものです が、 盲 学生の 為に 常に 新しい 気持で もって 作られ ま 
した。 

19  8  2 年に は オースト ラリ ァ 地図 学 研究所の 方法が 非常に 重要に なって きたと 感じた 
頃、 世界的な 面で なんらかの 纏めが 必要な ので はない かと 感じて きた わけです。 そこで 国 
際 地図 学協会 は 異なった 技術 を 持った 委員会 や 作業部会 を 作り ました。 1 9  8  3 年に はォ 
ース トラ リア 地図 学 研究所 は 委員会と して 国際的 本部 を 4 年間の 期限で 設定し、 19  84 
年に は 西 オーストラリアの パースで 開かれた 総会に、 運営 会が ヴィ 一デル 教授の 会長の も 
とで 設立され、 1 9  8  7 年に は 委員会と なりました。 委員会の おもな 仕事 は、 触 図と 拡大 
地図の 設計に ついて 話し合い、 世界中の 視覚 障害者の 為に 何が 必要 か を 学ぶ ことでした。 
I  C A は 6  3 の 加盟国 を 持って いまして、 この 委員会が できた ことによって、 多くの 国々 
が それぞれ、 触 図に ついての いろんな 作業 を やって いる ことが 分かりました。 委員会が で 
きた ひとつの 利点と は、 それまでお 互いに 知らなかった これまでの 実験、 研究 作業 や 印刷 
物の こと が 分かる よう になった ことです。 

私 は 幸いに も、 1 9  8  3 年に 日本の 多くの 都市に も訪 ずれる ことができ ましたし、 他の 
国で は 分からなかった こと や、 永年 日本で なされて いた 作業 を 実際にみ せて 頂きました。 
私の 個人的な 意見です が、 こういう ことが 委員会の 利点で はない かと 思って いますし、 日 
本で なされて いる 作業 は 今ではもう 世界中の 注目 を 集める よう になって いると 思います。 

そして この 委員会が 設立され ましたので、 触 地図と いう ものが ますます オースト ラリ ァ 
では 熱心に なって きた わけです。 しかし ボラン ティ ァの 人達の 最初の 熱意 をず つと 持ち 続 
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けても らう こと は むずかしかった ようでした。 それで 政府機関 に対して、 その 生産の 為に 
援助 をして くれる よう 陳情 をお こない ました。 通常の 州 や 連邦の 地図 製作 プログラム のな 
かに 触 地図の こと も 入れて 欲しい と 申請 をし ました。 それまで は ライオンズクラブ、 口一 
タ リーク ラブと かその ほかの グループの 方に 製作の 為の 資金 援助 を 依存し なければ な り ま 
せんでした。 ボランティアの 人達 はもち ろん 喜んで 準備 をして くださった わけです が、 触 
地図の 場合 量 が 少な くても 非常 に 経費 が か か り 、 ほ かの 機関 に対して も 資金 援助 を 頼らね 
ばなら なかつ たんです。 しかし これ は どこでも 同じ だと 思います が、 アメリカの 政治家の 
ように、 政治的な 力 を 得ようと いうよう な ことから オーストラリアの 国土地理院が、 政治 
機関に よって 触 地図 を 刷る こと を 認可して くれました。 一時 この結果 いろいろな 問題が 表 
面 上 解決され たよう に 見え ましたが、 必ずしも その 影響 はいい ものば かりで は あ り ません 
でした。 それ は 政府の 計画と いう もの は、 常に 優先順位 とか、 あるいは 予算に よって 管理 
されて います。 そして 触 地図の 優先 度 は 簡単に は 高く はならず、 その 必要と する 量 も 少な 
く、 コスト 高に もなります ので、 それ を 正当化す る ことが むずかしかった わけです。 
ボランティア に 最初み ら れ た 熱意 も だんだんと 失せて き て 、 地図 学 研究所の い ろい ろな 

触 地図 委員会の 活動 もまた 低減して きました。 19  8  0 年代に 日本から 入って きた ミ ノル 
タの 立体 コピー 機 は、 すぐに オーストラリア 中で 使われる ようになり、 学校で は 普通に 描 
かれた ものから 簡単に 触 図が 作れる ことで、 地図 や 図形の 要望に も 非常にお おきな 影響 を 
与えました。 コピー 機と は 違います が、 墨 字 を 点字に 変換す る カース ウェルズの コンビ ュ 
一 ターシス テム も オーストラリアに 導入され ました。 これ は 視覚 障害者の 資料 作り にす ぐ 
に 影響 を 与えました。 

触 地図 委員会の 活動が 盛んになった 頃 いろいろな 特別な プロ ジョ ク 卜が 出て きました。 
次に そういった プロ ジョ ク 卜に ついて お話します。 

ニュー サ ウス ウエルズ 州の 委員会の 方で、 弱視 者の 為に 拡大 文字で 地図 を 印刷いた しま 
した。 ヴィー デル 教授が、 地図 学者が 地図 製作に ついての 問題と して、 しばしば まったく 
関係の ない 情報で 一杯に している 地図 を 見る ことがある こと を 話されました。 これ は 触 地 
図の 製作で も 同じで、 多くの 情報 を 入れす ぎる こと は 読みに く  くす る 原因の ひとつ だと 思 
います。 ヴィー デル 教授が ワシントンで 触 地図 は 「実際に 必要な 情報 だけ を 入れる」 と 言 
われた よう にして 作つ た ニュー サ ウス ウェルズの 地図 は 非常にう ま くいきました。 

も う ひとつ 触 地図 を 作る う えで 問題が あ り ま した。 オース トラ リ ァの国 だけで はな く ほ 
かの 国で もあった と 思います が、 あらゆる 面で 基本. 指導と なる ような ものが 不足して い 
たこと です。 それで 各 州、 各 グループ や 各団体 は 個々 にお こなって いて、 調整 は ほとんど 
あ り ませんで した。 また どういう ふうな 基準で 仕事 を すれば 良い かとい う 研究 も 不足して 
いました ので、 ニュー サ ウス ウェルズ 州の 委員会 は、 弱視 者の 為の 地図、 触 地図 を 作る 為 
の ひとつの 指針 を 作りました。 これ は 完壁な ものではなかった のです が、 特別に オースト 
ラ リア 地図 を 作ろうと いう ことで 始め、 今では 触 地図 を 作る うえで 役に立って います。 弱 
視者 用地 図の 成功に 続いて、 政府機関の ひとつで ある オースト ラリ ァ 国立 地図 局 は オース 
トラ リア 地図 を 触 地図で 作る こと を 決めました。 点字の テキストと 地図 は スウェーデンで 
作られて いる スゥ エル ペーパーと 呼ばれる 立体 コ ピー 用紙 を 使い 作られました。 この 地図 
は 非常にう ま く いきました。 それから 地図の 内容に ついての 本 も 標準 的な 点字 を 使い 作ら 
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れ ました。 そして この 地図の 利用 ガイ ド もまた 地図 帳が う まく 活用で きる ようにと 作られ 
ました。 

もう ひとつの プロジェクト は、 ニュー サ ウス ウェルズ 州の ある 州立大学、 ニュー キヤ ッ 
スル 大学の ドン • パークス 教授に よって、 視覚 障害者が 触 地図、 触 図、 建築 設計図、 そし 
て 簡単な カラーの 絵 を、 聞く こと を 前提と した 「ノー マッド」 （※丄） と言う 装置 を 設計 
しました。 この 装置 は 視覚 障害者が キーボードで 操作し ますが、 視覚 的な 情報 を 聴覚 的に 
表現す る もので、 非常に たくさんの 情報 を 蓄える ことができます。 この 新しい 音声の 装置 
は オース 卜 ラ リアの 盲導犬 協会から 非常に 強い 支持 を 受け、 また 多くの 視覚 障害者の 方々 
から 役に立つ と言う 声 を 頂戴して おり ます。 

オーストラリア における 触 地図の 歴史 も 1 0 年た ちました が、 実際 やって きた ことが 意 

味 ある もので あるか を 見直す 時期に きています。 最初 は ボランティア グループの 人達の 熱 
意に よって、 必要 だと 考えられる 分野の 地図 をで きる だけた くさん 作る の が ひとつの 方向 
でした。 し かし 地図 や 図形 を 使う 視覚 障害者 側の 教育の 必要性が ある こ とが 見過ごされて 
いました。 晴眼者 もまた 地図 を 見る ことで、 その 地図から 何が 本当に 必要な のかと 言う、 
使い方の 教育が 要求され ています。 このように 経験に 頼る やり方 は、 盲 児の 教育で はう ま 
く 使われませんでした。 触 図の 読み方に ついて 教える プログラムがなかった のです。 また 
実際に は 視覚 障害者の 方々 は 今まで 触 地図 を 使わずに なんとか やって きた こと も あるので、 
触 地図の 供給の 方が 需要 を 先行して しまった ことに ありました。 最初、 この 触 地図の 開発 
の 頃 は 皆 わくわく して 多くの もの を 作りました、 地図 学者 あるいは 委員会の 方々 も 役に立 
つだろう からと 思った からです。 しかし オーストラリア の 視覚 障害者 人 口 は 割 と 少なくて 
若い 人達 は 普通の 学校に 通って います。 特別の 分野に おいての み、 特別な 教育 をしょう と 
しています。 ですから 触 地図の 必要な 部数 も 減って きたので はない かと 思います。 しかし 
今では 盲 児が 地図から 空間 を 理解す る ことができる 喜び を 経験し まして、 やって きた 甲斐 
が あると 言う 感を 禁じえ ません。 

世界中の 触 地図， あるいは 触 図に 関して 仕事が おこなわれて きました が、 非常に 役に立 
つもの を 作ります と、 視覚 障害者の 方々 も その まわりの 環境に ついて 知識 を 豊富に する こ 
とがで きます。 ですから これから 何 をすべき かに 関して は、 どのように 触 図から 情報 を 解 
釈す るか を 若い 人達に より 良く 教育 をお こなう こと だと 思います。 そうすれば 大人に なつ 
てから どのような 触 地図、 あるいは 触 図が いるが 良く 分かる ようになる でしよう。 これ か 
らの セミナ一 におき ましても このような テーマ を 扱いたい と 思います。 また 国際 地図 学 協 
会の 触 地図 • 弱視 地図 委員会 もこの 点に ついて 検討して いく とも 聞いて います。 

将来に 関しまして 私の 意見 を 申します と、 この セミナ一 は 非常に 適切な ものた' と 思い ま 
す。 特に これが 日本で おこなわれ ている ことです。 日本 は 非常に 視覚 障害者に ついての 仕 
事で、 単に 地図 を 作る だけでなく、 いろんな 面で 進歩して いると 思います。 テキスト であ 

ると か、 あるいは さまざまな 都市に おける 設備です とか。 私 は 今回と、 1  9  8  3 年に 来日 
した 時に それら を 見せて 頂く ことができました。 日本の 委員会、 あるいは また 日本 地図 学 
協会 はぜ ひもつ とこの I C A の 委員会の 仕事に 参加して 頂きたい と 思います。 I C A のみ 
が この 分野で 活動して いる わけで は あ り ません が、 すでにもう 6  3 力 国の 団体が 参加して 
いますし、 I  C  A は ひとつの すばらしい 情報の 普及 機関と なりえ ましょうし、 世界の 国々 
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の 人達に も 情報 を 流す こ と がで きる と 思います。 
ま た 技術 に 関す る 出版物の 必要性 が 出て います。 触 地図の 活動 を 始めた ばかりの 国が ま 

だまた' たくさんあります。 I  C  A は 伝統的な 地図 学の すぐれた 出版物 を 世界の 視覚 障害者 
関係の 団体に 提供して きました が、 視覚 障害者の 為に もこれ と 同様な もの を 提供す る 義務 
が あ り ます。 これから 数 週間 後 I  C A のミ 一 ティ ン グもブ タぺス 卜で 開かれる わけです が、 
この こと を これからの I  C A の 将来に 含めて いくべき だと 提案して いきたいと 思って いま 
す。 それからもう ひとつ、 1 9  9 1 年に イギリスの ボーンマス でも 会議が 開かれます。 そ 
の 時 も 大きな 会議が 開かれます。 また ァメ リカで は 1 9  9  2 年に 会議が 開かれる 計画に な 
つてお り ます。 

今 は 時期が 熟して いると 思います。 これから もっと 迅速に 今迄 やって きた 仕事の 内容 を 
知らせて いくこと。 特に 日本に は その 責任が あろうかと 思います。 発泡 インク は 視覚 障害 
者の 為の 触 図の 生産に ついて 大きな 貢献 をして くれる と 思います ので、 ぜひ 日本に 積極的 
に ほかの 国々 に 対し ま して、 今までの す ばら しい 成果 を 知らせて 頂きたい と 思います。 
どうも ご 清聴 あ り がと う ございました。 


(※ 1) 第 2 回国 際 シンポジウム 議事録 24 ページ 
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イギリスの 触 地図の 現状 


アンドリュー F. ティ サム 教授 
国際 地図 学協会 触 地図 弱視 地図 委員会 委員 
イギリス ロンドン キング ス 大学教授 

私 は 復興 期に ある ィ ギリ スの触 地図に ついて お 話 をしたい と 思います。 すでにお 聞きに 
なって いると 思います が、 ジョン • ギルさん の 2  0 年 前の 仕事 以来、 少々 停滞 期に なり ま 
した。 しかし 今 は 再び 触 地図に 対しての 興味が 沸き あがって きています。 これに は あまり 
相互関係 のない のです が、 いくつかの 理由が あり ます。 

まず 第 1 に 公立学校の 試験 制度が 最近 変えられた ことです。 それ は 多くの 教科書に 図形 
で 表された データー を 使う こ と に 重点が 置かれる よう になった ことです。 すべての 科学の 
科目に おいて， 図形 や 表と いうの が 学習 過程の 重要な 部分と なって きました。 従って 必然 
的に、 視覚 障害 児 を 教えて いる 者 は 試験の 為に 地図 や 図形に ついて より 多く 空間 概念の 知 
識が 要求され るよう になり ました。 そして 全国 盲人 協会 （R.  N.  I.  B. ) は 視覚 障害 
者の 地図 や 図形 部門 を その 要求に 応える よう、 規模 を 2 倍にしました。 

第 2 の 点と して、 幼い 子供達、 4〜1 0 才 位の 子供達に 対してお こなった 調査の 結果、 
空間 的な 技術、 能力と いう もの は 適切な 条件 下の もとで あれば、 先天性 盲 児で あっても 学 
ぶこと がで きる こと を 示して います。 この 分野で 研究が さらに 進められて いますが、 もし 
本当 だとし ますと、 この 点に 関し、 いままでの 通念と はおお きく 違う ことになります。 

第 3 に 1 9  8  8 年 4 月に ロンドンで 第 2 回目の 視覚 障害者の 為の 地図、 図形に 関する 国 
際 シンポジウムが 開かれて 以来、 触 地図と 言う もの は 地図 学会と 視覚 障害者の 方々 から 一 
層 注目され るよう になって きました。 

第 4 の 要因と いたしまして は、 立体 コピー 紙と その 関連 技術の 動 入に より、 より 多くの 
先生 や 歩行 指導員 達が 図表 を 作れる ようになって きました。 そして 全国 盲人 協会 （R.  N. 
I .  B . ) では 立体 コピー 紙 を 使い コピー サービス をお こなって います。 これ は 2 4 時間 
の 郵送 サ一 ビス をお こなって います。 

このように 一般に も 興味が 再び 盛り上がつ ている わけです が、 その 中で 研究、 組織 団体、 
そして プ ロジェ ク 卜の 3 つに 焦点 を しぼりお 話したい と 思います。 

まず 研究です。 もちろん 触 地図の 効用し だいであります が、 利用者が 子供 か 大人 かで 分 
けたいと 思います。 現在の 研究発表 もです から ふたつの 部分に 分けたい と 思います。 

最初に 子供 を 対象に した 研究です。 最近の 多くの 研究の プ ロジェ ク ト はこの 第 2 回国 際 
シンポジウムの 議事録 （1) の 中に くわしく 納められて いますので、 ここで は 結論 を 述べ 
るに とどめた いと 思います。 マク キヤ ビンさん が 立体 コ ピ 一紙 を 使う のに 最適な 面 . 点 • 
線、 及び 点 記号 を 研究して います。 この 研究に ついての 必要性 は 先程 加 藤さん も 話された 
と 思います。 こういった 調査が 必要 だと 思います。 それで、 パーキン さんと アルド リツ ヒ 
さん は 子供が 図 を 読む 時に、 どうやって 正確さ を 改善で きる かとい う 点に ついて 調査 を し 
ています。 これ は 線 また 高さの 双方の 表し 方と 両者の 関係に ついての 調査です。 これ は 混 
乱 を 少なく する 為に 非常に 重要な 点です。 モズリー さんと ス ペンザ 一さん は 空間の 学習 能 
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力に ついて、 5 才 から 9 才の 子供に 対して 調査し ました。 この 調査 はより 大規模な 形で、 
ドイツ、 ノッ ティ ッング • ハム 大学の ァ ラン • ドッズさん による 視覚 障害者 歩行 調査団に 
よ り 再び おこなわれ ています。 

最後に 現在の 調査の グループに は ローさん とヒン トンさん による 2 つの ハンドブックが 
あります （2，  3) 。 彼ら は 地図 や 図形 を 立体 コピーに よって 再生す る 方法と ブレイ ロン 
によって 立体 模型 を 再生す る 方法に ついての マニュアル を 書きました。 

では 次に 大人に 関しての 研究に ついて お話した いと 思います。 ノ ッ ティ ッング ハム 聖堂 
の 地図 （4) に ともなう 調査の あとに は、 正式に は ほとんど なにもな されて おりません が、 
地図 をよ く 使う 歩行 指導員 は 地図 製作、 使用者の 教育、 この 双方に おいて、 自分 達の やり 
方 を 常に 改善して きました。 また 最近 この 分野で 将来 着手す る 為の 新しい 組織が 出て きま 
したが、 これ は 後半の 話に 関係して きます ので、 またのち ほどこの 点に ついては ふれたい 
と 思います。 

次に 組織に ついて お話させ て 頂きたい と 思います。 すでに 触 地図 はヴィ 一 デル 教授の 方 
から もお 話が でました ように、 多くの グループの 人の 関心 を 呼んで います。 もちろん 視覚 
障害者が もっとも 関心 を よせてい ると 思います。 それ 以外に も 地方、 国立の 施設 や 視覚 障 
害 者 を 援助す る グループ もあります。 それから その 先生方、 歩行 指導員と か リハビリ テ 一 
シ ヨン センタ一 で 働く 人達 や 盲導犬の 訓練 士と 言った 人達が います。 そして イギリスの 国 
家 機関で ある 全国 盲人 協会 （R.  N.  I.  B. ) と言う もの もあります。 これらの 違った 
グループが 一緒にな つて 全盲 あるいは 弱視 者の 歩行の 為の 共同 委員会 を 作って います。 こ 
れは 異なった 多くの グループとの 間で、 よ り 良い コ ミ ュニケ ーショ ンが 取れる ようにと で 
きた ものです。 もちろん 学校の 先生方 も 参加して いますし、 この 分野に 関心 を 持つ 心理学 
者 もい ますし、 私達 イギリス 地図 学会 （B.  C.  S  . ) の 触 地図に 関心 を 持って いる 地図 
学者の 人達 も 入って います。 これら 異なった グループが 触 地図に 関心 を 持って いる わけで 
すが、 関心の 度合い は 比較的 薄くて、 その 周辺に 位置す ると 言った ところです。 

さて 第 2 回目の 国際 シンポジウムが 開かれました あとに、 注目すべき 2、   3 の グループ 
が 出て きました。 ひとつ は グループ と言う 程で はない のです が 「タック マップ ニュース」 
(現在 は 「インタ クト」 と 言って います。 窓口 は ロンドン、 スト ランド、 WC2 も、 2  L 
S にある キング ス カレッジ 大学、 図書館、 私 アンドリュー F. ティ サム） があります。 
この ニュース は 公開討論会 場の 役目と してで き 始めました。 触 図 • 触^! 図に 興味 を 持 たれ 
る グループの 仲介 役と なって います。 

ふたつめが 「タク ティル ダイアグラム リエ 一 ジョン グループ （触 図 連絡 委員会） J と 言 
う ものが 2 回の 会議 を 開きました。 これ は 第 2 回目の シンポジウムの すぐ あと に 結成され 
たもので、 3 回目の 会議が この 1 0 月に 開かれる ことにな つてい ます。 

みっつめ として は、 日本 あるいは オーストラリアが 成功した のと 同じように、 地図 学者 
達の ボランティアが 主体と なった グループが 最近で きま した。 こういった ものが 背景に あ 
る わけです。 

次に 皆様 も ご 関心が あろうかと 思います これら 3 つの プ ロジェ ク 卜に 焦点 を あてて みた 
いと 思います。 

最初の ものが リビング ペインティング トラストです。 つまり 生活 絵画 基金です。 これ は 
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地図で はなく、 図形に 対してです。 視覚 障害者の 人達で 彫刻と か 陶芸の 授業に 出席して い 
る 方が います。 彼らが プラスチック 美術に ついて 学ぶ 時に、 有名な 芸術家の 名に も 接し ま 
すが、 その 人達の 作品 を 実際 見た ことがない わけです ね。 そこで この 基金が 作られ、 主な 
作品の 音声 テープ ガイ ドが 作られて います。 これ は 遠近 画法の ような 芸術的な 概念 を 説明 

する わけです。 最初の 絵 は フラン チェスカの 「キリス 卜の 洗礼」 （F  i  g 1 ， P  5  4) 、 
中世の 絵です。 真中のと ころが キリストです。 舞い降りる 鳩が まわりに 見えます。 絵の 周 
り に は テープの 描写に よっての 資料が ほどこされ ています。 また むずかしい 絵画の 中で、 
視覚 障害者に とっても もっとも 理解し にくい ものの ひとつに 遠近 画法が あります が、 これ 
は オランダの 画家， ホッベマの 絵で 「ミツ デル ハル ニスの 並木道」 （Fig  2，   P  5  5) 
で、 並木が 後方に 遠ざかつ ている 様子、 晴眼者に はすぐ これが 遠近 画法に よった もの だと 
分かる わけです が、 それ を 手で 触って 見る 人達に もこ の 遠近 画法 が 分 かるよう になって い 
て、 私 も 本当に 良い 見本 だと 思って います。 

その 次の プロ ジェク 卜で、 触覚と 耳で 見る 大寺院に ついて 手 短に お話した いと 思います。 
ここに ふたつの 寺院が 描かれて います （Fig  3，  P  5  6) 。 この 模型 は 視覚 障害者の 来 
訪 者の 為に 完全な 形に セットされ たもので す。 下の 図に は、 正面に 椅子と 一緒に ケースに 
入った 模型が 見えます し、 手で 操作で きる テープデッキが 見えます。 来訪者 は、 この 椅子 
に 座って、 テープ を 再生し、 と 同時に 左側に ビル （リッチフィールド 大聖堂） の 全体の 姿 
と、 右側に その 平面図が 触れる ようになって います。 上の 図 は、 コヴ ェント 大寺院の 図で 
すが、 これ は 実際に 陳列棚に 取 付ける 前の ものです。 左側が 大寺院 全体の 模型です。 前面 
に 修理 前の 寺院の 平面図と 右側が 新しい 平面図に なって います。 

次の プロジェクト は ロンドンの 鉄道 路線の ものです。 図 4  (P  5  7) は ロンドンの 地下 
鉄の 中心部 を サーモ フォームで 作つ たもので す。 この 地図 は 最近に なって 完成され たもの 
でして、 まもなく 一般の 利用者に 手渡せる と 思います。 図 5  (P  5  8) はこれ も 同じ 地図 
の 一部です。 これ は 1 0〜1 2 の 違った 線の 記号で、 この 地図の デザイナー 達が 識別で き 
る 範囲で 表 し たもので すが. な かな かう ま い 作業 だつ たと 皆様 方に も 思つ て 頂け るだろう 
と 思って います。 

次に 将来の ことにつ いてお 話させて 頂き ましよ う。 まず いろいろな 面で まだ 開発の 可能 
性が あると 言う ことです。 いくつか すでに 申し上げ ましたが、 もっとも 大切な 開発 は、 歩 
行 指導員の トレーニング、 リハビリテーションの 指導員と か、 あるいは その 先生方に 対し 
て、 触 地図の 価値と いう もの を 教えて いくこと だと 思います。 前に も 話が ありまし たが、 
触 地図 は、 問題解決の 一部に すぎません。 その 点 を 考えながら 実際に 触 地図が 視覚 障害者 
の 方 達に どのよう に 受け入れられて いるかに ついて 話 をしたい と 思います。 

大人の 視覚 障害者 研究に ついての 話に 戻り ますが、 子供達が 如何に 良く 触 地図に 対応で 
きる かにつ いて 考える ことが 重要で ない と 言って いるので は あ り ません。 しかし この 研究 
以来、 この 第 2 回目の 国際 シンポジウムの 議事録 （1) でもよ く 知られて いますが、 大人 
の 視覚 障害者の 研究 データー を 集める こと は 良い こと だと 思います。 しかし これ はすぐ に 
見直され、 いろいろ むずかしい ことに 出会って います。 研究 データー はあり ますが、 特に 
子供のと 比較し ますと、 地図 を 使って いる 大人の 人の データ一 は ほとんどな いと 言っても 
過言ではありません。 その 結果、 私達の 知識と いう もの ほとんど 机上の 知識と 言う ことに 
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な り ます。 それから また 視覚 障害者の 人達の 為の 適切な 地図と いう もの も 不足して います。 
こういった 要因 は 次の 点に も 深く かかわって きます。 つまり 歩行 指導員と か リハビリ テー 
シ ヨンの 指導員 達 は 地図 を 製作す るう えで 雑な 卜 レーニング しか 受けて いないと 言う こと 
です。 この 理由と して 考えられ るの は、 大人の 視覚 障害者 人口が かなり 高齢者の 人達です 
し、 目が 見えなくなる こと は 恐ろしい ことで あり、 混乱の 生じる ような 経験で ある わけで 
す。 そのため 多くの 人達 はまず 優先 度から 言って 地図 を 読む こと や 点字 を 覚える ことより 
も、 自分自身の 日常生活 を 切り回して いかなくて はならない ことです。 これと は 対照的に 
多くの 中途 失明者 は、 見えなくなる 前に 一応 地図 を 読み取る 技術 は 持って いる わけです。 
たとえば 新聞で 地図 を 見た とか、 天気図 を 見た とか、 国際的な 状況の 地図 を 見たり はして 
いたわけ です。 それで 中途 失明者に とって は 地図 は 決して 新しい 経験で はない わけです。 
それから また、 こういった 多くの 人達 は 非常に 強い 動機 付け、 強い 希望、 晴眼者と 同じよ 
う に 独立したい 気持 を 持って います。 視覚 障害者 も 晴眼者と 同じ サービス を 受けたい とい 
う プレッシャー もあります。 ま た 視覚 障害者の 為に 手助けで きる よう な 状況 が あ る 場合に 
は、 視覚 障害者の 人達 は 援助に 対して 大変 感謝して いると 共に、 触 地図に 関心 を 持って い 
ますし、 地図 製作者との 建設的な 話し合い となる わけです。 話し合い をして いる 人達の 中 
に はかなり の 有識者の 人達 もい ます。 この 知性の 高い 人達に よって、 高度の プログラムの 
分析、 解析 もで きます。 先頃 研究、 調査 を 始めよう という 段階に あります が、 いくつかの 
既存の 触 地図 を 実際の 生活の 中に どの 程度 受け入れられ るかの 調査 をお こなおう と 思って 
います。 この結果 デザインの 修正と いう こと も あるでしょう。 しかし 同時に 中途 失明者の 
人達に 対して 教育す る 方法 も わかる と 思って います。 
この プ ロジェ ク 卜の 中心になる もの は 地下鉄の 地図です。 それ はビ ローさん が 作った 多 

くの 地下鉄 駅 地図 を 使って おこないます （5) 。 図 6  (P  5  9) の グレート' ポート ラン 
ド • ストリート 駅の プラットフォームの 平面図です。 これ は 全国 盲人 協会 （R.  N.  I. 
B. ) の 本部の すぐ 近くに あると ころで、 先程 加 藤さん が 話されて いた 交通機関の 地図 を 
使われた ことの ある 人に は 見馴れた もの だと 思います が、 この 階段 を 昇って 改札口の とこ 
ろに 行きます。 中央の 部分のと ころが 切符売場 になって います （図 7，  P  6  0) 。 ほ とん 
どの ロンドンの 地下鉄の 馭は今 自動 改札口に なって います。 この 部分 （X  —  X) と 書いて 
あると ころです。 この 矢印のと ころが 盲導犬の 通る 為のと ころです。 駅から 全国 盲人 協会 
(R.  N.  I.  B. ) の 本部までの 道顺を 示して いるの が 3 番目の 図 （図 8，  P  6 1) で 
す。 図 9  (P  6  2) は 索引に なって います。 これらの 記号の いくつか はノッ ティ ッン グハ 
ム 一式の 次の ヨーロッパの 街 一式 （6) から 引用した ものです。 たとえば 卜 ィレゃ 階段、 
そのほかの 記号 も いくつか 国際的な 記号 を 使って います。 しかし 新しい 記号 も 付け加え ま 
した。 この 自動 改札口と か 事務所、 それに 壁に 設置され た 切符 販売機な ど は、 新しい 記号 
を 使わねば な り ませんで した。 こ う いった 記号 は 皆さん 方 日本で 使われて いるのと 少し 違 
う かも しれません し、 はたして 標準 的な 記号と して 使える かどう か はや は り 話し合つ てみ 
る 必要が あるので はない かと 思います。 図 10  (P6  3) は 拡大 図書で でもで きています。 
もう ひとつ 視覚 障害者の ための ホステルに 近い 駅 （ウェスト ボーン • パーク 駅） の 地図 
の プロ ジヱ ク 卜の 話 をしたい と 思います。 それ は その 地図 を 使った 時 どういう 反応 を 示す 
か を 研究す る ものです。 私達 はすで に グレー 卜 • ポートランド • ス ト リート 駅の 地図での 
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研究 データー は 持って いますし、 一般概念 も 手助けに なって います。 音声 ガイド テープ は 
かな り 視覚 障害者 助け になって いると 思って います けれども それに 加え 新しい プ ロジェ ク 
卜 は 地図に 焦点 を 合せる ことになる でしよ う。 

どうも ご 清聴 あ り がと う ございました。 また 今回 ご 招待して 頂きまして どうも あり がと 
う ございました。 


参考資料 

1 ： 1  9  8  8 年 A.F. ティ サムと A.G. ドッヅ 編集に よる ロンドン、 キング ス カレッジで 

の 第 2 回 視覚 障害者の ための 地図と 図形に ついての 国際 シンポ ンジ ゥムの 議事録。 
2  ： 19  8  7 年 ロンドン、 R.N.I.B. の B.  ローさん の 浮き出し 図形の コピー サービス。 
3: 1  9  8  8 年 ロンドン、 R.N.I.B. の R.A 丄. ヒントン さんの 図形の 新しい 方法。 
4: 19  7  6 年 G.A. ジ エー ムスさん と J.D. ァ一 ムスト ロングさん による 歩行 地図の ハ 

ンド ブック、 ノッ ティング ハム 聖堂の 歩行 白黒 地図。 
5  ： 1  9  8  9 年 ロンドン、 R.N.I.B. の J. ビ ローさん の グレート 'ポートランド 'スト リ 

ート （ウェストミンスター、 ェン バン クメント） 駅の 触 地図。 
6: 19  8  9 年 モス バーグに ある ドイツ 盲人 施設に よる ヨーロッパの 街 一式。 


参考 図形 


生活 絵画 基金： フランチ ヱス 力の 「キリストの 洗礼」 より。 
生活 絵画 基金： ホッベマの I" ミツ デル ハル ニスの 並木道」 より。 
触覚と 耳で 見る 大寺院： リッチフィールド 大聖堂 （下）、 コヴ ヱン卜 大寺院 （上）。 
ロンドンの 地下鉄 中心部： 西側。 
ロンドンの 地下鉄 中心部： 索引。 
グレート' ポー ト ランド 'ストリート 駅 
グレート • ポ一 ト ランド. ストリート 駅 
グレート • ポー ト ランド. ストリート 駅 
グレート 'ポートランド 'ストリート 駅 
グレート' ポートランド' ストリート 駅 


プラッ トフ オームの 平面図。 
切符売場 付近。 

駅から R.  N.   I.  B. までの 道順, 

索引 （点字）。 
索引 （拡大 図書）。 
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中国の 触 地図の 設計 及び 編集 


張 清 浦 教授 

国際 地図 学協会 触 地図 弱視 地図 委員会 委員 
国家 測 絵 局 測 絵 科学 研究所 

ご 参加の 皆様に こんにちは。 今回の この 触 地図 国際 シンポジウムに 参加で きて 大変 嬉し 
く 思って います。 私の 論文 は、 「中国の 触 地図の 設計 及び 編集」 という タイトル でお 話 を 
したいと 思います。 

中国に おける 触 地図の 歴史 はま だ 浅く、 1 9 8 5 年に 始まった ばかりです。 しかし 最近- 
中国の 触 地図 も 非常に 急速に 展開して きました。 中国 政府に 属する 測量 地図 科学 研究所 も 
まだ 新しい 分野で ある 触 地図の 開発に 注目 してお ります。 さらに 触 地図 製作 は 本当に 新し 

い 分野です。 

では 私の 論文の 方に 移りたい と 思います。 レポート は 4 つの 大きな 部門に 分けました。 
まず 第 1 が 地図 編集に ついての 原則、 第 2 が 中国 触 地図に おける 中身と 構成、 第 3 が 中国 
触 地図の 為の 記号、 最後の 第 4 が 中国 触 地図の 編集と 製作に ついて です。 

19  8  7 年に おこなわれました サンプル 調査の 結果で、 中国に は 視覚 障害者が 約 7  6 0 
万人い る ことが 分かりました。 現在 2 1 の 盲学校 あるいは 4  3 の 聾学校が あります。 その 
ほとんどの 学校 は 各省 ごとの その 首都に 位置して います。 そのうち 弱視 あるいは 視覚 障害 
の 学生が 4  0  0  0 人 は これらの 学校で 勉強して います。 このような 視覚 障害の 生徒 を 担当 
している 先生の 数が 現在のところ 7  3  8 人い ます。 歴史的な 事情と か あるいは 中国の 生産 
性が 非常に 低い といった 障害が ありまして、 視覚 障害の 人達 は 充分な 教育 を 受けて おり ま 
せん。 社会的な 生活に 参加す る 意味で も 環境 的な 障害が あります。  ' 

中国 政府が おこない、 承認され ている 障害者の 為の 5 力 年 労働 計画 （19  8  8 年〜 19 
9  2 年） というの があります が、 これ は 視覚 障害者の 特殊 教育の 必要性 を 満たし、 中国の 
触 地図 を 1 9  8  7 年に 編集す る ことが、 政府の 測量 地図 局 （NBSM) 、 それから 中国 障 
害 者 連盟 （CDPF) の 財政 援助の もとで 決定され ました。 これに 関連して、 中国 触 地図 
の 編集 委員会が 作られました。 この 委員会 は 2 6 人の 委員より 構成され ておりまして、 そ 
の 中には 5 人の 視覚 障害者、 4 人の 盲学校で 仕事 を している 地理の 先生が 入って います。 
それに 地図 学者と なって います。 現在のところ 中国の 触 地図の 仕様 及び 記号 体系 を 検討し 
ていて、 この 試験 地図に つきましては シルクスクリーン 印刷で おこなって います。 そのい 
くつ か はこの 会場の 展示場に も 展示して あ り ます。 

I 地図 編集の 原則 

中国の 触 地図と いいます の は 非常に 包括的な 地図と なって おり ま して、 中国の 物理的、 
社会的な 特徴、 全般的な 状況 を視障 者の 人達、 あるいは 弱視 者の 人達に 理解して もらおう 
と 作って います。 これによ つて 中国の 全般的な 知識 あるいはよ り 良い 理解 を 計ろうと いう 
ものです。 このような こと を 考え あわせ 地図の デザインの キャラクタ 一は、 次の ような 原 
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則に 基づいて おこなって います。 

1 - 1 触 地図の 内容に 関して は 視覚 障害者の 人達の 要求に 基づく こと。 触 地図の 
製作者と して はや はり 使う 側の 身に なって 考える。 そして 充分な 情報 を もたらす ことで あ 
つて、 あまりた くさん 情報 を 盛り込んで 混乱して はいけ ない という ことです。 この 意味で 
はや はり 地図 製作者が この 触 地図の 中で、 何が もっとも 重要な 情報で あるか をよ く 考え、 
選択す る 必要が あ ります。 

1-2 中国の 触 地図の 大きさ は、 使う 人が 片手で 重要な 部門 を 触られる 大きさに 
する ことです。 これ は 視覚 障害者が 指先の 大きさ と 同じよう に その 範囲の 内容 を 読み取る 
ことができ るからで、 さまざまな 要素の 方向 を 見る ことができます。 さらに この 地図の 大 
きさに つきましては 一般の 印刷物の 標準 サイズと なって います。 それで 中国の 触 地図の 大 
きさ はとり あえず 2  6cm  X   3  7cm と 決定され ています。 

1-3 中国の 一般的な 物理的、 あるいは 社会的な 内容 を 視覚 障害者の 人達に 伝え 
る ことが 内容と なって います。 歩行 地図 用に は 事実上 使えず、 方向 を 見つける 位になる と 
思います。 この 中国 触 地図の 縮尺 は 非常に 小さ くな つてい まして 1 3  0  0 万 分の 1 とか 1 
5  0  0 万 分の 1 となって います。 

1-4 触 地図の デザインの 単純化が 必要に なって います。 単純化と 言います の は、 
ひとつの 触 地図が ひとつの 地理 的 あるいは 社会的な 側面 だけ を 示す ことです。 記号 大系 も 
非常に 単純化し なければ なりません。 つまり 参考の 為に 数 種類に 絞る ことが 重要で、 たく 
さんの 記号 を 使い過ぎ ると 混乱して しまいます。 

1-5 中国の 触 地図の 記号 体系 も 標準化す る 必要が あります。 というの は 地図 体 
系と して はもう 最低限に 押さえて、 はっきり 分かる ように 説明 をす る。 そして 出来る限り 
コン卜 ラス 卜 をつ けて 示す ことが 必要になります。 また 中国語 点字 は 水平に 読む ように 編 
集され ます。 一般的に は 一語 を 分けたり 別の 行に 分けたり はしません。 また 大きさ は 小さ 
くした り 字 を 斜めに 書いた り もしません。 点字の 一字 分の 要素の スペース はきつ ち りと 保 
つよう にします。 

1-  6 中国の 触 地図 は 適切な 版の 本の 大きさに 分けて 使いやすい ようにし、 出版 
する 必要が あ り ます。 

n 中国の 触 地図に おける 中身と 構成 

中国の 触 地図 はだいたい 1 2  4 枚から なって います。 地名辞典 は 5 つの セクションから 
なって います。 世界の 触 地図 （セクション A) 、 中国の 触 地図 （セクション B) 中国の 各 
省の 触 地図 （セクション C) 、 そして 歴史地図 （セクション D) そして 地名辞典 （セ クシ 
ヨン E) に 分かれて います。 

2-  1 セクション A は 世界 地図です。 次の 7 枚の 地図から なります。 
 全体の 地図。 

 半球の 地図 （東半球 • 西半球 • 南半球 • 北半球） 。 

 国際 日付変更線の 地図。 

 時間帯の 地図。 
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2-2 セクション B、 中国の 触 地図。 43 枚から なって います。 

 中国の 位置 を 示す 地図。 

 行政区画 図。 

 中国 隣接 国の 地図 （2 枚） 。 

 地形図。 

 河川 系統 図。 

 人口 地図。 

 人口 分布図。 

 気候 図 （温度 帯の 図と か 平均 気温、 降雨量、 季節風な ど） 。 

 農業 地図。 

 土地利用 図。 

 地震帯 地図。 

 鉄道 路線 図。 

 航空路 線 図。 

 鉱物資源 図。 

 万里の長城の 図。 

2-3 セクション C は 中国の 各省の 触 地図です。 6 8 枚から 構成され ます。 内容 
は 次の よう にな り ます。 


 各省の 各市の 地図。 

 各省の 交通 地図。 

 各省の 河川 系統 図。  | 

 各省の 山岳 地図。 

2-4 セクション D は 重要な 歴史地図です。 6 枚から なります。 それら は. • - 

 万里の長城の 図。 

 紅衛兵の 事件の 進展 図。 

 古来の シルクロードの 図。 

 革命のお きた 場所の 図。 

2-5 セクション E はすべ て 有名な こと や、 どこに 何が あるかな どくわし く 分か 
るよう になって います。 


3-1 触 地図に 使われる 記号 は 視覚 障害者の 読者に とって 重要な 側面と なります。 
記号 設計 はや はり 次の こと を 考慮した 上で おこなわれなければ なりません。 

(1)  地図 帳 は 社会の 中で 視覚 障害者が きちっと 適応で きる ように、 学校教育の 為 
の 目的で 作られます。 ですから この 触 地図 記号の 形 また 大きさ は 視覚 障害者の 大多数の 人 
が 使える よう な ものにします。 

(2)  そして この 記号の 形 を 触覚で 分かる 為に は 限度が あります ので、 似た ような 
形の 記号 を 同じ 地図の 中に 使う こと は 適切で は あ り ません。 同じ 地図の 中に 使われる 記号 


ffl 中国の 触 地図の 記号 大系の 設計 
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は その内 部と 外部の 双方に おいて 簡単に 違いが 分かる ものにします。 

(3)  この 触 地図 帳の 内容 はお もに その 形 を 示す 為に 設計され ます。 この 記号の 構 
造 や 大きさ を 変える こと は 量 や 質的な 特徴 を 示す 上で は 有効な 方法です。 そして 記号の 大 
きさ や 構造 は 簡単に 認識で きる よう にす る 為に、 またす ぐに 違いが 分かる よう 正確で なけ 
れ ばいけ ません。 

(4)  実験に よります と 少なく ともこう いった 大きさの 違いが 指で 分かる 能力 は 盲 
児の 場合 は lmnu そして 大人の 場合 は 1. 5 から 2.  0  mm という ことでした。 大半の 視覚 
障害者の 方の 要求に 見合う 為に 記号の 大きさ は、 平均 的な 視覚 障害者の 方の 触 読 能力に 基 
づ いています。 

3-2 地図 帳に おける 記号 体系 
中国の 触 地図に は 9  0 種の 異なった 記号が 使われて います。 形から 言う と、 だいたい 4 
つに 分類で きます。 
A  ： 点 記号 

点 記号と いうの は 通常 個々 に それが そのまま 意味 を 表します。 それが 延長され る こと は 
ありません。 しかし 構造の 内部、 外部に 変化 を 加える ことができます。 変化と は 普通 円形、 
四角 （これ は 長方形 や 菱形な ども 含みます） 、 三角です。 その ほとんど は その 形の 特徴に 
そった ものです。 触 地図に おいて は 約 6 0 の 点 記号が 使われて います。 そして 学校で 試験 
をお こない ましたが、 そのうち 2 0 程度し か 識別で きませんで したので、 60 という 数 は 
減らさなければ な り ませんで した。 
B  ： 線 記号 

平面に 表す こと がで き る 構築物 は 線 記号で表 します。 この 線 記号の 特長 は 延長で きる こ 
とです。 この 視覚 障害者の 触 読の 能力 を 考えて、 曲線の 場合 は その 曲がる 半径 は 5龍 以上 
にします。 地図 帳の 場合に は 線 記号 は 2 0 です。 
C  ： 面 記号 

面 記号 は 主に 自然現象 や 人工の ものであって 広い 面積 を 占める もの を 表す 為に 使います。 
触 地図に おいて は、 この 面 記号 は 均等の 高さ を 持つ 記号で表されます。 そして この 違った 
密度 や 角度 を 持つ た 記号 を 触る ことにより、 その物 体の 質 また 量に 関する 違い を 触覚で き 
る わけです。 この 地図 帳に おいて は、 約 1 0 の 違った タイプの 記号 を 使って います。 
D ： 中国語 点字と その コード 番号 

触 地図に は 中国の 点字が 基本的に 使われて います。 地図 帳の 点字 は 2 つの 種類に 分けら 
れ ます。 注釈の 部分と 名称です。 前者 は ある 構築物の 質 や 量 を 表示す る 為に 使います。 一 
方 後者 は 構築物 や 建物に ついている 固有の 名前 を 表示す る 為に 使われます。 標準 的な 点字 
の 表記法 は 一般的に 位置付け は 決まって いません が、 読む うえで 便利に する 為に、 この 地 
図 帳に ついては、 点字で コード 番号に よって 示す ことにしました。 1 が 右、 2 が 左、 3 は 
上、 4 は 下、 5 は そのほかの 適切な 場所と いう 具合です。 点字での 注記 はしばしば 非常に 
大きな スペース を 取り、 他の 地図の 内容が 犠牲に なって しまう ことがあります。 そこで 点 
字の コード 番号が この 地図 帳に おいて は 導入され たわけです。 その 結果 触 地図 はよ り 簡潔 
で 読み やすくな リ ました。 

3-3 触覚 記号の 寸法 
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A ： 記号 体系の 基本的な 寸法 

a 独立した 点 記号の 場合 は 直径 5 關 以上 ある こと。 

b 形が どのくらい 複雑 かによ つて、 構築物の 記号に 対して は 5〜8mm 持たせ 

る こと。 

c 点に よってな されて いる 記号の 場合に は、 これ は 面 記号 を 含みません が、 
1mm 以上で ある こと。 

d 線 記号の 幅 は 0.  5  mm 以上で ある こと。 それが 1 セクションの 場合に は 3 
mm 以上の 長さで ある こと。 また 曲線の 場合に は 半径 は 5  mm 以上で ある こと。 

e 面 記号の 場合に は 少なく とも 1 0  X 1 0  mm の 四角で ある こと。 

f ふたつの 記号の 隙間 は 少なく とも 2mm は 維持す る こと。 

g これらす ベて 触覚 記号の 高さ は 0  .   5mm 以上 ある ことです。 
B ： 触覚 記号の 位置 

a 幾何学 的な 記号、 たとえば 円形、 三角、 四角な ど は 中心点と して 置かれ ま 
す。 そのほかの 記号 は 一般に 周りの 中心点と して 置かれます。 または 記号の 交わる 部分に 
置かれます。 これらの 記号す ベて は 釣合いが 取れて います。 

b 道 や 川、 境界線と いった 線 記号 は 通常、 その 中央 ラインに 沿って 置かれ ま 
す。 その 長さ は 釣合い は 取れて いますが、 幅の 面で は 取れて いません。 

c 視覚 障害者 は その 位置の 正確さ は あまり 強く 要求し ません ので、 地図の 内 
容ゃ 形に よって 多少 位置が 変わる こと も あり ます。 

d 記号が 相互に 近す ぎる ような 場合に は、 第 2 番目の 記号 や 両方共 ずらせる 
こと もあります。 一般に 記号の 大きさ は 小さ くす る ことはありません。 

e 点字 はこの 地図 上の 記号の 統一 を 乱すべき ではありません。 もし この 点字 
を 入れに くい 場合に は 点字の コード 番号 を 地図の 端の 方に 使います。 

f 北 を 示す 記号 は 常に 地図の 右上のと ころに 置きます。 

IV 中国の 触 地図の 編集と 生産 

4-1 地図 帳の 編集 
触 地図の 編集の 手続きで すが、 普通の 地形図と 大変 似た ところがあります。 次のように 
纏める ことができ ると 思います。 

 地図の 資料と なる 材料 を 収集し、 準備す る。 

 地図 資料の 加工。 

 地図の 編集。 

 実際に 手、 もしくは デジタル プロット マシンに よって 地図 を 描く。 

 中国語の 点字の 準備。 

 印刷 版 を 作る。 

 テスト 印刷 をす る。 

 テスト 印刷物の 修正。 

 発泡 インク を 使って、 シルクスクリーン 印刷 法に よって 印刷。 
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中国で はこの 特別の 印刷 インク を 開発し ました。 中国の 触 地図の 製作に は シルク スク リー 
ン 印刷 法が 使われます。 これ は 特殊な 印刷 インク が 北京の ィ ンク 工場で 作られて います。 
そして コストダウンに 努力して います。 もし この 地図 帳が 高い ものになります と、 視覚 障 
害 者の 人達が 手す る ことに 困難が 生じます。 彼ら は 充分な お金 を 持って いません ので、 そ 
れが 事実上 難しく なる のです。 


資料 

中国 触覚 地図 符号 系統 発泡 インク 
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パネルディスカッション I 

【加 藤氏】 

ご 講演 頂きまして ありがとう ございます。 これから ディスカッションに 入りたい と 思い 
ます。 ディスカッション は 視覚 障害者の 地図 はいかに あるべき かとい うこと で、 触 地図の 
製作 方法、 地図 教育と 利用者の 要求、 触 図、 触 地図 教育と 訓練に ついて おこない たいと 思 
います。 その 前に パネラーの 方に 講演 頂きました 補足説明が ありましたら、 それぞれの 方 
からお 顔い いたしまして、 次に 質疑応答に 入りたい と 思います。 

【ピアス 氏】 

私 は 地図の 製作 にあたり まして です が、 こ の 製作 は どの 地図に ついても 同じ だと 思い ま 
すけ ど、 地図の デザイナーが 利用者と 一緒にな つて やる ことが 必要 だと 思います。 つまり 
利用者が 実際 にどう いう もの を 必要と している か が 分 か ら な ければ な ら な い と 思います。 
地図 学者の 人達の 抱えて いる 多くの 問題 は 地図 を 製作す るに あたって、 実際 要求され てい 
る ものが なんで あるか 分からない ことです。 触 地図 を 製作す る 場合、 なおさら はっきりし 
た 形で、 その 利用者が 要求して いるものに 耳 を 向け、 それ を どのよう にして 取り扱つ てい 
るの か を はっきりと 知らなくて はいけ ない と 思います。 普通の 地図より 触 地図の 方が、 入 
れられ る 情報量と して は 非常に 少ない わけです。 これまで 触 地図 を 作る 上で、 あまりに も 
情報 を 多く 入れ 過ぎて しまったの は 間違いの ひとつ だと 思って います。 それで これから は 
普通の 地図 を 作る 以上に 触 地図の 利用者と 細かい ところまで 話し合う ことが 大切な こと を 
強調した いと 思います。 

【ヴィー デル 教授】 

そうです ね、 私が 強調したい 点 も， やはり 今 ピアス 氏が 言われた デザインの ことです。 
私自身 も 教育 を 受けた 地図 学者と して、 触 地図に ついての 研究 を 始める ために、 多くの 地 
図 製作 技術の 勉強 をし なければ ならなかった と 思って います。 しかし 私共 は 技術 は もう 確 
立され ている と 思って います。 そして 触 地図 はた だ 手で 触る と 力、、 視覚 障害者の 為の た' け 
の 地図で はない と 思って います。 ちょっと 手 を 加える ことによって、 弱視 者の 人に も 使え 
る 地図に する ことができたり、 歳 をと つて 見えに くく なった 人達に も 使える ものに もな り 
ます。 しかし、 それに はちよ つと 大きな 文字 も 添える 必要 もあります が、 逆に 全部の 情報 
はいらな いという 人達に は 情報 を 選択す る 必要 も あるで しょ う。 現在の 多くの 形の 技術で 
もって このように 地図 を 作る 際、 我々 に 役に立つ 大きな 地図が できる わけです。 たとえば 
現に 触 地図の 形で 作る よ り 普通の 地図の 形で 情報 を 入れる こ と がで きます。 すべての 印刷 
が 浮き あがって なければ いけない という こと もありません。 印刷す る 情報 を 選択 していく 
必要が あると 思います。 地図 はもつ と 多目的に 使われる べきです。 デザイン をう まくお こ 
なえば もっと 有効に 幅広く 使える でしよ う。 

【ティ サム 教授】 

ピアス 氏と ヴィ 一 デル 教授と がお 話く ださい ましたが、 2 点 だけ 加えたい と 思います。 
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第 1 点 は 地図 は 必要 だ がそれ だ け が 独立 してあって はならない という こと。 触 地図と そ 
れに テキストが 一緒にな つて いれば、 たとえば 点字の テキスト とか、 音声 ガイ ト テープな 
どが ついていれば、 さらに 広く 活用され、 理解され ると 思います。 

ふたつめ は 私共が 実際 この 仕事 を している の は、 まず 地図が 好きだから と言う ことです。 
この こと は 視覚 障害者の 人達に も 言える こと だと 思います。 つまり 地図 を 見る の を 楽しん 
でい る 事実です。 たとえば 触 絵画 プロ ジェク 卜の 報告書の 中の 一文 を 読ませて 頂きます が、 
前に もちよつ と 話させても らい ましたが、 その 報告に よります と、 r 多くの 日常 絵画に 対 
する 反応 は、 単に 絵が すばらしい からだけ でな く、 まず 好きで あり、 情報が 得られ、 しか 
も 創造性 を かきたてられる、 一種の 興奮剤の ような もの だ」 と言う 視覚 障害者からの 報告 
です。 そして 私 は その 反動で 実習して いるよう な もので、 地図 学者 達の 為に 地図 を 作って 
いる だけでなく、 世界 をより 良く 理解して もらう 興奮剤と して、 視覚 障害者の 人達の 為に 
作って います。 

【チャン 教授】 

3 名の 方が お 話く ださいました こと。 まったく 同感です。 触 地図 を 製作す るに あたって、 

私共 は 3 つの 大切な 点に 注目 しなければ な リ ません。 第 1 は どのよう にして 触 地図の 内容 
を 収集して いくかです。 一般的に、. 地図 学者と して、 内容の 収集 を できるだけ 多くし、 視 
覚 障害者に 対し 情報 を できるだけ 多く していこうと 思います。 その 結果 内容が あまり 複雑 
になって しまう ことに もな り、 視覚 障害者の 人達 は 自 分 達で は その 識別 がむ ず か しくな つ 
てし まいます。 つまり 中国の 触 地図 帳 を デザイン する 以前に、 私 は 多くの 盲学校 を 訪ね、 
どのような 内容が 視覚 障害者の 人達に 役に立つ か を 聞きました。 盲学校の 先生方と 視覚 障 
害 者の 人達 は、 内容 は 非常に 簡素化した 方が いいと 言う 返事でした。 つまり 触 地図の 簡素 
化 は 非常に 重要で あると いう ことです。 晴眼者 用に デザイン された 地図と 同じ 方法で 触 地 
図 を 作る こと はでき ない ことです。 これ は 最初の 問題点でした。 しかし 疑問 点 は 分かり ま 
したが どうやって 解決して いくかの 方法までに は 達して いません。 

2 番目の 問題 は 記号 体系です。 触 地図の 為の 記号 体系 を どう デザインす るかです。 これ 
も 大切で むずかしい 問題です。 それで 私 はさら に 多くの 盲学校 を 訪ねました。 そして、 O 
とか 口 とか △ の 中 や 外に 情報 を 加えた もの を 作り ましたが、 盲学校の 学生 達 は それ を 
識別す る ことができなかった のです。 時に 線で、 実線、 点線と かの 区別で、 晴眼者に とつ 
て は 簡単に できる ことで も、 視覚 障害者の 人達に は なかなか むずかしい ようでした。 私共 
は 記号の 数 を 減ら さ な ければ な り ませんで し た。 

3 番目の 問題と して は、 どのよう にして 触 地図 を 印刷す るかでした。 ヴィー デル 教授 や 
ピアス 氏、 また ティ サム 教授が 話された ように 私 も 視覚 障害者の 方が、 それぞれが 異なつ 
た 意見 を 持って いる ことに 気が付きました。 しかし まだ 中国に おいて は 触 地図の 歴史 は 短 
いもので すから、 私 もこの 分野に おいての 知識が あまりありません ので、 これから もい ろ 
いろ 違った 方法で、 もっと 試験 を 重ねてい きたいと 思って います。 

【加 藤氏】 

私 も 少し 追加 させて 頂きたい と 思います。 まず 誰もが 入手で きる 触 地図 を 作る こと、 そ 


- 111 - 


れ に は 非常な コストと 努力 が 必要 になります。 しかし 日本に おいて は 委託と いう 形で 作る 
ことが 多いです から、 それが 地図の 原版が あっても 入手 はで きないと いう 問題点 が ありま 
す。 ふたつめ は どこで どの 地図が 作られ たかを、 皆さんが その 情報 を 持って いない こと も 

あげられ ると 思います。 これ はこれ からの 課題になります。 3 番目に 地図 を 作る デザイン 
の 方です が、 先程の、 利用者の 方と 一緒に 作って いくこと に 共通す る わけです が、 利用者 
の 個人差が 非常に 大きい こと もあります。 それで 訓練 やそれ に 見合った 触 地図が 必要に な 
つてく るので はない かと 思って います。 最後に、 まだ 不充分な 点の ひとつと して、 歩行者 
訓練 士の 協力の ことがあ げられ ると 思います。 これ は 触 地図、 弱視 地図 それから 音声 地図 
の 3 つに おいて 歩行 訓練 士と 協力 体制の こと が これから 求められ るので はない かと 考え ま 
す。 

それで は 今迄の 講演に ついての 質問 を 受けたい と 思います。 

【田 中 氏】 東京都 心身障害 者 センター 
ヴィー デル 教授 に 質問した いの です が、 触 地図 も 弱視の 人達に 活用した 方が いいと 言う 
お 話であった と 思う のです が、 それで 正しいで しょ うか。 

【ヴィー デル 教授】 

その 通りです。 触 地図が 弱視 者の 人達に もうまく 使える よう デザイン する こと はでき ま 
す。 そうする に はかなり 大きな 活字 を 地図に 印刷し、 非常に コント ラス 卜の 強い 色 わけ を 
していく ことが 必要です が、 もし そのよう にす る ことができれば、 弱視 者に も 使える でし 

よ う 。 

幅広く 使っても らうた め コスト を 下げる つもりで、 何度か 紙に 印刷し、 触 図の 入った 透 
明な プラス ティ ック シートで ラップした ことがあります。 しかし 思つ た 程の 結果 はで ませ 
ん でした。 手触りの 良い 透明 プラスチックが 見つからな いのです。 皆 ツル ツルし 過ぎる と 
か 逆に ゴムの よう に ひつ かかって しまいました。 今 はま だ 適当な プラスチックが 見つから 
ず、 2 枚が うまく 一緒に ならない のが 現状です が、 両者が 使える ような デザイン をした 地 
図 はでき ると 思って います。 

【田 中 氏】 

私 は 1 8〜2  2 才 にかけ て 見え なくなりました。 しかし 点字の 読み方 を 習い、 今 東京都 
心身障害 者 センターに 務めて います。 私の 考えで は 触 地図 は 普通、 眼の 見える 人が 見る 地 
図と はまった く 別の もの だと 考えて います。 弱視の 人の 場合 はや はり 眼で 普通の 地図 を 見 
るべき だと 思って います。 たとえば 視力が 2  0  0 分の 8 とか 1 0 という 人で もです ね、 C 
CTV を 使えば たぶん 見える と 思う のです。 そういう ことに ついては どうお 考えです か。 

【ヴィー デル 教授】 

私 も おっしゃる 通り だと 思って います。 触 地図 を 作る 時、 触 図 を 読む 為に 特別 デザイン 
する 時、 その 地図に 活字 を 必らず 活字 を 印刷し なければ いけない 訳で もありません。 視覚 
障害者の 地図 は 普通の 地図 を かな り 簡素化す る こ とに よって 作る こと がで きます。 まず 基 
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準と なる 記号 を 弱視 者の 為に、 太い線、 大きな 記号、 コントラストの 強い もの を 使います。 
それから 触 地図と して 一部 だけ 浮き あがらせ てい くわけです。 そうすれば 結果 的に ふたつ 
の 違つ た 地図が、 一枚の 同じ シー 卜の 上に できる こ と にな り ます。 

【市 橋 氏】 川 崎 市 福祉 センター 

私 は 弱視 用の 地図と 触 読 地図と は 一緒 になっても いいと は 思 う の です が、 別 々であった 
方が いい 場合 も あると 思って います。 その 点が 一点。 

それから 今の 田 中さん に対して 私の 考えです が、 倍率の 高い ルーペと か CC TV も 出て 
いるから それ を 使う の もい いのです が、 町へ 出て ポケットに 入れて、 元 町 を 歩く とか 山 下 
公園 を 歩く こと も ある わけです ね。 そのような 時 はや はり 簡略 化した、 弱視 用に 作った 地 
図が 必要で あると 思います。 

それから 2 番目の 質問です が、 目的地 図と 言 うか 全体 を 見る 地図 も 非常に 楽しい と 思い 
ます。 それから 学校で ゆつ く り 時間 を かけて トレーニング を 充分して 地図 を 読む こと も必 
要 だと 思います が、 ある 公共施設が 目的地 図みたい な もの を 作って 必要な 物 だけ を、 そこ 
へ 到達す る 為に、 たとえば 駅から ここの 産業 貿易 センターまで 到達す るまで の 最低 必要な 
角々 の コーナーの 建物と か、 特徴 を 触 地図 も し く は 音声 地図の ような 形で もって 作って、 
弱視 者に 配布して 広めて い くの が 必要な 気がする のです が、 そのよう な 例が あ り ましたら、 
どの 国に 限らず 教えて 頂きたい と 思います。 

【加 藤氏】 

今の 質問 はこれ からお こなう ディ ス カツ ショ ンの テーマと 共通す る 面が あると 思う ので、 
ヴィー デル 教授に しぼって お尋ねし たいと 思います。 ひとつ は 弱視 者 用と 触 地図 は 同じ 地 
図の 上に 载せ ている と言うお 話でした が、 別の ものが あっても いい かどう か。 また ヮ シン 
トン DC における ポケッ 卜に 入る 触 地図、 そして 弱視の 方 も 使える 地図が この 展示場に も 
展示 されて いますが、 凹凸が あ る 為に ポケ ッ 卜 に 入れ にく かどう かと 言う こと もあろう か 
と 思います。 その あたりで ヴィー デル 教授が お作りな つて、 なに か 意見が 出て いるか どう 
か、 この 2 点 をお 顧い します。 

【ヴィー デル 教授】 

最初の 質問です が、 弱視 者 用と 盲人 用の 地図と は 分けられ ると 思います。 ただ 私が 申し 
上げた かつ たの は、 触 地図 は 必ず しも 触覚と して だけし か 使われな ければ な ら ない と言う 
ことで はない という ことです。 つまり 触 地図に 大きな 活字 や 色 を 付け加える ことによって、 
もっと 対象 を 広げて いく ことができ るので はない かと 首いたかった のです。 それから また 
逆に、 こん ど は 弱視 者 用地 図の 方 もた だ 弱視 者 対象 だ けで なくても い いの で は な い か と 思 
います。 一部 を 浮き上がらせる ことによって 対象 者 を 広げて いく。 より 多くの 人達に 使つ 
て もらえる 地図 を 作る こと だと 申し上げたかった のです。 それで 私 は できるだけ 弱視 者と 
全盲 者の 地図 を 合せる 研究 をして いる わけです。 それで 実際 触 地図 を 作る 時、 いろいろな 
方法で 印刷 を 重ねた 方が、 先生の 為 や 盲人からの 質問に 答える 時と か、 点字の 読めない 晴 
眼 者の 為に 必要な ガ イドに なると 思つ たわけです。 
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それで 最初 18 ポイントの 活字の 方 を 使いたかった のです が コスト 高に なり むずかし か 
つたので、 6 ポイント を 使いました。 ですから はじめ 私が 地図に 対して 墨 字 を 付け加えた 
時、 小さ 過ぎた ので 晴眼者が 質問に 対して 説明したり、 答えたり しかで きない 参考 程度の 
ものと なって しまいました。 それで さらに 大きく して 弱視 者の 人達 も 使える ようにす ると 
弱視 者 も 触覚の イメージ を 好む ようになりました。 弱視 者 は 触覚 的に も 読める ようになり、 
手助けと な りました。 それから 地図 を 作る 時 はこの ふたつ を 必ず 入れる ようにして きまし 
た。 地下鉄 用 歩行 地図 や 展示場に ある ポケット 地図な どが その 例です。 それから 大きな 地 
下 鉄 地図 は 紙で も 作りました。 それ も 需要が あるから です。 私 は 触 地図 を 作って きました 
が、 地下鉄 を 利用して 出かける 時、 晴眼者 はいつ も 地図 を コピーし、 持って いなけれ ばな 
らな いという 問題が あ り ました。 実際 旅行 会社が 配って いる ガイ ド よりも それ を 使って い 
ましたし、 その 方が 良い と言うの です。 特に 高齢者の 方に とって は 最小限の 情報 だけで 良 
かった のです。 それで この 地図 を 配りました。 また プラスチック や サーモ フォーム を 使つ 
て は 高くな ります し、 触覚の イメージが 必要なければ、 紙に 印刷した 方が コスト を 低く 押 
さえられます。 触 地図 を 印刷す る 場合 は ネガ を 作って、 印刷に かける わけです が、 すでに 
版が できて いれば 印刷の 場合 はたく さんで きます。 そして 一般的に 紙の 方 は 触 地図 や ブラ 
ス チックの が 1 に 対し 1 0 倍 作ります。 つまり 点字 あるいは その 触 地図、 プラスチック 地 
図の ものよ り も 紙の 方に 対しての 需要が 1 0 倍 多い と言う ことにな つてい ます。 

【清水 氏】 広島県 立 盲学校 

私の 学校 は 昨年 夏に 移転いた しまして、 そのため 歩行 指導が 必要と なりました。 それで 
サーモ フォームの 地図 も 製作し ましたし、 文字に よる メンタル マップ、 歩行 指導の テキス 
卜 も 作成し ました。 それに加えて 立体 地図と 言います か、 紙粘土 を 使いまして、 立体 地図 
を 作成したり、 あるいは 非常に 加工し やすい 木材 を もちいての 立体 地図 も 作成し ました。 
そして 生徒の 反応 を 見て いますと、 その サーモ フォーム などで 作つ たもの よ り も 立体的な 
ものの 方が 分かりやすくて とても 反応が 良 かつ たよう に 思います。 それ は 紙 を 使った もの 
であると、 その コントラストの 点で 限界が あるので はない か、 すなわち 同じ 素材の わずか 
な 凹凸で は、 その 手触り だけで 表せる コントラストに 限界が あると 思います。 そして あと 
残されて いるもの として は、 その 高さ を 利用す る。 すなわち 2随 とか 3mm とか それ 以上で 
もい いです が、 紙粘土 を 使った 場合 は l〜2cm の 上下の 高さの 差が あつたと 思います。 そ 
ういう 高さ をコン トラス 卜に 利用す る 方法が あると 思います。 ただ コストの 面で あると か、 
いろんな 点での 限界が あると は 思います が、 分かりやす さの 面で は、 地図の 可能性が ある 
と 思って おります。 それで 実際に 歩行 指導で 地図 を 使う 場合に は 公共、 たとえば 駅と か 病 
院 とか 学校と か だけでなく、 その 人が 住んで いる 地域の 地図が 本当 は 必要に なって くると 
思います。 

私自身 こんど は 家 を 引っ越しし ますが、 その 周辺が まったく 分からなくて、 不自由 を感 
じています。 その 視覚 障害者が 住んで いる 地域の 地図 を 歩行 訓練 士が 作成して 立体 地図で 
指導して いくような システムが いると 思います。 その 時に この 凹凸 を 利用して、 しかも そ 
れぞれ の 地域に 応じて 組み立てられる 地図が 必要に なって くるので はない かと 思います。 
その 材質と して マグネット を 使う と 力、、 その マグネット を どんどん 貼付けて いくと か、 ピ 
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ンで 止めて いく ものと 力、、 ブロック を 選択して 簡単に 組み立て ていく 地図。 そういった 地 
図が あれば 良い と 考えて、 この 次 は 自分が 作りたい と 思って いるので すが、 具体的にそう 
いう ふうな 研究と か 実践 例が あれば どの 先生で も 結構です。 教えて 頂ければ と 思います。 

【加 藤氏】 

今の 質問で 確認した いのです が、 紙粘土で 作った と 首う の は 原版でしょう 力、、 それとも 
模型で しょ う か。 

【清水 氏】 

その 場合 は 模型でした。 
【加 藤氏】 

大量に 作る 場合と、 模型と して 作る 場合と、 これ は どちらも 地図に 該当する、 触覚 的な 
地図と 言います か、 状況 把握の 為の 材料と して 成り立つ と 思います。 この 点に ついて、 ど 
なた でも 結構です が、 それぞれの 建物に ついて 模型 的な 案内 板の ような ものの 関心が かな 
リ 高い のか どうか、 それだけ を もってまず お尋ねし たいので すが。 いかがでしょう 力、。 

【ヴィー デル 教授】 

模型の 方 も 少し 文献の 中に 入れて いますが、 触 地図 を 作る 作業時間の 大半 は 建物の 大き 
さです とか レイ ァゥ ト とかに 関してです。 そして 原版 を 作る に は 大変 時間が かかり ます。 

まず 最初の 質問に 対してで すが、 2 点 申し上げ たいと 思います。 ひとつ は それぞれの 近 
隣の 地図です が、 問題 は コストの 面です。 各々 の 近隣の 地図 を 作る ことので きる ボラン テ 
ィァ やそうい つた 人達 を 見つける の は、 それほど 問題で はない と 思います。 おそらく あな 
たの 歩行 訓練 士も その 位 はやって くれる でしよう。 しかし どういう 方法に よる か、 短期間 
のうちに あなたの 家の 周りの 地図 を あなたが 使う 分 だけの 為に 印刷す るので は コストが あ 
まりに も かかり 過ぎます。 それで このような 場合、 私 は サ一モ フォーム によるの が 一番 適 
切で はない かと 思います が、 紙と か プラスチック 製の レー ズ ライタ一 用紙 を 使って ペンな 
どで 浮き出た せる 方法。 私達が これまで 地図の 製作に あたって 話 合って をして きたいろ い 
ろな 製作 方法、 それぞれの 要求に あった もの はなんで あるか を 調べる 必要が あります。 し 
かし あるひと つの 要求に 応じて 良い 地図の 作り方が あつたと しても、 それが 万能、 すべて 
に 良い 方法で あると は 言えません。 私達の 地図 も それぞれ 独特な 方法 を 採って いますし、 
その 方が 適切 だと 考えて います。 ひとつの 目的 だけの 為に 使う ことにな つてく ると 思い ま 
す。 ですから その 製作の 方法 を 知っていれば、 自分 達の 要求に 合わせて 一番 適した 方法が 
見つけられ ると 思います。 

高さの 面です が、 この 高さ も 非常に 重要な こと だと 思って います。 私が ひとつ 考えて い 
ますの は、 晴眼者の 為の 地図、 あるいは 地図 学 的な 地図 を 作る 場合、 たとえば 地図 を 見る 
時、 決まった 記号 だけ を 見つける に は、 目立つ ようになって いるの がいいで すね。 それが 
触 地図の 場合 は 高低 差に よって 見つける ことができる ように デザイン する わけです。 もつ 
とも 重要な の はもつ とも 高い 記号 を 使い、 すぐ 分かる ようにし ます。 特に そのこと を 頭に 
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入れ デザィ ン しました。 これ は 晴眼者が 地図 を 見て 大切な 方位 や 記号 は搜 しやすいよう に 
し、 他の 重要な 情報 は、 我々 が グランドと 呼ぶ もの は 視野から はずす わけです。 たとえば 
地図 を 見て、 大切な ところが 決まった 形の 記号で デザインされ ていれば す ぐ 見つ ける こと 
がで きる わけです。 触覚 的に はこれ が 高低 差で 表す わけです。 もし 決まった 記号 を 使い そ 
れらが 高くな つて いれば 触覚 的に まわりと 区別して その 記号 を 見つける ことができます。 
結果 的に 情報が 得られる ようになり， それによ つて 構成が 組め、 他との 関係で ものが 見え 
てきます。 私が やった やり方 は、 ほとんど サ一モ フォーム を 使っての 研究です が、 これ は 
ほかの 製作 方法 を やらない と言うので なく、 デザインの 中に 高さ を 採り 入れたかった から 
です。 私 は 面 記号 を 使います。 それ は 一番 低く 押さえて います。 概観が 分かる 程度です。 
次 は 点字の 高さです。 これ は 普通の 点字の 高さに あたります。 それから 線の 記号です が、 

これ は 点字の 高さより 約 2mm 位高くな り、 見やす くして いますが、 点字 を 読む 邪魔 はして 
いません。 それから 点 記号 を 使います。 それ は 線 記号より さらに 2mm 高く します。 そうし 
て 4 段階の 高低 差 を 付ける わけです。 それで 晴眼者が 地図 を 見る ように 触覚 的に 読める よ 
うにす る わけです。 これ は 色分け もで きます。 たとえば 青 は 排水 設備、 赤 は 道路、 黒 は 境 
界線 といった 具合です。 また 希望に 応じ 加えられます。 たぶん 皆さん も 同じ 問題 を 抱えて 
いると 思います。 

【ピアス 氏】 

ふたつみつつ 私の 意見 を 付け加え たいと 思います。 ヴィ 一デル 教授のお つ しゃった のに 
ほとんど 同感な のです が、 触 地図の ほとんど は、 それぞれ 個々 に デザインし ていかな けれ 
ばなら ない の だと 思います。 先程 もお 話に でました が、 ある 地域の 地図、 引っ越し してき 
た 場合の 地図と 言う ことです が、 私共 も 個々 人の 為に 用意す る わけです。 今まで 自分が 住 
ん でいた ところから 新しい 所に 移動して いく 場合に は 今までと 同じように と言う 訳に はい 
きません。 こういつ たものに 対して、 日本の 発泡 インク を 使い、 シルクスクリーン 印刷で 
やります と、 特に 経済的な 面で 適正な 形で 製造で きます。 しかし それ も ヴィー デル 教授が 
おっしゃ つたよう に それぞれの ケースに それぞれ 必要に応じて やって いかな く て はなら な 
いと 思います。 

またもう ひと 方の ご 質問に ありました、 弱視 者 用と 触 地図と を 一緒にする こと は、 私達 
も 最初に やって みました。 しかし 特に 地図の 場合、 それ も 特に ある 目的の 為の 地図の 場合 
はや は り 別々 に 作つ た 方が 良い と 思い ました。 弱視 者 用 と 触 地図 と 一緒にする こと はでき 
ますが、 実際に は 弱視 者に は 弱視 者の 目的に あった もの、 触 地図 は その為に と、 分けた 方 
がいいと は 思いました。 しかし 一緒にする こと は 可能 だと 考えて います。 

【ティ サム 教授】 

私の 意見です が、 イギリスの 学校に おいて は、 3〜5才 位の 小さい 子供達が 触 地図 をレ 
ゴを 使って 学んで います。 3  0 分 位で 2〜3 回 違った 形の もの を 組み立てる ことができ ま 
す。 子供達 は 遊びながら 何 かに 挑戦して いる わけです。 別に 新しい 事柄で もありません。 

高さの 問題です が、 ヒン 卜ン さんが サーモ フォーム を 使って 1 0 腿 位の 高さ を 出し まし 
た。 これ はすて きな バリエーション を 出して います。 ヴィー デル 教授から もお 話が あった 
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よ う に 地域 問題 を 説明す るに あって、 私達 三人 三 様 違つ た 方法 を 採って いる こ と に 興味 を 
持ちました。 ヴィー デル 教授 は サーモ フォーム、 ピアス 氏 は 発泡 インク を 使って いますし、 
私自身と しまして は マイクロカプセル 用紙 を 使って いる ことです。 その 結果 もちろん それ 
ぞれ がまった く 違った 方法で 作られて、 コスト も 違う ことです。 しかし 我々 三人 共 この 問 
題 を 解決す る 為に 採って いる 方法で あると は 言える と 思います。 

【加 藤氏】 

討議に 入って きたよう です が、 質問と いう 意味で はもう 少し 限定 を 加えたら 良かった と 
反省して います。 しかし それぞれ 異なった 製作 方法、 異なった ニーズが あると 言う こと は 
明らかにな つたので はない かと 思います。 もう ひとつ は、 市 橋さん の 方から、 目的 別 地図 
の ことがありました。 これに ついては あとの デ イス カツ ショ ン でもう 一度 持って いるか ど 
う かも 加えな がらお 話 頂ければ と 思います。 

話 は 変わり ますが、 ここで 木 塚泰弘 氏の 方から 心理学、 そして 空間 概念な どの 研究 をな 
すって いる わけで あ り ますが、 教育の 現場の 立場から のお 話 を 頂きたい と 思います。 


- 117  - 


指に よる 認知の スト ラテ一 ジと 地理 的 空間 概念 


木 塚 泰弘 

国立 特殊 教育 総合 研究所 視覚 障害 教育 研究 部長 

私 は 17 歳の 時に 完全に 失明した 視覚 障害者で、 現在 は 視覚 障害 教育の 内容と 方法の 研究 
をお こなって います。 ひとつ は ユーザー として、 もう ひとつ は 教育 関係者の 立場の 観点に 
たって、 手に よる 認知の スト ラテ ージの 問題お よ び 先天 盲 児 の 地理 的 空間 概念の 学習の 問 
題に ついて 述べたい と 思います。 

この テーマに 入る 前に、 前提と して 次の ことに ふれて おきたい と 思います。 
まず 目が 見えないで、 特に 手に よって 何 か 物 を 認知す る 場合、 あるいは 音で 認知す る 場 
合に は、 非常に 得意な 分野と 不得意な 分野と があります。 得意な 分野 は、 時間 的な 順序で 
入って くる ストリング 情報、 すなわち 枝分かれ せずに 次々 と 入って くる 情報、 たとえば、 
スピーチと か 点字と かに 代表され る 情報の 処理で、 これ は 視覚 障害者に と つ て 比較的 容易 
に 学習す る ことができる 分野です。 不得意な 分野と いうの は、 2 次元 的、 または 3 次元 的 
な 空間に 広がって いる 情報 を 処理す る ことで、 特に 図形と か 地図と か 模型、 あるいは 具体 
物 を 手に よって 観察して いくの は 大変 困難です。 触 地図の 場合 も、 できれば 言葉 あるいは 
点字に よる 説明 を 望み、 できるだけ 地図 を 見ないで 済む のが 良い と言う、 拒否 的な 反応が 
出て く る ことが 多い わけです。 しかし 2 次元 的な 関係と か 3 次元 的 関係 あるいは 物の 構造 
が どのよう になって いるの か を 知り、 それ を 充分に、 かつ 正確に 理解す る 必要の ある 場合 
は、 どうしても 図形 や 地図、 あるいは 模型な どが 必要に なって きます。 そこで、 不得意な 
分野で は ある けれども、 これら をい かに 効果的に 認知で きる よう に 学習す るの がいいの か 
という 課題に、 私たち は 取り組んで いく 必要が あると 考えて います。 

1. 触覚に よる 認知の ス トラ テージ 

触覚に よる 認知の スト ラテ ージの 問題に ついて、 それが 手に よって、 図形 や あるいは 地 
図、 模型 その他 具体的な もの を 観察す る 場合、 ふたつの スト ラテ一 ジが 使われて います。 

第 1 は、 部分から 吟味して 全体の イメージ を 作り あげ、 しだいに 総合して ネットワーク 
を 広げて いく スト ラテ ージ です。 たとえば 似顔絵が 触 図で 描かれて いる 場合、 口なら 口、 
鼻なら 鼻の 部分の 特徴 をまず 掴む ことが 重要です。 しかし、 バラ バラに その 部分の 特徴 を 
与えられる だけで は 理解 はでき ません。 それ を 隣との 関係、 部分と 部分の 配置 関係、 方向 
や 距離な ど を 手 掛か りに しな が ら し だい に 周辺に 広げて い き、 徐々 に 全体の ィ メージ を、 
自分の 頭の 中で 記憶 を 頼りに 作り上げ ていく 必要が あります。 なぜなら、 手 は 触って 通り 
過ぎて しまう と、 その 部分の 刺激 はも はや なくなり、 すべて 記憶の 中に 残る だけです。 た 
とえば、 背中に 指で 図 を 描かれて、 その 図が 何で あるの か を 判断す るよう な、 もどかしい 
情報の 場合、 ある 部分の 特徴、 そして 部分と 部分の 関係 を 手掛かり にして ネットワーク を 
広げて いき、 その 全体の イメージが 何で あるか を 予測で きる よう にして いく ス卜ラ テージ 
を 十二分に 使う 必要が あります。 その 時 基準点 をき ちっと 決めて、 そこから 順に 隣へ つな 
いでいく のであって、 決して 断片的に 手 を 飛ばして 触って いくこと をして はならない。 こ 
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のよう な 総合的な 方法が 第 1 の ス卜ラ テージ です。 

第 2 のス トラ テージ は、 全体の 概略お よび 概観 を 知って 全体の イメージ を 掴み、 それ を 
手掛かり として、 部分 部分の 吟味 を 進めて いく 方法で、 分析 的な ス卜ラ テ一ジ と言う こと 

がで きます。 ri を 聞いて 10 を 知る j と 首う 日本の ことわざが あります が、 まず 一応 触 
つて みてとに かく 1 o を 予測して みる 方法です。 一部分で あっても、 触って みて これ はき 
つと 何々 だ。 例えば 猫の 鼻 を 触った 時に、 これ は 鼻 だ、 しかも 猫の 鼻 だとい う 予測 をた て 
てみ る。 それなら 耳 はこの 辺に ある、 しつ ぼ はこの 辺に あると 予測し、 手 を すべらせ てい 
つて それ を 実際に 確かめて いく 分析 的な 方法です。 

実際の 認知で はこの よう な 総合的と 分析 的の ふたつの ス トラ テ一ジ を 駆使して、 上手に 
手に よって 認知して いくこと がで きます。 ただし それに は 条件が あって、 方向 や 距離、 角 
度な ど、 空間の 要素に 関する 概念 を 学習して いる こと、 形の イメージ を 充分に 学習して い 
る こと、 そして ある 部分と 全体との 構造 的な 関係 を 学習して いる こと、 および 物と その 背 
景 との 関係 をき ちんと 理解して いる ことな どが 必要な のです。 それら を 学習した 結果と し 
て、 上手な 認知が できる ことになります。 

このような 認知の スト ラテ ージの 使い方 は、 弱視の 場合に も 当てはまります。 ある 程度 
小さい 所 は 見えなくても、 全体の 輪郭から 全体 を ある 程度 予測した のち、 その 部分 を 拡大 
する、 つまり 目 を 近づけたり、 レンズで 拡大した りして その 部分の 特徴 を とらえて いく 方 
法です。 ある 意味で は、 その 部分から 隣へ つないで いく 認知の 方法 も、 触覚と 似た ような 
ところが あ り ます。 

この ふたつの スト ラテ ージを 配慮して、 地図の 製作 を 考えた 場合、 特に 次の ふたつの 点 
に 留意す る 必要が あ ります。 

ひとつ は、 部分の 特徴 やそれ を 表す シンボル を 非常に 単 鈍化して、 本当に 必要な 所 だけ 
を 残す、 そして ノイズと なる そのほかの 情報す ベて を 省略す る、 思い切った 処置が 必要な 
こと。 ふたつめ は、 部分と 部分の 関係が はっきりと 理解で きる よう、 非常に r 骨太な 地図 j 
である ことが 必要な 点です。 その 意味で、 全体の 構造が 明確に 分かる 地図に する、 あるい 
は 非常に 広範囲の 地図で は、 いくつかに 分割したり、 最初に 全体が 分かる ような 概観 図 を 
付け、 それから 部分 を 拡大した 地図 を 入れる ような 手法、 あるいは 全体に 情報が 多く、 し 
かも その 情報 をす ベて 伝えなければ ならない 場合に、 1 枚の 地図の 中に すべての 情報 を 表 
現す るので はなく、 いくつかの 地図に 分けて、 まず 全体の 構造と 2 枚 目 以下の 必要な 位置 
関係 を 示す 情報 を 入れた 図 を 付け、 2 枚 目 以降 は その 中に 加えられる 情報 を 追加して いく 
よ う な 手法が 必要で はない かと 考えます。 

2. 地理 的 空間 概念 

私が 2  5 年 程 前 に 盲学校に 着任 し た 頃、 中学生 に 駅までの 道が どのよう になって いるか 

を 聞いた ことがあ りました。 言葉で は、 どこの 街角 を 左へ 曲がって とか、 次の 角 を 右へ 曲 

がって というよ うに 正しく 答えられる にもかかわらず、 それ を 積木 を 並べて 2 次元 的に 表 
現させる と、 ほとんどの 子供が できない ことが 分かりました。 そこで 今度 は、 小学生から 
中学 3 年までの 先天性の 全盲の 子供に、 廊下と 渡り廊下からで きている 長方形の コース を 
四角く 歩いて もらった 後、 それ を 細長い 積木で 表現 させて みました。 ところが、 四つの 積 
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木 を 一列に 並べて 一本道の 形で 表現した 子供と か、 四つの 積木 を 並行に 並べて 表現した 子 

供と か、 あるいは L 字 型と か、 コの字 型と か、 いろいろな 形で 表現す る ものの、 長方形と 
して 完成で き た 子供 は ほとんど いない ことが 分かりました。 

そこで このような、 一般と は 異なつ た 地理 的 空間 概念 を 持った ままで も 構わない の だろ 
うかと 考えて みた わけです。 確かに ルーチンな 場所で は 問題 はない。 たとえば 歩き 慣れた 
駅まで どのよう にして 歩く かと か、 あるいは 自分の 近所の 買物に 行く コース を どうす ると 
か、 通学の コース を どうす ると か、 このような 決まった コースで あれば ストリング マップ 
であっても 問題 はない のです が、 ある 日、 歩き 慣れた 道が 工事中で 通れない、 迂回路 を 見 
つけなければ ならない が どのように 迂回して いけば よい か、 といった 判断 をし なければ な 
ら ない 時には、 やはり 2 次元 的な マップが 頭の 中 にないと 判断で きない ことが まず あげら 
れ ます。 次に、 ふたつ 以上の 点 を 通って 目的地まで 行く ような 場合に も 困難が 生じます。 
たとえば、 銀行に 立ち寄って お金 をお ろし、 その後 デパートで 買物 をして から 駅に 行く と 
いう 場合、 どのような コース を とれば 良い のか を 考えた 時に、 やはり 2 次元 的な メンタル 
マップがない と 判断が 的確に 出来ない という 問題が おこります。 そこで、 やはり 生まれ付 
き 見えない 子供達が 小学校から 中学校まで、 こういう 状態で 良い はず はない と、 いろいろ 
な 学習 プログラム を 考案して 何人 かの 子供達に 何年 かに 渡って 指導して きた 結果、 幼稚園 
の 頃から 小学校の 3，  4 年生まで 指導して いくと、 充分に 2 次元 的な メンタル マップが 描 
ける ようになる ことが 分かりました。 

一 

3. 地理 的 空間 概念 形成の 学習 プログラム 

学習の 目的、 目標 はふた つあります。 ひとつ は 歩行の ための コース を 選定したり、 ある 
いは その コース を 歩いて いく 時に 自分の 歩行 運動 をコン 卜 ロールで きる よう にして 地理 的 
空間 概念 を 形成す る こと。 もう ひとつ は、 小学 4 年生 以降に、 鄉土 地図から 始まって、 県 
の 地図 や 日本の 国内 地図、 そして 世界 地図と いう 地理 を 学習す る 為の 基礎 を 形成す る こと。 
つまり、 晴眼者の 子供の 場合で 首えば、 低学年での 「絵 地図」 の 学習の レベルまで は 学習 
してお かないと、 あとでい く ら 地図 を 与えても それ を 認知す るの が むずかしく なる ので、 
まず それ を 目標に する ことです。 

次に、 学習 プログラムの 系列と して 2 種類が 考えられます。 ひとつ は、 環境の 構造 を理 
解して いく レベルで、 将来の 地形図な どへ つながつ ていく 問題と して、 身近な 空間の 平面 
的な 構造 を 理解し、 しだいに それ を 広げて いく 系列です。 もう ひとつ は、 将来の 口一 ドマ 
ップ へと つながる ような 系列で、 自分が 歩いて いった 歩行 軌跡 を、 積木と か ゴム 磁石 や 棒 
磁石な ど を 使って 表現す る。 あるいは それによ つて、 通路 を 中心として 空間 を 切って いく 
能力 を 高める 為の コースです。 

この ふたつの 系列 を、 次の 四つの ステップの 中で 指導して みました。 

第 1 の ステップ は 幼稚園の 段階です。 これ は 第 1 の 系列で おこなった、 たとえば 自分の 
周りに 大きな 箱 積木な ど を 並べ、 教室の 内部 をもう 少し 小さく した 形に して、 自分が その 
中に 入って 遊ぶ。 これ は、 「 小さい 教室 j の 中で、 教室と 自分の 関係 は そのまま 残されて 
いて、 少し 小さい 空間の 中で 遊ぶ ことにより、 教室が 積木で 表現で きる こと を 学ぶ ことで 
す。 その 次に、 もう 少し 小さく、 そして さらに 小さく して、 段ボールの 箱の ような ものの 
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中に 稜木を 机 や 椅子に 見立てて 並べる。 そして 自分 は 箱の 外から 中に 手 を 入れて、 手の 動 
きで 自分の 行動 を 表して みる。 これ を 押し進めて、 部屋の 間取り 図 を 表現で きる レベルに 

まで 達する わけです。 2 番目の 系列と して は、 たとえば まっすぐ 歩いたり あるいは L 字 型 
に 直角に 曲がった りして、 歩いた 後 を 積木で 表現す る。 一方、 積木で 先生 や 友達が 表現し 
たもの を 自分で 触った 後、 実際の 廊下の 曲がり角で 確かめる。 つまり 運動の 軌跡と コース 
と を 対応 させて みて、 その後で 地図の 輪郭 をた どり、 自分の 歩行 運動と 付き合わさせる わ 

けです。 つまり 指の 動き を 人間の 歩行と 見立てて、 r 指の 小人さん が 歩 くんだ よ」 と言う 
説明で 対応 させて いく。 こうして、 二つの 基礎が できる わけです。 

第 2 の ステップ は、 小学校の 1 年生の 段階で、 ビルディング を 限定して 指導す る。 第 1 

の 系列で は、 教室と 教室の 作り や 壁 を 表現し 形で 表して いく。 廊下 や 教室、 そしてい くつ 
もの 複数の 教室の 境界線、 つまり 壁 を 線で 表現す る ことで、 構造 を 間取り 図 的な 表現と す 
る。 この 線 は 積木から 発展して、 しだいに 広い 鉄板の 上に 棒磁石 を 並べて 表現で きる よう 

にして いく。 第 2 の 系列、 つまり ロードマップの 系列で は、 たとえば 廊下 を 歩いて その 横 
にある 教室 を 一つの 点と して 記号 化して 並べて いく。 つまり 幼稚 部の 教室、 小学 1 年生の 
教室、 2 年生の 教室と いうよう に、 それ をフ i ライト 磁石の 点と して 並べる ことで 記号 化 
し 通路と その 周辺の 環境の 関係 を 理解させる。 そして レ一ズ ライター を 使って 自分で 作図 
する こと を 学習して いく。 この 作図が できる ために は、 長さと か 縦と 模の 比率の ような 量 
的な 概念が はいらな いとう まくい かないので すが、 最初のう ち は、 環境と その 表現され る 
地図との 間の 向き は 同位 相 （同じ 向き） で、 単に 縮小して いる だけの 関係に とどめます。 

この 第 2 ステップの 段階で 表現す る 位置の 方向 を 9  0 度ず つかえる ことによって どの 向 
きで も 表現で きる、 つま り 自分が 出発点と 決めた 所 を 自分の 手前に おいて 表現で きる よう 
にします。 ここで は 表現す る こと を 中心に して 話し ましたが、 実際に は 「歩いた 所 を 表現 
する こと」 と 「地図 を 触った のち、 歩いて 確認す る こと」 と言う 可逆 的な 方法で 学習 を 進 
めて い く ことです。 

第 3 の ステップ は、 学校の 敷地 内 全部 を 使って、 建物と 建物との 関係 を 掴んで 環境の 構 
造 を 理解して いく こと、 もう ひとつ は 校庭の 中に ある 通路 を 中心に して ロードマップの 系 
列 を 学習して いくこと です。 その 中で、 方位の 概念、 北と か 南と かの 方位の 概念の 学習 も 
入れて いく。 次に、 図面 を どの 方向に 回転 させても 理解で きる、 つまり メンタル ローテ一 
ショ ンが できる ような 能力 を 身に 付けさせる わけです。 

第 4 ステップ は、 これまでの 安全な 場所での 指導から、 学校の 外での 実際の 道路で おこ 
なう。 道路と 街並み の 関係に ついて、 やはり 環境 構造 系と ロードマップ 系の ふたつの 系列 
で 指導す る。 

以上 を 小学 3 年生 程度で 終了した 後、 一人で 杖 をつ いて 歩く、 ゲイン テクニック を 教え 
ると 一人で 判断して 歩け るよう になる。 これが ひとつと、 郷土 地図から 始まる 地理の 学習 
に 充分な レディ ネスが 形成され ている ことが、 数人の ケースで 実証され ています。 この こ 
と は、 「先天 盲 児に 空間 概念 を 指導す る こと は 不可能、 と言う 俗説に 対して、 方法し だい 
では 充分に 可能で あり、 教えて いなかつ たのが 問題で ある」 と言うよ うに、 ティ サム 教授 
が 講演で 述べられて いたのと 同じ 立場 を 主張で きます。 
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4  . 理想的な 地理 的 空間 概念 

最終的に どのような 地理 的 空間 概念の 学習が 理想的で あるか と言うと、 レベル を 異に し 
たいくつ かの 地理 的 空間 を 階層 的に 学習し、 記憶して おく ことが 必要た' という ことです。 

たとえば、 この 会場 は 世界 地図の 中で 表現す る こと はでき ません。 これ は 普通の 視覚 的 
な 地図で も、 どんなに 拡大しても 現実に はお こりえない ことです。 世界 地図の 中で は、 日 
本 列島 さえ、 点よ り も 少し 大きい 程度の 面積 を 持った 領域と して 表現され ている にす ぎず、 
東京 はわず かに 点と しての み 表現され ている ぐらいです。 このような 東京が、 日本 地図の 
中で は ある 程度の 領域 を 占める ことにな り、 この 会場の ある 横 浜の 山下公園 などで も、 神 
奈川 県の 地図で は 点 シンボルで 表現す る ことが 可能と なり、 また、 この 建物、 産業 貿易 セ 
ン ターの 国際会議 場の 案内図の レベルに なると、 廊下 や 各 部屋 も 面に なって 表されて く る。 
つまり、 ひとつ 上の レベルの 縮尺の 地図の 中で は 点であった ものが、 その 下、 あるいは も 
つと 下の 小さい 部分の レベルで は 面に なって 表される。 このように、 各 段階の 地図の 中で、 
情報 は 「いれこ 型」 のよう な 畳み込まれた 形で 階層 的に 整理され て 学習され る 必要が あり 
ます。 

このように 地理 的 空間 を 階層 的に 理解し 記憶して おく と、 必要に応じて 適切な 段階の メ 
ン タル マップ を 記憶の 中から 引き出して 活用す る ことができる。 自分の 記憶が 確かで ない 
場合に は、 その 目的と 必要に応じて、 適切な レベルの 触 地図 を 取り出して 確かめる ことが 
できる という 関係が 必要で はない かと 思います。 
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パネルディスカッション n 

【加 藤氏】 

ありがとう ございました。 今の 木 塚 先生の 講演に 対して 質問 ございます でしよう 力、。 ノ、" 
ネラーの 皆様で も 結構です。 

【ティ サム 教授】 

ひとつ 日本の 経験 を 教えて 頂きまして 大変 嬉しかったです。 私共と 小さい 子供達の 学習 
に関しての 話、 同じ だな と 思いました。 重要な こと はより 小さな 時から やる こ とだなと 思 
いました。 学習 は 国語 や 算数な ども、 教える の も 早ければ 早い 程 良い のではないでしょう 
か。 同じ ことが 空間の 概念に ついても 言える と 思います。 今 先生の 話された 学習の 過程 も 
私共の 経験と まったく 同じ ものです。 ほかの 国々 でもそう だと 思います。 特に スウェー デ 

ンの アーレン • イング ス トロ一 ム さんが 第 2 回目の 国際 シンポジウムで 報告され たもの を 
(※丄） ちょっと 加えたい と 思います が、 彼 は 先生が 話された ような こと をもう ひとつ レ 

ベル を あげた 感じ、 盲 児 を 公園 連れ だし、 彼ら 自身で 触 地図 や 振動 式 磁石 （《2) を 使つ 

ての オリエンテーリング を 体験 させて います。 
(※丄） 第 2 回国 際 シンポジウム 議事録 91 ページ 

(糸 2) 振動 式 磁石： 腰の 左右に 一般の 方位 磁石の 変化 を 振動の 変化に 置き換え、 方位 
を 知らせる いわゆる 方位 磁石。 ベル 卜の ように 取 付ける。 

【神 崎 氏】 横 浜 市立 盲学校 教諭 

木 塚 先生に 一点 質問したい こ と が あ ります。 先程 出た 触覚ない し は 弱視の 認知の ス 卜 ラ 
テージ の 件で、 部分から 全体へ と言う ことと、 もう ひとつ は おおづかみに 見て 全体 を 確認 
するとい う、 ふたつの 形で 認知 をして いるの だ と言うお 話が ありました。 それで 伺いたい 
点 は、 晴眼者の 方の 視覚に よる 認知なん です が、 それ も 触覚と か 弱視 者の 視覚に よる 認知 
と は 基本的な 違いなん でしよ う か。 たまたま 弱視 者の 場合に は 視力が 弱い とか 触覚に よる 
と、 どういう ふうに 説明して 良 いのかわ からない のです が、 絶対的と 言う か、 質的な 違い 
なんでし よ う か。 それとも 晴眼者の 視覚に よる 認知に おいても 当然そう いう こと は あるの 
だけれ ども、 たた '晴眼者の 場合に は 通常の 視覚で あれば、 全体 も 部分 も いっぺんに 見えて 
しまう から それで いちどきに すんで しまう と言う ことなの か、 その 辺 を 教えて 頂きたい と 
思います。 

【木 塚 氏】 

視覚 が 空間 的な 広が り を 持って いる 情報 を 処理す るのに 非常に 強い と言うの は、 同時に 
広い 範囲の 情報が 並行 的に 得られる ことです。 このために 部分と 部分の 関係と か 全体と 部 
分の 関係の 見通しが きくこと が 非常 に 有為な 点であります。 しかしながら その 視覚 も 一度 
に 見える 情報量 を 制限して いくと、 触覚に 似た 状態が でて きます。 それが 私共 も 知ってい 
る 弱視 児の 中で 視野 制限、 トンネル ビジョンと 言われる、 視野 を 段々 狭く していき ますと、 
やはり 部分から 隣の 部分との 関係 をつな いでいく こと を やらない と 全体の イメージが 分か 
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らな いという ことが おこって きます。 

それから 視野が 普通で あっても 視力が 低く なれば、 同じ 視力で 物 を 正確に 見ようと 思う 
と、 見る 距離 をつ める しかない という 状況が でて きます。 したがって 見ようと する もの を 
眼に 近づける。 あるいは 自分の 眼 を 相手に 近づける。 あるいは 見ようと する もの を 拡大す 

る、 あるいは レンズ や CCTV を 使って 像 を 拡大す る 形で やらなければ ならない。 そうし 
ますと 拡大 すれば する 程 いちどきに 見える 情報の 量が 滅 つてき ます。 普通の 文字列で あれ 
ば 五 文字 位 入って いれば， 読む 速度に も それ 程の 影響 はない と言われて いますが、 CCT 
V で 2  0 倍な どに します と 一文字 どころ 力、、 一文字の 一部分 しか 見えな い 状況 に なって き 
ます。 そうすると やはり 部分と 部分の 関係 をつな いでいく という、 先程 説明した スト ラテ 
ージを 使わざる を 得 なくなって くるわけ です。 

それで は 弱視 児ではなくて、 晴眼者の 子供 はどうなる のかと いう 場合に、 東京大学の 鹿 
取廣人 教授の 小 穴 実験 と言うの が あ り ます。 それ は 3 才の 子供と 6 才の 子供に 絵 を 見せる 
わけです が、 まず 絵の 上に 小さい 六 を あけた 紙 を かぶせます。 そして その 紙 を 自由に 動か 
して 中の 絵が なに か を あてさせる わけです。 その 時 3 才の 子供 は 非常に 時間が かかる。 そ 
れ に対して 6 才の 子供 は それ 以上 早く 認知で きる。 それ は その 3 年間の 間に 部分の 特徴、 
部分と 部分の 関係 をつな いでいく スト ラテ一 ジを 学習して いるの だと、 それから そういう 
空間の 枠組み を 学習して いる。 そ ゆ 結果 早くで きる の だと 言う ことになります。 

それから 晴眼者の 場合で も 非常に 巨大な 空間の 中に 置かれれば や は りそうい う スト ラテ 
ージを 使わざる を 得ない ことになる わけです。 たまたま 幸いな ことに 日常生活の 中で は ひ 
とつの 視野の 中に 充分な 情報量が 同時に 得られる ことで、 注視 点 は 動きます けれども、 情 
報の 処理と して は 容易に できる ことになる わけです。 そういう 意味で 視覚と 触覚の 基本的 
な 違い は 同時に 与えられる 情報量の 違いだ と 言えます。 スト ラテ一 ジ について は、 制限 さ 
れた 状況で は 同じ スト ラテ ージを 使わざる を 得ない ことになります。 

【加 藤氏】 

ありがとう ございました。 時間の 関係で、 ここで 少し ほかの テーマに 移らせて 頂きます。 
ひとつ は 各 パネラーの 方から、 情報量の 限定と 言う ことが 出て いたと 思います。 この 情 
報 量の 限定 と言うの は、 どのような 情報 を どのような 形で 表現したら 良い のか、 つまり 先 
程 木 塚 先生の 話に ありました、 最初 は ストリングな 情報で 判断す る。 それで は ストリング 
な 情報 だけ を 入れれば 良い のか、 それ を 平面 的、 あるいは 空間 的な 広がり をして いく 為に 
は どこまで 限定 すれば 良い のかに ついて 少しし ぼって お 話 を 伺って みたい と 思います。 そ 
れ では ピアス 氏に まずお 顔い したいと 思います。 

【ピアス 氏】 

これ は 非常に 重要な こと だと 思います ので、 討議して いかなければ ならない こと だと 思 
います。 そして 利用者の 教育と も 関連 づけねば ならない と 思います。 先程 私の 話の 中で も 
申し上げ たのです が、 触 地図 や 図形が 需要より 供給が 先行して しまった。 つまり 利用者が 
目的 や、 何のた めに 使ったら いい か 考える 前に、 供給して しまった こと をお 話しました。 
ある 意味で は 間違った スタートで あつたと 思って います。 しかし いろいろと 経験 を 重ねて 
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いく 中で、 今、 触 地図に 本当に 必要な こと は 何かと 言う ことに 到着した ので はない のでし 
ようか。 会議 を 重ねる ことによって、 話し合い をして きた ことによって、 触 地図に 大切な 
の は 何 を 表す かが 重要な のかが わかって きたと 思います。 視覚 障害者、 弱視 者の 方と より 
相互関係 を 持つ こと によって 解決で きる ので はないで しょ う か。 そして 将来の セ ミ ナ 一の 
中に もこの 問題 を 話し合って いかなければ ならない と 思います。 どのよう にやって いった 
ら良 いか と言うの も 問題です し、 私共 もこれ から も 研究 していかなければ なら な い 重要な 
こと だと 考えて います。 

【ヴィー デル 教授】 

それに 付け加えて 申し上げたい ことです が、 ピアス 氏 はかな リ この 地図 関係の 仕事 を や 
つてい らっしゃ いますが、 私が 触 地図 を 製作し 始めた 頃に は、 情報 を どう 表現す るかで し 
た。 最初 は 地図の 情報 を だんだん 少なく していく こと だつ たんです。 そして 視覚 障害者の 
人達 がだんた' ん その 地図に 慣れて きて 広がって くると、 地図 も 実用に あった ものが できて 
きて、 さらに 地図から 情報 を 読み取る ことができる ようになり、 そして さらに 有効 利用 さ 

れ るよう になった わけです。 それで 2，  3 年後に は 逆に 地図の 中に 情報 を 付け加え ていく 
ようになって きました。 地図 を 見た ことのない 人、 またし ばらく でも 普通の 地図 を 見た こ 
との ある 人が 2，  3 年後に は 読み取る 能力が 良くな つてき たのです。 一部で は トレー ニン 
グに 使ったり、 その 時 その 時に 応じて 使って います。 

【ティ サム 教授】 

まず 実際に その 目的に あった 地図 を 使って もらえる 状況に してお くこと が 必要 だと 思い 
ます。 地図 学者と して 地勢 図 を 作る 時、 標高 高と 力、、 排水です とか、 居住地の パターンの 
とか を 表そうと します が、 触 地図の 場合 は、 この 考え は あてはまりません。 まず 利用者に 
「何 を 表して 欲しい か？ J を 聞かねば なりません。 たとえば 駅から この 会場に 来る 道 類の 
地図が 欲しいならば、 それ は その 目的 だけの 為に 作ります。 もし、 横 浜の どこに 公園が あ 
るか を 知りたい ので あれば それ はまた 別の 地図に な り ます。 もっとも 大切な 人 は 利用者で 
あるべき です。 利用者が 第一で、 地図 学者 は その 利用者の 望む 情報 を 時間と 努力が あれば 
うまく 表現す る こと。 これが まず 質問に 対しての 答になります。 しかし 万能な 地図 を 作る 
ことができる という 考え だけ はよ した 方が いいと 思います。 それぞれの 触 地図 は、 それ ぞ 
れ 特別の 目的の 為に あるべき です。 

【チャン 教授】 

触 地図 は 私達の 地図 学者に とって 新しい 分野です。 今日の 午後 私共 は、 いろいろ 大切な 
疑問に ついて 話し合いました。 たくさん 学ばせて 頂きました。 情報 も 皆様 方から いろいろ 
学ぶ ことができました。 あらためて お礼 申し上げます。 また 近い将来 日本で 皆様に お会い 
できる こと を 楽しみにして 居り ます。 

【ピアス 氏】 

もう 一点 だけ 付け加えさせて 頂きたい と 思います。 私共 は 単に 視覚 障害者に ついての 原 
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則 を 話し合って いるので はありません。 晴眼者に とっても 同じ 原則が あてはま ると 思い ま 
す。 晴眼者の 人達 ももち ろん 地図の 読み方に ついての 能力 や 技術 を 生まれ付き 持って いる 
わけで はない のです。 誰でも どのように 地図 を 使う か、 地図から どのように 情報 を 得る か 
学ばなければ なりません。 これ は 視覚 障害者の 場合で も 同じで、 視覚 障害者 だけの 問題 だ 
けで はない と言えると 思います。 地図 デザイン において 今 抱えて いる 問題 は、 以前の 経験 
と はかなり 異なって いますが、 それ は 地図 学者と して 抱えて いる 問題で もあります。 利用 
者が この 目的地 図 を どのよう に 使う か を 教える こと は、 晴眼者に も 言える ことで これから 
私達 もどの よう にして い く かに もつな がると 思います。 

【ティ サム 教授】 

私達 は 小さい 子供達に 算数 や 読み書き も 教えなければ なりません が、 これから は、 晴眼 
者で あれ、 視覚 障害者で あれ、 図形の こと も 教えて いかなければ ならない と 思います。 

【ヴィー デル 教授】 

私達 は 誰もが 同様な 能力 を 持って いるので はない こと を 見の がして はいけ ません。 晴眼 
者で 地図 を 効率よ く 読めない 人 も かな りの 数 知っています。 そして どうやって それ を 教え 
たらい いか 分からない 学生 も 多くい ます。 ですから 視覚 障害者の 人達の 地図 を 読む 能力 も 
同じ だと は 思って いません。 と 言っても 個々 人別に デザイン をす る わけに もい きません。 
それで できるだけ 多くの 人が 使える ように、 多少 簡単な 表現 をす る ことになります。 そう 
すれば 幅広く 使える と 思います。 

【ティ サム 教授】 

同じ こと は 歩行 指導者に も 言える と 思います。 皆が 必ずしも 地図の 読み取り がいい 人達 
ばかりで はない ので 視覚 障害者の 手助け をす る 為に も、 歩行 指導者の 人達に も 教えて いか 
なければ ならない と 思って います。 

【加 藤氏】 

いろいろと お話して いくうち に 時間 もた つてし まい ましたが、 今のお 話の 中 にこれ から 
触 地図の 展望と いう もの も 含まれて いたので はない かと 理解して います。 各国の 地図への 
取組み は、 先程 ティ サム 教授が おっしゃって いました ように、 製作 方法 も 違って います。 
これ はあく まで ほかの 方法が 採られて いない と言うので はなくて、 中心と なる 製作 方法が 
異なって いると 言う ことです。 それ 以外に も 対象 者の 範囲が これまで 日本の 方で 考えて い 
た 範囲 と言うの が 視覚 障害者の 中で、 触 地図 は いわゆる 全盲の 人達、 それ を 弱視の 方まで 
広げな ければ な らな いという レ ベルで、 今 日 は そこまで なかな か 討議で きませんでした が、 
日本に おいて は ヴィー デル 教授 も おっしゃい ましたが、 範囲が ほかの 障害者の 方、 あるい 
は 場合によって は 晴眼者の 方にまで 広がって 考える ことができ るので はない かと 思います。 

これ はちよ つ と 話 は 変わり ますが、 視覚 障害者 用の テープ と言うの は 日本で は 視覚 障害 
者 用に しか 考えられて いません が、 アメリカ などで は、 たとえば フィ ディ カル ハンディ キ 
ヤップの 為と、 かなり 広い 範囲で 考えられ ています。 いわゆる 健 常 者まで 含めた 範囲で 考 
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えられて いると 言う ことです。 地図の 場合 も いろいろな 範囲で、 有効に 利用で きる 範囲 を 
示唆して 頂いた ので はない かと 思います。 では 最後に もう 一言ず つ パネラーの 方々 にお 顧 
いしたい と 思います。 

【木 塚 先生】 

目的と 必要に応じて、 いろいろな 種類の 地図が 供給され る こと を 要求し ます。 自分の す 
ぐ 身近な 場所に ついては、 歩行 訓練 士 などと 相談したり、 あるいは 家族 や ボランティアと 
相談したり などして、 ランドマークと ガイ ドラ インが 描け るよう な ものに 限定した 歩行 用 
の 地図が 入手で きる こ と が 必要 だと 言う ことです。 それから 市区 町村の レベルでの 地図で 
あれば、 地域の 点字 図書館と か ボランティア グループが 中心に なって 作成して、 それ を ほ 
かの 地域の 人が 必要と なる 時には、 そちらの リク エス 卜に 応じ られ るよう な 体制 を 作つ て 
いくこと が 必要で はない かと 思います。 また 都道府県 以上の 汎用 的な 地図に ついては や は 
り いくつかの 点字 出版 をす るよう なと ころ で 作成 して、 供給して いくような こと が 必要で 
はない かと 考えます。 それぞれの ユーザーの 必要に応じて きめ 細かく、 供給され るよう に 
なること が 必要 だと 思います。 そして 学校 現場な どで は それ を 有効に 活用で きる ような 指 
導が 必要で あると 思います。 

【ティ サム 教授】 

や は り お 互い か ら 勉強す る 必要が あると 思います。 学校の 先生 は 地図 学者 あるい は 心理 
学者から 勉強す る 必要が ありまし ようし、 あるいは その 逆 もありましょう。 国際的に もお 
互いに 学ぶ 必要が ありましょう。 この 会議 は その 意味で 非常に 役に立つ たと 思います。 あ 
り がと う ございま した。 

【ヴィー デル 教授】 

私のお 願いした いこと は 話し合い を 持つ ことです。 すべての グループ、 製作者、 利用者 
の 方が お 互いに 話し合う ことです。 人 は ある ことにつ いて 全部 を 学ぶ こと はで きないと 思 
います。 私 も 地図の 分野で 新しい こと はもう 学べません。 そんな ことして いたら 定年が き 
て やめる ことになるでしょう。 

何が 必要 かに ついては 利用者が 一番よ く 知っています。 地図 を 見て わかる 場合 も あるで 
しょうし、 あるいは 学んだ こと を そこに 書き込んで いくこと も 必要に なりましょう。 しか 
しもつ と 話し合い をす る 機会 を 持つ ことによって、 より 早く、 より 良い ものが 作られる の 
ではないで しょうか。 地図 学者と しまして は、 基本的に は 触 地図と 歩行 用地 図と は 分けて 
います。 そして 歩行 用地 図 は 普通、 晴眼者 用の 分野に 入れます。 

もし 私が この 建物から 出て、 r タワーまで 行きなさい」 と 言った 場合、 タワーが 右側に 
見えれば そこに 向います が、 もし その タワーが 見えない 時 は、 その タワーが どこに あるか 
を 示す 地図が 必要です。 もし 見えれば すぐ 口で 教える ことができます。 オリエ ンテ ーショ 
ン 用の 地図 はこうい つたいろ いろな 空間 的な 関係 を 示す 為の ものです。 これが 世界 地図で 
あれ、 市の 地図、 この 地域 や 公園と かの 地図で あれ 皆そう です。 再度 首いたい こと はコミ 
ュニケ ーショ ンの 重要性 だと 思います。 ありがとう ございます。 
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【ピアス 氏】 

確かに もっとも 重要な 点 だと 思います。 今回の 会議 は 触 地図に 関して は、 4 回目の 国際 
会議 だと 思います。 今日 も いろいろな 進歩が みられた と 思います。 私 も 特に ティ サム 教授 
の 特に 絵画 ゃィ ギリ スの 大聖堂の 地図に 関してのお 話が 興味深く 感じられました。 このよ 
うな ことが おこなわれ ている こと を 知つ て 視覚 障害者 の 方々 も 大変 驚 かれた ことでしょう。 
また 赤外線写真の 建物 や 記念 堂が 描かれて いる ァメ リカの 例 も あり ました。 現存の 技術 を 
うまく 使って、 皆す ばらしい 展開 だと 思います。 視覚 障害者の 人達 もこ ちらに 今日 来られ 
ています が、 現在の 状況 をお 聞きに なつ て 大変 感激 なさった のではないでしょう 力、。 

再度 申し上げ たいので すが、 私 は 国際的な この 地図 学会の、 この 分野での 役割 はもつ と 
重要に なって きたと 考えます。 これ は 単に 会議 を 開く だけでなく、  1じ八の6  3カ国の加 
盟 国の 間で いろいろと コミュニケーション を 取って いく、 そして それ を 纏めて いく。 お 互 
いに 知り合う ことです。 ブタペストで 数 週間 後に 会議が ある わけです が、 これに は 世界の 
多くの 国の 触 地図 委員会の 会員が 参加し ます。 我々 が これから もで きる こと は 何 かにつ い 
て、 もっと ディスカッション をして いきたいと 思います。 1 9 9 1 年に イギリスの ボーン 
マスで 会議が 開かれる 予定です が、 その 会議に つきましても、 今日の 会議 は 単に 地図 学者 
だけで はなく、 視覚 障害者の 関係者に とっても 会合が 持てた ことで、 良い 機会だった と 思 
います。 我々 の 責任と して は 今日 話し合つ たこと を 纏めて いく、 包括的な 出版物に 纏めて 
いく。 そうすれば 世界中の 人の 役に立つ と 思います。 本当に この シンポジウムの 委員の 方 
に 感謝 を 申し上げ たいと 思います。 石 堂さん、 加 藤さん、 そのほか 陰の 力と なって くださ 
つた 人達に 感謝 を 申し上げます。 私共 パネリスト を 代表 致しまして お礼 を 申し上げます。 
遠くから やって来た 甲斐が ありました。 ヴィー デル 教授 が 言われた ように やり がい が あ り 
ましたし、 我々 も 多くの こと を 学ぶ ことができました。 ありがとう ございます。 

【加 藤氏】 

どうもありがとう ございました。 これで 各国の 現状 を 伺いました。 そして 地図 製作者 だ 
けで な く て、 ユーザーの 方が いかに 加わって いく かと 言う 重要性 も 指摘され たので はない 
かと 思います。 そしてもう ひとつ はこ こにい ま 提示され なかった 問題 もあります。 おそら 
く  I  C A の 中で は 触 地図 どころではない と言う 国々 が 多数 含まれて いると 思います。 私自 
身 そのような こと を 伺った ことがあります。 その あた りの こと も 含めて 私達 はま だ 触 地図、 
心理学、 地図 学な どの 分野に おいても いろいろと 話し合う 機会 を 持た な ければ な ら な い と 
思います。 そのような 点 をます ます いろんな 方々 の 協力 を 得て 発展 させて いくこと が 重要 
ではない かと 思います。 

今日は 本当に 忙しい ところ， 各国から お集り 頂き ありがとう ございました。 講演 及び パ 
ネリ ストと して 参加して 頂き ました 方々 に 本当に 厚く お礼 申 し 上げたい と 思います。 そ し 
てこの 場で 地図 学会の 関係の 方々、 各 施設、 そして 盲学校の 関係の 方々、 そして ユーザー 
の 方 が 多数お 集 リ 頂いた こと を 感謝 致 します。 また お手伝い 頂き ました 非常に 多くの 方々 
が この 会議 を 支えて くださって おります。 本当に 感謝した いと 思います。 では これで 各 先 
生 方に 加わって 頂きました 触 地図、 弱視 地図に おける パネ メ ディ ス カツ シ ヨン を 終了 させ 
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て 頂きます。 本当に ありがとう ございました。 
【ヴィー デル 教授】 

私ち よつ とだけ お話させ て 頂きます。 ピアス 氏の 方から もお 話して 頂きました ように、 

ブタペストの 方の 会議が 8 月 1 5、 1 6 日に 始まる わけです が、 ここで 私共 は 支援の 基金 
もして いる わけです が、 そこで ICA の 方から、 $  5  0  0 を この 会議の 報告書 を 作る 為に 
寄付して いきたいと 思います。 
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閉会の あいさつ 


大竹 一彦 

日本 国際 地図 学会 常任委員 長 

国土地理院 委員長 

本日 はこの ような 多くの 方々 に 集まって 頂き、 先程から お 話が あります ように 製作者の 
方 だけではなくて、 実 祭に 使われる 方々、 それから その 間 を 介在され る 木 塚 先生の ように 
心理学的 立場 からお 話される 方々 の いろいろ なお 話が 聞かれた わけで ございます。 

特に 遠路 はるばる I  CA の 事務局長の ピアス 氏、 それから 触 地図 • 弱視 地図の 委員会の 
委員長の ヴィ 一 デル 教授、 同委員会の ティ サム 教授 それから チヤ ン 教授の 参加 を 得 ま して、 
この 触 地図の 国際 シンポジウムが できまして、 本当に 良かった と 思って います。 またこう 
いう ふうに 各国から 集まる こと。 その 計画、 準備 をされ ました 方々、 大変な ご 努力が あつ 
たと 思います。 そして 貴重な 日時 を さいて 今日 丸一日 参加され た 方々 にもお 礼 申 し 上げた 
いと 思います。 この シンポジウム を 通じまして、 視覚 障害者の 地図の 環境 はいかに あるべ 
きかと 言う ことで 話が 進んだ わけです が、 各 パネラーの 方から お 話が ありまし たように、 
触 地図の 問題 は 製作者 だけが 考えて いても だめです し、 やはり 利用者と 製作者と がいかに 
うまく 一緒にな つて 組織化して、 使いやすい、 分かりやすい 地図 を 作って いくこと ではな 
いかと 思います。 

木 塚 先生のお 話に も あり ましたよう にこの 土地 を どういう ふうに 地図の 上に 表現して、 
それ を 眼の 不自由な 方々 に 分かる ような 形に していく のか、 それ を やはり 心理学的、 空間 
的に 考えて いかなくて はいけ ない、 その 手法に ついても お 話が ございま したが、 私 はもと 
もと メーカーで すが、 いままで はこ の 触 地図と いう ことに は 直接 かかわ つてお りませんで 
した。 しかし この 触 地図の 問題 だけで はなく、 地図 そのもの にも 今日お 話が あった こと は、 
私自身 も 心に これから 銘記して いかなければ と 思い ま した。 

本日の シンポジウム を 機会に しまして、 この 日本の、 あるいは 世界と 言って いいと 思い 
ますが、 触 地図、 あるいは 弱視 者の 地図、 そういう 環境 は 必ずしも 充分と は 首えない 面が 
たくさん あると 思います が、 このような シンポジウムの 回 を 重ねる 中で、 メーカーと 利用 
者 それから それ を 介在す る 方々、 ボランティアの 方々、 そういう 方々 がー 体と なって 本当 
に 分かりやすい 触 地図が でき、 眼の 不自由な 方が いろんな ところ を 自由に 歩き まわれる と 
非常にい いなと 期待して います。 どうも 本日 は 主催者の 一員 と 致しまして この 有意義な シ 
ン ポジ ゥ厶を 企画され まして、 大変 ご苦労く ださつ た 皆様 方 に 心 からお 礼 申し上げて ご挨 
拶と 致します。 
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先生方、 ボランティア、 その他 多くの 団体の 方、 出席者の 協力と ご 援助に より、 第 3 回 
視覚 障害者の ための 地図と 図形に ついての 国際 シンポジウム を 日本、 横 浜で 開催、 展示会、 
触 地図 を 持っての YES  '89 の 見学 会、 そして この 議事録 を 発行す る ことができました。 
ここに 謹んで 御礼 を 申し上げます とともに、 この 議事録が 次の ステップ アップに つながる 
こ と を 役員 一同 望んで やみません。 

石 堂 雄士 
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